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; , Jl JE r JB ü: i> X r -F. 

jffir/ fchieten mei ie hmdhoê^ 



maaker , /rt?^ d/'/ op en f^attt 
ie ' ^udboog. SoxsT • 

Bnusfek 



Schiet toch mas^' toe, (SsLi\wf gedaan krygenl Gy 
^tóthëf iny roch biet oiftneéihien r Dtiè ^:^^arfe UHn- 
gen? ffë^f gy liög' ribóil gefchöoteh: IJt <tebk 
dai ik van dit jaar ^rmèe^i^ 2^1 wezen. 

ƒ B T T E bV 

* feester, en daarenboven ook nog Koijiog.. Wfe 
zou het u niet gaarne gunnen ? Gy -zrolt 'ër 'het gelag; 
ook dubbel voor betiWên^i g/ zult uwe bekwaam- 
heid betaalen, é«:4&l»Mr J»lttflttKiei^ 
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4" ' * Ê O M O w t 
BtJiK, ee» Hollander ^ Soldaat onder 'B'%uoviVé' 

i 

J B T T E R. 

Laat my uwen (chooc op halve winst over, dair^ 
zal ik de Heeren onthaalen: ik ben hier al zo lang 
geweest , en Heb- zo veel beleefdheid genóoten, 
die my tot een fchuldeoaar gemaakt heeft. Schiet 
ik mis, dan is 't zo goed alsöF gy gefchooten had, 

S o B s T. 

Daar zou ik wel wat tegen kunnen hebben: want 
ik verlief 'er eigenlyk by. Doch , he^ kan my niet 
fcheelen, BuykI fchiec maar toe ! 

B ü Y K , fchiet. 
.Welnu,, gekje! je dienaar! Eén! Twee! Drie! 
Vier!. 

Soest. 
Viet kringen f Welnu4 het is goedw 

A L L B K. 

Lang leeve de Koning! hoezee! hoezee! hoezeel 

B U 7 K. 

tk bedank u » Heeren! Mee^tètf — dit zour 
ai' te veel weezeri. Ik bedsmk vQOt dëeze ee^, 

J, E T T E 

Deeze eer hebt gy u zeiven te danken; 

RuvsuM, een Fries^ een doove Invalidtm 
£.aat ik u.zieggen!' 

& O B f t. 

Vat zult gy zeggen-? oude- maa> ^ 
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R U Y 8 ü M. 

laat ik « zeggen ! Hy fchiet als eyn 

{Heer , by fchiet als Egmont. 

B ü Y 

^ fiy EtJMONT ben Ik maar een beuling. Geen, 
mensch in de waereld zal met de fnapbaan zo goe4 
treffen als hy. En dit niet alleen by geluk , of 
waaneer hy wél gdiumeurd is; neen ! zo als hy 
aanlegt fchiet h¥ wht in het zwart. Zekerlyk heb 
,tk veel yan h.em geleerd. Het zou \yarelyk ook al 
een lompert moeten weezen, dje onder htm dienp^, 
cn niets van hem leerde. — Doch Iaat *er otfs 
niet over faeenen praaten , Heeren ! Een Roning 
moet zyn volk voeden ; en nu , moet hier wyn. 
weezen ; voor rekening van den Koning! 

J E T T E 

Wy ^€;bbe9 tQnd.er qus afgeiprppken, dat elk.«^» 
B u Y 

. Ik ben hier vreemd en Koniog; ik ben aan uwe 
wetten en gebruiken niet gebonden. 

J'»E T TE R. 

Wel, gf zyt waarlyk nog erger dan de Span- 
jaard ; die heeft ze ons tot hier toe nog moeten 
)aatexi. 

3R. ü Y s ü 

> Wat is dat ? 

Soest/ pverluidp 
Hy wil ons trakteercn , en piet toeflaan daj wy 
^amen iets toeleggen, en de I^oniug alleen dubbel 

A 3 <^ ^ 
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R ü Y S U M. 

Laat hem maar begaan l Evenwel onéer1>edfcig dat 
•er een ander niet aan gebonden i$ ! £o ^oet zyn 
Heer ook; hy is magcig gnU ed laac het maar rol* 
lea , daar hf zm d»t èet wri hdh^ js? ^if^n 

h h R Vf 

Op de gezondheid van zy^ Mi^edl^t» ho^eJ 

J £ T T E , ^igm Ouyk. 
Dit fpreekt van zeiven. Zo «Is gezeld is » do 
gezondheid van zyn Majefteit! 

B ü y K. 

Ik bedairi^ « Ijaixelyk! 4is ^ hci ^och zo goed 
vindc* 

S O E S 

Gezpiidheld, Koning I Want op de gezondheid 
van onze Spaanfche Majefteit zal niet ligt een No* 
derlander met een welmeenend hart drinken* 

E u y a ü w. 
Wie U dRt ? 1 

g Q X 8 JT » ov^rluid^ 

ïl O V a u «i. 
Onze allergenadigfte Koning Heer ! God geevo 
hen een lang levep J 

g O £ 8 

Had gy niet meerder a(;bting voor zyn Vilder, 

R U Y S U l^f. 

Ik wenseb bem dea bi^meli Oae wa? een Heer! 

Hy 
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Pi^ tegeerSfr, m 'ïo te Qwéken , de -gelteéle Itrafe- 
reld; hy was ook al wat gy wilt; en ontmoette by 
u , iy 20Ü u zo minzaam grc^eten , als de eene 
buurman den anderen; en was men Mn óftneer be« 
teurèfd , dan wist liy op eeli heufche wyze — 

Ja» veilfta je? Hy ^tig^it, hy reed uit, 26 

irs^tliem in lietliöofd kwara, en had Öegts wei- 
öige bedienden "by zich. Als kinderen hebben wy- 
^leö géfchreid , toen hy de regeèring van dé ïte* 
derlanden aan zynen Zooö afïlond zo lis ik 

zeg, verda je die is coch heel and^s; die 

draagt het hoofd vry wat hooger. 

J E T T JS R. 
Toen hy hier was^ liet hy zi'dh nooit zien , dan 
met veel fhtie , en in Kontnglyk gewaad. De 
menfcben zeggen dat by ïeer weinig fpreekt. 

S JE s T. 

Hy is geen Heer voor ons Nederlanders. Onze 
Vorften moeten vrolyk van aart en vsy weezen , 
gelyk wy ; zy moeten leeven en laaten ieèven. 
willen niet , veracht noch verdrukt weezen , hoe 
jföedaardige gekken Wy ook zyn. 

J £ T T E R. 

De Konkig zóu tiaar myne gedachten wel cea 
^ed tièer zyn-, h&é hy maar betere fiaKtsiieden. 

Soest. 

Neen ! neen ! hy hééft geen hart voor ons Ne- 
•^tlandèrs, by heeft voor het volk geeii genegen- 
heid , en bemint óns "niet, hoe kumieii wy hem dtfn 
bémlfifien? Waarom is Gtiaaf Egmont by do geheele 
A4 ^'ae- 
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mereld zo bemind? Wmovn zoudeq dien hes^^ 
viel op onze baiideq willen draaigen ? Omdat pae^ 
h^t hem in de oogen leest , dat hy gepegepheid yoo^ 
ons heeft; 9m<tat dg vrolykbeid , het vryë Ifven 
de goedhartigheid op. zyn gplaat geffihilderd is; oni- 
dat hy niets heeft, pf hy deejt 'er den beljoefyger^ 
iets van n^edei zelfs geeft hy a?in iJMlkeji, djie he^ 
uiet noodig hebben. Lang ieeve Gjcaaf EgmontI 
BvYiz 1 nu U *t uw beurt om een gezondheid in te. 
ftellen! Laat het o|» de gezondheid van ^w Hee^ 
weezeiu. 

B ü Y K. 

O ja, met hart en ziel ^ lan^ lecve Graaf 
MONT, hoezeel 

RUTSUlf. 

Overwinnaar by St. Quiniih 1 

B ü T K. 

De Held van Grevelingenl 

Alle h. 

' Hoezee ! 

|L ü T s U MU 
De veldflag by St. Quiniin was d? laatft^, d^ij^ 
ik mede bygewoond heb.' Ik kon naauwlyks meet 
voo;t, ik was byna nfet meer In ilaat om myt^ 
geweer te (kepen. Evenwel brandde ik den franih* 
ihan nog eens op de huid, en tot affcl?eid kreeg ij^ 
een fcharapfchoot aan hec rechter been. 

1^ U T K. 

Orevelinp^u ! Vrienden! daar gkig het&isch va» 
^e hand ! Wy alleen hebben daar de overwinning her- 
haald. Oe ftiiliaaafche hpndeïi. Weldep dpor' g§- ' 
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beel Vlmdev^n fpbrik^elyk huis met blaakei) ei| 
branden. Maar li verzeker u dat wy *er ook by 
waren. Hunne oude, dappere kaerels hielden oni^ 
iang tegen , en wy drongen op hen in , en fqhooT 
ten en Hieuwen , dat zy icheeve bekken trokken en 
hunne gelederen gebroken wierden. £gmo\t wieri 
iiet paard onder het lyf dood g'efchooten , en wy 
vób^ten lang oveï en 'wéér, man tegen m«Q , pa^ird 
|:egen paard , troep teg^n troep , op het breedc^ 
vlakke zand langs de zee. ^isnsklaps kwam bet» 
als ^en dpodec uit den hemel, va^ deq mqnd der 
rivier, paf! paf] met het kanon onder de Fran- 
fchen. t|et >Yaren Engelfchen, die ander den Ad- 
miraal Malin , terwyl ze vaq Duinkerken afzak- 
^en , by geval voorby zeilden. V^gl hulp hebben 
ze ons niec toegebragt; want ^ konden (legts mee 
^ Ifl^fi^fle ffhepcn naderen, doch niet na ;:enqeg 
^omen; zy f^l^ooten ook vyel ^ens qn^er ons. — — . 
Ên evenwél was het van een zeer goede uitwer- 
king. De gelederen 4eE vyanden raakten uit mal* 
lyinder . en wy kreegen nog al meer. moed. Dat 
ivas krilcl krak! over en wéér! Alles wierd doo<| 
geflagen , alles in 't waier gejaagd. De kaerels ver- 
dronken, als zy maar het water proefden; en wy 
flollanders *er aciiter her, Wy, die zo goed Jn 
het water ^Is op het land kunnen leeven, wy tier. 
^en eerst recht in het water, §elyk de kikvorfchen ; 
pn zonder genad j wierden ze in de rivier ncérgefa-* 
^ {)eld , of dood gefchpoteq als endvogels. Wat 
*er nog doojr kwam , floegen de boerewy ven onde^^ 
^t. vluchten met greepen en houweJei^ dood. Toei^ 
Ifoest zyn Fr^nfcbe Majefteit welhaast poot aai^ 
■A ^ * fpe^ 
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Ipeelen « Yiede maakeii. En deezen vftdemoec 
ons dank weecen , den gmowi Eghont dank iveeten. 

A 1. L fi H. 

Ho32ce! hng leeve de grooce Egbiont J lioezeel 
hoezee! hoezee! 

J £ T T E K. 

Had men hem coch« in pbats van MAKGAR£9ii4 
WH Pa&m A » COC Regent by ons naosefteldJ 
Soest. 

Neen , dac niet ! Wat waar is » dat lilyft waar! 
Ik mag van Margarktha geen kwaad hooren» Nn 
is t myn beun. Lang leeve onze genadige Vnmwl^ 

A l. L £ B. 

Zy zal leeven! 

S o B 8 T. 

Ik moet zeggen , zo als de waaAeld is, die Huis 
levert uitroontende Vrouwen op. Lang leeve de 
Regentes ! 

J £ T T « R. 

Zy fs verftandig en gemaatfgd in alle haare faan- 
delwyzen; was zy toch maar niet zo fterk aan de 
Paapen gehegtl Zy is toch oo1c mede oorzaak, 
dat wy de veertien myters in het land hebben. 
Waartoe zullen die toch dienen f Zekerlyk om de 
beste bedieningen aan vreemdelingen te geeven, 
waartoe tevooren de Abten uit de Domkapittels 
verkooren wierden. £n ons maakt men wys, dat 
het om de religie is. Ja! jal het mag wel wat an- 
ders weezen. Wy hadden aan drfe Bisfchoppen 
genoeg : alles ging goed en wd. Nn moet toch 
ook elk van hen zich houden ahdf hy ''er noodig 

was 
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Vas ; en daardoor ohidm aAe oogenblfkkcn iQo^t}«« 
lykheid én kraklted. En hoe meer gy het roert 
en fchudc, destetroe^ler trordtlïef, ^Zy ^rfntett.) 

S O £ S T* 

De Koning vond dit nu zo goed 5 zy lm 'er niew 
by of af doen. 

J £ T T E i. . 

J>e nieuwe Pfalinea mogen wy ook j^fet zingen^ 
Zy zyn indedaod zeer fraai berymd , en op zeer 
..0g)Mlybe z^wyzQn gefteld. Die mogen wy niet 
zingen ; maar wel flegte liedjes , zo veei als wy 
maar willeó. En wwöm? Zy zeggen, dat 'er ket- 
ïcryjën, en Cpd weet, wat al Voor dingen in zyn. 
Ik lieb ze evenwd ook gezongen; Ijet nu wat 
pieuwst ïk hebber «iets in gezien, 

O \ dftt zoii ik h^n wel vragen! ja; in oQze Pro* 
vinttc i&ifigen ^yy wat wy willen. Maar Graaf £q« 
jAWT is ook onze Scadbouder^ die^ houdt zich met 
jtnlke dingen niet op. ^ — ^ Jn Gent^ Iperen en 
ffh^^l Vlaaaderen zingt ze elk, die het goed vindt, 
Qmt verheffif^van ftenu) Onfchuldiger is 'er inj-' 
^mn w^l niecis y <bu een g;eestelyk lied 7 U \ niet 
«ot Vader? 

Wel ja, zekerlyk ! Het is immers e^o God^dietnrt 
tVL zeer fticbtelyk, 

J E T T E E. , 

Jüi! maar zy zeggen, dat het zo de reqhte manier 
'uiet is» het is niet op hunne manier; en gevaarlyk 
U Jiet toch altoos, hierom doet meo bet ^ever niet; 

ï)9 
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De ^ediepden van de Inquifitie gaan overal in 
geheim rond en pajfen op^; ^eniig braaf man Is ree^^ 
4>ngeluk|iig gevneesu De geweeteQsdwang ontbrafc 
ons nog i Mag ik niet doen, )vat ik wil, dan kun- 
nen zy my toch wel laaien denken en zingen , waf 
tay góed 'duRkt. 

,S O S S Tp 

De Inquifitie zal geen veld wijnen. Wy ^yn 
tilet gefcnikc , de Spanjaarden , om ons gewee* 
ten met geweld ie iaaten dwingen. En de Adtï 
mag 'cr ook iyei fchielyk by weezen , om haar te 
koriwieken. ' ' 

J B T T E R. 

Jlet \b tovch zeer ^ngel^kklg. Wanneer deeza 
knaapen bet in de harsfens krygen , om myn huis in 
€e ilormen , en ik zit aan myn werk , en brom in 
iny zeiven juist een franfchen pfalm , en denk *er 
géén kwaad noch goed by, maar zing^em binnens 
monds, omdat hy my in de keel zit; aanftonds beü 
jk een kpiter en word in de gevangenis geworpen, 
Cf ik ga door het land , en l)lyf (laan by een hoop 
yolks , dat een nieuwen Leeraar boort preéken , dac 
!s tc zeggen een van die geenen, die uit Duitsch* 
land gekomen zyn ; aaiftónds moet ik een oproer- 
inaaker weezén , cn loop gevaar van myn hoofd (e 
moeten verliezen. Hebt gy ooit een v^n die knga? 
^en hooien prediken? 

Soest, 

Allerbeste ro.eiifchen zyir het! Onlangs hoordp ik 
fisT een fpreeken voor duizenden" van menfchen. 
pit was andere praat , dan wanneer de onzen op 
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ksnfel wat tromiheien, en de menfchen aan 
cynfche brokken doen (likken. Dfe rpnk frilchf 
van de lever weg; hy toonde hoe zy ons tot dur 
}«erre by de neus geleid > . en dom gehouden, htd** 
den , en hoe wy beter verlicht konden worden'. — 
£n dit alles bewees' hy uit den lïybeL 

J E T T É li. 
Daar zal wel wat aan weezen. Ik heb hét altooÉ * 
gezegd 9 en die zaak. wel eens overdacht. Het h«fc^ 
my lan^ in den kop rond geloopen. 

B u Y K. 
' Al het volk loopt hen ook na.. 

S O 1 8 T. 

Dat geloof ik wét, . wanneer men wat goéds en' 
wat nieuws hooren kan'. 

J B T 0? E fi. 

Wat wil het ook zeggen ? Men kan^ imme» elb 
9P zyn matuer iaaten prediken^ 

B ü Y 

Komaan , Heeren 1 frisch ! dbör af dit praateiï' 
tfergeet gy myn en Oranje. 

J B T T E 1». 

Dién moeten wy niet vergecteii. Hy ijr onrzcrt» 
^reeken, een reehte bórstweering: wanneer men^ 
(legts aan hem denkt, meent men ook zich aebter 
hem te kunnen verfchuilen, en dat de duivel zelf 
ons daar niet zou v^in daan haaien. JUng leev# 
ittrum VA» Okmjt l Hoezee ! 
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A L L B «r« 
Hoe«M! Hoezee! 

S O X i 

Nu', oude matt t Stel- gy owe gczdndlicid oöfc fib 

R u y s u II. 
Alle Soidaaten ! Alle Soldaateo ! Lang leeve de 
oorlog l 

B Ü Y K. 

Btavor, oude Vadër! Alle Soidaaten! L4d]^ feeve 
de oorlog ! 

Oorlog! Oorlog! Weet gy ook, wat gy fbept? 
Dat gy *er ligt overheeoen praat, is we! natuurlyki 
ipaar ilc kan u nleit zeggen, hoe wy daarby op de 
neus ihan te kyken. Het gieheele jaar door het ge* 
trommel te hooren ; liiets anders te hooren , dan 
dat hier een bende in aantogt is, en daar een auder; 
du zy €«iiamh«uvei over trokkeir en by eeti moa* 
len halte hielden ; hoe veeli hier gefoeiHreld ;»yll^ 
hoe veel daar; hoe sy op eikanderen indringen, 
en de één wint ei> de ander verliest , zonder dat 
men ooit recht begrypen kan , wie wat wint of ver- 
liest; dat 'er een Stad ingenomen wordt, de bur- 
gers vermoord worden, en hoe het de arme vrou. 
wesh ent omoï^le ktiiéeren. gaac. Dar hi angA en 
bemiaitwdbeid: met»deakftiader oogenbiik.: ^dMi 
^< koweir «yi zo zab h»i^ ons 00^2 gaan.!'"' 

ff O ff y T, 

' Hferclto moet* ook een Burger altoA» in de wape, 
nen geoefend zyo. 
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Jl ür X T ft - »• 

]ft mi! (foirr i& wac, oe£eneo«>. aU men vrouw 
en kinderen heeft. £n toch hoor ik nog liever van 
Soldaaten, dan Ik ze zie. 

B U T K« 

Dat neem ik zeer kwaalyk. 

J £ T T E B. 

Ik meen *er q niet mede. Landsman ! Toen wy 
dd Spaapfcbe bezetting kwyt waren, fchepten wy 
weder. adem. 

S O B 8 T. 

Is *c niet waar, die lagen n magtig op bet hmf 

] £ T T £ B. 

Maak n niet driftig. 

Zy hielden by hunne inkwartiering bitter by u 
linis. > 

J E T. T E B. 

Hqu< ]> mandi 

' Soest. 
Zy hadden hem rerjaagd uit keuken, kelder, ka* 
:WK en; lagchen-:) 

Ji E U T E B. 

Gy zyt gek I' 

B U Y 

Vrede, Heer^a! Sffoet dap nu de^, Soldaat viie4e 
wjepeuf — — Weina! W$uneer gy, van ons niets 
•wi^ hoormi , ftftltr dan ook uwe. ftezondh^eid ir^ 
(den. bujiferlyte g«zmdi)^ct» 
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J E T T Ë R. 

boed, dat iullën wy 'döén\ Vciiiglieid én mii 

S O É s t. 

Orde eii vryheidl 

B u Y 

Bravo ! dat dóen vvy ook iqeè. 

C?y klinken met d£ glazen eh herhaalen op eenéd 
hljde'n f'ooh dèeze woorden^ echter è^, ddi ieder eeti 
nnder mord roepi , eh Aet geroep wel jfiaar een Kd" 
noïifchoot gelykt* De oude matt luistert tot ^ én 
jfemt eindelyk mede tn.^ 

Allen» 

Veilfgfaeid én rust ! Ordè én vryheid i 

Het' Paleis van de tlBGENTEs. 
Maroabetha Van ^arma . in Jagtgewaad ^ 

HOVÉLIHGEN, PAGlêN , ÖüDIENDJirJ. 
R t! È N T £ 8. 

Stelt dè fagt uit , ik zal fiedèn niét ^yden.' Zegt 
^fACHiAVELL dat hy by my moet komen, 
{Zy vertrekken allenT) 

De gedachte aan dèeze fctirikl^elyke gebeurtenis*? 
fen beneemt alte rust. Niets kanr èy vermaa- 
ken, niets daarvan aftrekken,* deeze beelden , dee^e 
aorglyke amftandigbeden zweeven my altoos voot 
de oogen. De Koning zal nu zeggeiï , dat dit de 
(evolgen zyn myne^ goedaardigheid» van myne 

toö* 
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töcgeevendheid ; jen evenwel myn geweeten zegt 
xay elk oogenblik , het mdzaamHe , het beste ge- 
daan ce hebben. Zou ik dit vuur vroeger door den 
ilorm der gramfchap hebben moeten aanblaazen en 
alom verfpreiden ? Ik dacht hetzelve in te fluiten en 
in zich - zeiven te doen uitdooven. Ja , wat ik my- 
zelven zeg, wat ik zelve wel weet, ftelt my voor 
my-zelve gerust ; doch hoe zal myn broeder hec 
opneemen ? Want kan het wel ontkend worden : de 
trotschheid der vreemde Leeraaren klimt dagelyks 
liooger ; zy hebben ons heiligdom gelasterd , de 
ftompe zinnen van het gepeupel beroerd , en den 
tuimelgeest onder hen gebragt. Onzuivere geesten 
hebben zich onder de oproerigen gemengd , en^er 
zyn fchrikkeiyke daaden gepleegd , waaraan mien 
zonder ontzetting niet denken kan , en die ik nu 
afzonderiyk aan het Hof berichten moet; en 
wel fchieiyk en elk in *€ byzonder, opdat hec al- 
gemeen gerucht my niet voorby loope, en de Ko" 
ning niet denken mooge , dat men iets voor hem zou 
willen veibergen. Ik weet geen middel , hert zy 
^reng of zacht , om bet kwaad tegen te houden. 
O wat zyn wy Grooten op den golvenden droom 
van hec menschdom ? Wy meenen over hetzelve te 
heerfchen, ea het flingert ons op en neór, ginds eo 
herwaards. 

'^KcniKWHhh^ treedt binnen. 

R £ O £ • N T £ S« 

Zyn de brieven aan den Koning in gereedheid? 
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M ü c H X A y CL u ^ 
BiHtfên den cyd van één uur zak gy zt kanntti 
óndertekenen. 

•Regentes. 
Hebt gy het bericht breedvoerig genoeg op- 
f efteld ? 

Machiavell. 

. BreedvQ^g en omtofrig, eo als die Koning ;het . 

heeft. Ik heb daarin .ycrhaaW , boe dajt de 
be^ldeaftotmende woede jeecst by St. Omer/Iofc- 
^$t, hoe ee? razende menigte , voorzien v*a 
jBU|3pel^, bylen, hamers, todders, touw«n, v«r-? 
3teld door weinig .gewapende mannen, eer^jc Kapel - 
iwi, K-erken en Kloosters overvalt, de aandachtig, 
jep v^rj^gc, de geflpoten poorten openbreek^» 
^ilps liet onderst boven kevert,, de aitaaren omver 
r^kt , de beelden der Heijigen ft»n fplintexss /la^ , 
alle fchiW^ryen bederft, al hc^ ^ewydde tn geb«i* 
l^de, ^t h^n vpprkom , vecgruist , verbreekt, 
vertrapt. Hpe de hoop aHengs aangroeit , de itt- 
wponers van Iperen hen de po^wrien openen* Hoe 
?y den Dm mat een ongelooayke foelheid ver-< 
-wpesteq, de boekery vm den fiisfehop verbrand©»* 
Voe een grööte menigte volks zfch over Memn, 
Cominés, Verwich, Lillo verfpreidt , nerg^w. !»- 
genftand vindt, en hoe de ontzagoüelyke famen- 
zweering byna door geheel Vlaanderen id één oo-^ 
genbük verklaard en uitgevoerd word|:. 

R E Q.fi N T E. • 

Ach, welk een fmart overvalt my op nieuws 'by 
nwe herhaaling l Metdeeze gaat de vrees gepaard, 

dat 
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ddt het kwaad al gfootef en gmoter zal wordea« 
Zeg my uw gevoelen, MachiavelLI 
Machiavell. 
Uw Hoogheid gelieft ket niet kwaalyk te iie«« 
meng myn gevQelen gelykc zeer naar grilligheid; eit 
fchoon gy altoos over myne, dien&ea zeer voJdffim 
waart , hebt gy myoen raad evenwel i^elded wlUea 
volgen. Dikwyls hehe gy al boenende gezegd i 
~^ ^ Maquiavell l gy ziet te verre , gy zoudt ge« 
^ fcbiedfchryver moeten weczen: wie handelt, di« 
moet zorg draageia voor 'k geen hem het émt 
5, voorkomt/' En evenwel , heb ik deeze gefchie-» 
denis niet vóóraf reeds verha:ddï Heb ik niet allea 
voorif gezien? 

R s O £ st 1* B a# 

Veele dingen zie ik ook vooriif, zonder dezet 
V4n €e kunnen veranderen* 

MaghiavelI. 

£ën woord zo goed als duizend: gy itttt niet iH . 
ftaat zyn , om de niettwe leer te onderdrukken* 
Sta ze toe j zonder haare aanhangers af van de recht- 
zinnige»; geef bun kerken, neem ze mede op on» 
der dc bcirger^, bepaal ze binnen zekere perken $ 
dan zult gy de rust onder de oproerigen op een-^ 
tna^^ herdeld zien« Ajie overige middelen zyn 
vruchteloos, eö gy zult bet land verwoesten. 

Hebt gy dah refgeeteö , met .wac afkeer «yn 
fcrocder zelfs de vraag verwierp, of men de nieuwe 
leer dulden kon? Weet gy , met welken, yver hy my 
in eiken brief de bcboüdenis van het waar geloof 
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aanbeveelt f dac .hy de rust en eendragt niet tev 
koste van den Godsdienst wil herfteld hebben* ?^ 
Heeft hy niet zelfs in de Provinciën befpieders , dfe 
wy niet kennen , om te ontdiekken » wie tot het 
nieiiwé gevoelen overhelt? Heeft hy ons niet, tot 
ónze grootfte verwondering . deezen en geenen ge* 
kioemd , die zich in *t midden van ons in *t geheim 
aanketrery fchuldig maakten? Belast hy niet met alle 
flrengheid en feherpce te handelen? En ik zou met 
s^chthefd te werk gaan? Ik zou voorflagen doen^> 
dat hy infchiickelyk en verdraagzaam zal weezen t 
Zou ik niet al zyn vertrouwen in my verbeuren? 

Machiavell. 

Ik weet zeer wel , dat de Koning het u beveelt., 
dat hy u zyne oogmerken bekend maakt. Hy be^ 
^eert dat gy de ru&t en vrede herCtellen zult, door 
een middel, dat de gemoederen nog meer verbittert.» 
dat het vuur des oorlogs in alle plaatfën onvenny- 
delyk zal aanblaazen. Bedenk wel , wat ' gy doet. 
t)e grootde kooplieden zyn befinet , zo ook het 
voik en de Soldaaten. Wat baat het» om onverzec- 
telyk op zyn flukte (hian, wanneer alles van rondom 
een andere keer neemt? Mogt toch een goede geest 
Philip ingeeven, dat het eenen Koning veel beter 
betaamt , om burgers van tweeërlei godsdienstige 
gevoelens te regeeren , dan den een met den ander 
te vernielen. 

Regentes. 

' Laat ik zulke woorden nooit weder van u hooren. 
Ik weet wel dat de llaatkunde zelden trouw en 
woord kan houden^ dat zy openhartigheid, goed- 
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Sardiglieid, toegeevendheid uit onze^ harten verbant. 

, In waereldfcfae aangelegenheden is zulks» helaas! 

I maar alte waar; doch moogen wy ook inet God 
Ipeelen, gelyk wy onder eikanderen doen? Moo- 
^en wy onverfchillig weezen jegens onzen bepioef- 

1 den Godsdienst, voor welken zo veelen hun leven 

I hebben opgeofferd ? Dezen zouden wy opofferen 
aan de nieuwigheden , die hier overgewaaid , onze- 
ker zyn, en zich zeiven tegenfpreeken? 

MaCHIAV£LL. 

Ik verzoek daardm van my niet onganlliger te 
i denken. 

Reozntes. 
, Ik ken u en uwe trouw; ook weet ik, dat ie* 
I mand een eerlyk en verflandig man zyn kan , fchopn 
by den naasten besten wsg tot zyn ziélheil gemist 
heeft. Daar zyn nog andere mannen , Machiavell! 
die ik hoogachten en tevens iaaken moet. 
Machia.vkll. 
Wien bedoelt gy daarmede ? 
j Regbntss. 

Ik kan iiiet ontkennen , dat Egmont my heden 
een zeer grievend verdriet heeft veroorzaakt. 
Machiavbll. 
Waardoor dan f 

R E G B K T E 

Door zyn gewoon gedrag, gepaard met onver- 
fchïHigheid en losheid. Ik ontving de fchrikkelyke 
tyding, juist toen ik, van veelen en ook van hem 
vcrzeJd, uit de kerk kwam. Ik kon myu verdriet 
Ba niec 
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siet verkroppea , ik bekldagd^ my ovefrlutd ^ en 
riep, terwyl ik kern wai^nkj „ Zie eens, wfti '^ct 
I,, toch in uwe Provincie, omgaftc ! Gy l«at zulkt 
toe f Graaf I van wie» d£ Koóiog^ zich aUea b9* 
^ loofde?** 

£n wat antwoordde hy daarop ? 

REOBSTBa. 

Even alsóf bet niets , ftlsef hët ^tn zaak van geen 
belflDg was, antwoordde fay: waren de Nederlan^ 
ders maar eerst wegens hunne (laatsgeftelëhMd go* 
rust gefteld; bet overige zou zi$b wti fcbikken* 

RÏACIÏIArKtL, 

Mogelyk beeft hy laeer de waarheid, dan wel 
voorzichtig en vroom gefprooken. Waar ;5al ver* 
trouwen yap daan komen , boe zal bec zelva be< 
vestigd worden, wanneer de Nederlander ziet, dat 
het meer om zyne bezittingen., dan om zyne wel- 
vaart en om het heil van zyne ziel te doen isf 
Hebben de nieuwe Bisfchoppen meerder zielen be^ 
houden , dan wel vette inkomften verteeïsd , en zyn de 
meestea niet vreemdelingen ? De Stadhouderfchap* 
pen worden tot nog tpe aan Nederlanders begee» 
ven ; maar geeven de Spanjaarden niet dqidelyk ge- 
noeg te kennen , dat zy onwederftagnbaar op deeza 
vette brokken belust zynt Wil een volk niet liever 
pp zyne manier van de zynön geregeerd worden t 
öan van vreemdelingen , die eerst in het land be^ 
fittingen zoeken te verkrygén , en wel ten koste 
VftO ello de.Jüwaonwen, van zodanigen, die hun 

clgeu 
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eigen richtfiioer medebrengen , en* onvriendelyk en 
londer de minde deelneeming heerfölietf ? 

R £ G E M T E 8. * 

Gy helt naar de izyd^ vam onze tegenparty over. 

M A C H I A V S L W; 

Met het hart gewikibifk niet; ik Wnschte Hegti^ 
dat ik met het .ve|(bn^ vojkoineo naar de onzt 
kon overhellen. , 

a E.V T E $. 

-Op die manier, iriecd. het misfirhioi wei aobdzift«r 
kelyk myn bewind aan ben af te ftajia^\ want Eg^' 
MOf«T en Qrakje vleiden^ zich' zeer nxeti de .hodp v 
om deese phats te bekleeden. In dien cyd iv^aieiir 
£y 4nyne party ; thads &ryti ze «an my ^erpügt, itf 
zyn myne vrienden , onSflleheidelyke' vttenden ffi^ 
worden, 

MAq^IAVEtlU 

Twee gevaariyke lieden. 

Rbgentbb. 

In oprechtheid gefprooken; OIunje is voor va:$ 
geducht , en Egwiont baart i»y yreflivr .Qramjb be- 
4ioeU niets goeds, zya^ gi^dachten l(x>pénifilt<m(*iii 
bet verre toekomende vooruit , by is 4«faterboDf 
dend, fcbynt alles goed te keure»»r/|)re«lu Qook 
tegen, en met den diepflen. eerbied, mee degnmflt 
voorzichtigheid doQt hy ym by wil. 

M A C H I A V E L l.é 

Egmont is het juiste tegendeel ; hy gaat vry eat 
rustig voort, alsöf de geheele waereid hem toebe» 
hoorde. 

B 4 R f 

f 
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Rbobntbs. 
Hy draagt het hoofd zo hoo^ » alsof de hftiMl 
ëer Majedeit niet boven hem zweefde. 

Machiavkll. 

De oogen va& het geheele volk zyn op hem ^e* 
▼estigd, en de hanen zyn aaa hem verUeefd. 

R E G fi n T s s* 

Nimmer heeft hy zelfs den fchyn gemyd, alsoT 
liy aan niemand rekenfchap verfchufdigd was. Nog 
Toerc hy den naam Egmont. Hy fch«pt *er ver- 
snaak in, zich Graaf £gmont te hooren noemen; 
alsof hy niet wilde vergeeten, dat zyne voorvade- 
ren bezittel» van Geldet waren. Waarom noemt 
hy zich Prins van Gaurk » *t welk hem loe^ 
komt? Waaróm doet hy zulks? Wil hy misfchiea 
veriooren rechten wederom doen gelden t 

MAéHIAVËLL» 

Ik houd hem voor een getrouwen knecht van 
den Koning. 

; R E 6 E M T B 8« 

Indien hy wilde, welke verdienden zouhy zfcfe 
omtrent de regeering kunnen verwerven! in plaats 
dat hy ons nu reeds, zonder zfch-zefven té be^ 
voordeelen, banoemelyk veel verdriet heeft veröor- 
^akt. Zyne gezelfchappen', gastmaaieu en byêen- 
komdea hebben den Adel meer aan hem en onder 
zich-zclven verbonden, dan de gevaarlyklle ge- 
heime byëenkomften. Door het inftellen van zyne 
nadenkeiyke gezondheden , zyn de gasten in eenen 
onöphoudelyken roes en een bedwelming vervallen, 

die 

% 
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die nimmer verdwynt» Hoe dikwyls maakt hy. 
door zyne boert de gemoederen des volks gaande» 
en hoe ilond het gemeene volk verdeld over de 
nieuwe livereiën , over de zotte tekens van zyne 
bedienden J 

Ma-chiavblU 

' Ik ben wel verzekerd dat hy daarmede niets 
heeft bedoeld. 

R £ O £ n T B $• 

Misfchien. Ondertusfcfaen is het zo als ik zeg: hy 
benadeelt ons , en hy heeft 'er zelf geen voordeel by. 
Ernftige zaaken behandelt by als voorwerpen van 
boen; en wy, 'onl niet werkeloos en onachtzaam 
te fchynen , moeten deeze voorwerpen van zyn 
boert emftig behandelen* Zo hitst de één den an- 
der op; en 't geen men zoekt te weeren, wint dan" 
^erst recht veld. Hy is gevaarlyker, dan een be- 
kend hoofd eener famenzweering ; en ik zou my 
2eeT bedriegen , za het Hof zich niet eens daarover 
op hem wreeken zak Ik km niet ontkennen, dat 
ky my geduurig moeijelyk » zeer moeijelyk maakt. ' 

Machiavell. 
Het komt my echter voor, dat hy in alle op- 
zichten naar zyn geweeten handelt. 

Regentes^ 

Zyn geweeten fchynt niet zeer tedjen Dikivyls 
beledigt hy door zyn gedrag. Somtyds gedraagt hy 
zicb, alsof by volkomen overtuigd^wM, Heer van 
den lande te weezen , en dat hy he; uit beleefdheid 
ons flegts niet wil laaten ondervind^ , en ons zo 
B 5 «*n- 
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aanftonds uit het land joagen ; alsdf Mts zich we}^ 
zal fchikken. 

MachiAvbll. ' 
, Ik bid u, leg zyne openhartigheid, zyn gelukkig 
gemoedsgedel, dat alles , wat gewigtig is, met ze- 
kere ligtvaardigfceid behandfeltVtifet alte gevaarlyk 
uit. Gy benadeelt daardoor hm «i> u -JBelven. 
Regentes; 
Ik leg niets uit; Ik fpreek^ aHeecilyk van de on- 
vermydelyke gevolgfm , en ik ken hem. i^yn ne- 
derlandfche adel en zyn gouden ?U^^ dat hy op der 
berst draagcr, ftyven hem ia zyo vertromven en im 
zyne (loutmoedigheid* Beiden himoen hem te^: 
Jiet fchielyk opkomend , wJllekeurig misnoegen vaoj 
den Koning, beveiiigien. Ga maar «ens naauwk^iu*- 
lig na, b^efc by alleen niet de febuld van bet ge? 
bede ong^ufc, dat Vlaanderen, treft! Hy beeft Q«f«it 
de vreemde Leeraars oogluikende tf3te|[elaaten , hee(j^ 
*er zich weinig, om bekommerd , en mog^iyk yn^ 
hy inwendig verheugd,, dat wy^de banden vol had*^ 
óejsif Laat .my mtai: begaan ! Ik,?al myn bvt by* 
deeze gelegenheid ontlasten. £n ik zal de pylen 
niet vruchteloos afTchieten ; ik ken zyne gevoelige 
zyde. Hy is ook gevoelig. 

IVlACniAVELL. 

Hebt gy den Raad byëen faaten roepen f Komt 
Oranje ook ? 

Regentes; 
Ik heb lemairt naar Ahtwèr^n ge^ondiM , 6m 
hem op te roepen. Mc- zal'hüu 4fet vuur der veraht* 
woording na' genoeg aatr' dfe-ïcheeocn leggen ; 

mof- 
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moecen zich met my teopaarig» mee ernst tegen het 
kwaad venzettea^», of zich mede voor Hebellen ver* 
^laaren. Haast u de brieven gereed te maaken , 
èn breng ze my ter ondertekening. Zend vervol- 
gens den beproefden Vaska met allen fpoed naar 
Madrid; by is onvermoeid en getrouw; opdat myn 
broede;: eerst door hem de tyding verneeme , en 
het gerucht hem niet te fchielyk overvalle. Ik moet 
hem vóót zyn mtrek zelve nog fpreeken» 

M A C H I A V E L X, 

Uwe bevelen zaUipn ten ipoedigfte en iuuittwkea« 
rig opgevolgd worden» 



KtAAtTjE, DE Moeder van KwAjtTjB»^ 
Brakenburo. 

Klaartje. 
Gelieft gy my bet gaaren eens op le houden, 

BHAItEPiaURG ? . 

Braksnbue.o, 

Ik bid u, KU^TjEf verfchoon my daarmede, 

'Klaartje. 
AVat fchort'cr nu weder aan? Waa;j5m zoudt gy 
my deczen kleinen, liefdedienst w.eigerei? 
6 ir. A X . » B u R i»,. 
Gy doet my met het gaaren aan de hand zo pal 
voor u ftaan, ik kim uwe oogen oietontwyken. 
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K L A A, R T J !• 

O w&t grillen t Kom hier «n faou op t 

MojcDER VAN Klaabtjb , (mH 
haar hrawerk in den armftoel,^ 

Zingt toch eens! B&akenburo zingt de tweede 
party zo goed. Tevooren waart gy zo vioXyik^ 
en iJc had altoos wat te lagcben. 

Brac£wbu&o. 
Ja! tevooren! 

Klaabtji^ 
Wy zullen zingen. 

Brakenbuso. 
Wat zal het weezen? 

Klaartjb. 
Maar vtolyk en frisch van de hand ! Hec ü een 
Soldaaten liedje , myn lyfüulc. C^jf windt gasreÊt, 
ê» zingt met Brakenburg.) 

J}e trómmel geflagen f 

De Krygsmarsch gefpeeld I 
Myn lieffte is gewapend : 

Myn iiéffie beveelt* 

Dddr. drilt ky de lam ! 

Dddr waagt hy een kans. 
Hoe , klopt my het harte \ 

Hoe kookt my het bloed ï 
Ach! had ik een buisje 

En fluim op den hoed: 
Dan zou ik hem volgen » 

Door zwaarden en hot ; 

Dan 
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Dan hielp ik mondig 

Myn liefjie in den nood. 
De vjand moet w^ken: 

Ons laat ky het veld. 
Wat lot kan gehjken 

By dat van een^ held P 

(Brakenbuug heeft onder het zingen Klaarïjb 
iikwyh aangezien; eindelyk blyft hem de fiem in df 
keel fteeken^ de traanen fpringen hem in de oogetf, 
hj laat de flreng vallen en gaat naar het venfter. 
KlaartJs zingt het lied alleen uity de moeder min 
of meer misnoegd y wenkt haar , zy ftaat op y doet 
eenige flappen naar hem toe, keert half bejluiteloos 
weder terug en zet zich neder. ^ 

M O £ D E F* 

Wat is *er op de flraat te doed , BraKenburg? 
ik lioor marcheeren. 

Brakenbüro. 

Het is de Lyfvvacht van de R£6£NT£s. 
Klaartje, 

E» dat om deezen tyd? wat of dat beduiden zalf 
{Zy ftaat op en gaat naar het venfter fty Brakend- 
burg.) Dit is de gewöone Wacht niet, de troep 
is te groot! Byna alle haare benden. O, Braken- 
burg! ga, toch eens en hoor wat 'er te doen is? 
Het moet zekerlyk iets byzonders weezen. Ga, 
Biyn lieve BRAKiNBURGi doe niy dit plaiffer. 

BbaK£NBURG« 

Ik ga ! Op het oogenbük zal ik weêr weezen. 
(^Jn het uitgaan reikt ky haar zyne hand; en zy geeft 
hem de haare.) ^JLo^» 
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M O £ D E R. 

Gy zendt hem wederom becnen 1 
Klaabtje. 

Ik ben nieuwsigierig. En daarenboven kunt gf 
•er my niet in verdenken- Zyne tegenwoordigheid 
fmart my- Ik weet fchier niet, boe ik my jegen* 
bem gedraagen zal. Ik doe bem zekerlyk onrockt^ 
en het knaagt myn hart » dat by zulks zo gevoelt^ 
ondervindt. — Ik kan het immers niet beipen i 

M O £ D £ H- 

Hy is toch een braave jongen. 

Klaartje* 

Ik kan bet ook ni.t laatert» ik moet bem vfien^ 
delyk behandelen. Dikwerf knypt myne hand zicb 
ongemerkt toe , wanneer de zyne my zo zacht , zo 
lief aangrypt. Ik verwyt het my zelve, dat ik hem 
misleid*» dat ik een vruchtclooze hoop in zyn ban 
voed. Ik bea *er ellendig aan. God weet, ik mis- 
leid* bem niet. Ik wii niet dat by eenige hoop 
voeden zal , en ik bin hem toch ook niet laateo 
wauhoopen. 

Moeder* 

Qit is niet goed. 

Klaarïje. 

Ik mogt hem toch wel lyden, en ben bem ook 
nog in myne ziel genegen- Ik zou met hem heb* 
ben kunnen huuwen , fchoon ik geloof dat ik 
nimmer op liem verliefd was- 

M0E« 
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M D 1 D E R. 

Gy had zckerlyk gelukkig met %m kuooen 

Ik zou bezorgd zyn , en ken «en genist leven 
hebben. 

M O X J> s 

£o dit facèc gy alles ^oor uwe «tgene fchuld 

iCLAARTJB. 

Myn toeftmia is toch zeer wotidciïyk. Wamiew 
ik zo nagsi , hoe bet gegaan Is^ dan weet ik hec 
wel , en weet <het ook niet. Sai dan behoef ik 
Egmont maar eens wederom aan te zien , dao kan 
ik alles begtypen , volkomen begrypen. Ach , wat 
Min. SS liy toch! Alle Provincië» bidden hem aan , 
m dk zoo in zynen arm uiet hec geMridgde fohep* 
iel in de wa«nld zya ? 

M o X D £ R. 

Wat zal 'er toch eindelyk van worden ? 

K L A A « T j £. 

Ach, ik vraag alleen maar, of hy my bemint? en 
of hy my bemint? kan ik daaraan wel twyfelen? 

M E D £ R. 

De kinderen veidorzaakea iemand altoos angst 
fi9 benaauwdheid, Hoe zal het toch afloopen? 
lyiets dan zórg en verdriet i Het neemt waarlyk 
geen goed einde! Gy hebt u-zelVfitt* «n my lo^d^ 
fD^gdukkig gemaakt. 

Klaaxt- 
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Klaartje» (bedaard.^ 
In den beginne liet gy het evenwel toe« 

M O E D £ R« 

Ik was zekerlyk alte goed; dat ben ik altyd. 
Klaartje, 

Als ËGMONT. het huis voorby reed , en ik naat 
het venft^r liep; hebt gy my daarover wel berispt? 
Liept gy- zelve ook niet naar het vender? Wanneer 
hy naar boven zag, giimplagchte , my toewenkte 
en groette ; wai het dan ook tegen uw zin ? Vondt 
gy u- zeiven niet in uwe dochter geëerd? 

Moeder. 

Moet gy my dit nog verwyten ? 

Klaart JE, ^aangedaan.) 

Als hy dan meermaaien door de (haat ging, en 
wy wel merken konden, dat hy zulks om mjrnent 
wil deed , vondt gy daarin geen heimelyk genoe» 
gen? Hebt gy my ooit weg geroepen, als ik voor 
het venfter ftond, en hem verwachtte? 

Moeder. 
Kon ik denken , dat het zo verre loopen zou? 

Klaatje, (met een beevende ftem en 
gefmoorde traanen.') 
En toen hy op zekeren avond , to zynen mantel 
gewonden, by de lamp ons verraschte , wie had 
het toen 20 drok om hem te ontvangen, terwyl ik 
op mynen ftoei zo verbaasd bleef zitten, alsof ik 
'er aan vast geklonken was? 
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f ■ Moede». 

ttad ik wél reden öm te vreezfeii , dat deèzé 
bngelükkfge liefde hec verftaiidige Klaartjb zo 
fchielyk ion wegfleepeti ? Ik moet im bet ongeluk 
bdeeven ^ dat- myne doehter. • . • 

Klaaktje (dfiifer éerfen flróom vak 
traanen») 

Moe^r l Cy legt 'er ti op toe , gy ftelt 'et- uvé 
Vermaak iu, om my beangst te maakenl 

M O « D E R (^fvhreijTende.) 

ja fchrel tiu; en itiaak rAy nog rampzaliger doóf 
tkwe droefheid! Is 't niet. ellende genoeg voor my^ 
dat myne ecnige dochter een verworpen fchep*. 
fel is? 

ELAARtjE {ppjlaande en kOel.^ 
' Veri^orpeh I EÖMONts bémiride verworpen ? — = 
"Welke Vofftin zoude Met arme Klaartje de plaats 
niet benyden , die zy in zyn hart beflaat ? O Moe-» 

der'. myne ^Moeder! gy hebt anders immers 

ao niet gefprooken* Moeder lief.' wees gy toch 
xnyp party niet — — Laat het volk denken , wa? 
bei; wil. Iaat de buurvrouwen mompelen zo veel 

als zy willen, Deeze kamer, ëit kleine hui j| 

is een hemel , ieder: dat BgmoIzIts liefde daeri'ii 
woont. ' ^ ^ ... . 

..M O E D E ?• 

\ Men moet zekèrlyk genegenheid voor hem heb- 
i^en,; dat is zo j Hy, is altoos zo vriendcijk, zof 
yry., .zo gulV : ^ 1 

. K L A A.R T J E. 

, Hy heeft. gfi&Ok dwESl -yalsj^ yf^^^ 

. Deel/' ^ ^ Q ' . ïm 
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ligchaam. Zie , Moeder } en liy is evenwel de 
gcooce ËGMONT. £n waimeer by by my komt^ h&e 
lief, boe goed is by ck» niec I Hoe gaarne zou b^i 
zynen ilaad, zyne dapperbetd voor my verbergen! 
Hoe zorgt by niet voor myi Hy is ftlkea nenccby 
alleen vriend » alleen mianaar. 

r IVS O £ O E R. 

. Zou by ook bed;B nog een« aankomen ? 
K. L A A B T j, 2. 
Hebt gy my niet dikwyts aao bet venfter zien 
iQ»an2 iiebt gy i^ie^ opgemeske, boe ik hiister ^ als 

*er aan, de deur eenig getuid kt ■ > Scboon ik nu 

zeer wei weet» dat by véór den na^^ht niet komen 
zal» verwacht ik hem evenwel ieder oogenbük van 
den moi^ea af, dat ik opfhu Wa£ ik toch maar 
een jongen » en kon akyd met bem gaaa, aan bet 
Hof en overal heenen! Kon ik hem maar bec vaaoi» 
del nadsaagen in de bataillel 

M O B D £ R. 

Gy zyt altyd zo een hnppelatfrfter geweest; zelf* 
toen gy nog een kl^in kind waart» na eens uitge- 
laaten , dan weder bedaard. Ziüc gy u nlec wac 
beter kleeden?- 

K. L A. A, 1? T J lU ^ 

Misfchien , Moeder ! ils de tyd te lairg 
valt, — Gisterén , gelooft my , gingen eenige 
van zynê Söldaatea voorby en zongen Ibfliedjes op 
bem* Ten minden zyn naam was in de Hedjes; heO 
overige kon ik niet verftaan. Het bart idopte my , 
alsof het de keel wilde uitvliegen. — — Had ik tny 
ifiiet gefcbaaQKl,^}1s 20u2e^(a«rne wéêrgm geroej^en 
hiöben. ^ ; • Kto-R' 
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Moeder. 
IVees op uWe hoede! Uwe drift zal nog alles be* 
iServen; gy ftelt u voor de menfchen ten toon. Drc 
gebetirde onlangs by onzen neef, toen gy die prent 
met de befchry ving vondt en uitfchreeuwde ; Graif* 
ËGMom' ! ik gloeide vsm fchaamte* 

K L A A it T J E. 

Moest ïk het niet uitfchfeeuwen ? Het was eeo 
?tfbeelding van den veldflag by Grevelingen , en ik 
Vond boven op de prent de merklettéf C. Ik zocht 
deeze lettcfr in de befchryving , en las : „ Graaf 

Egmont , dien het paard ondét het lyf worde 
>, dood gefchooten»*' Eene kcfude trilling liep my 
door alle de leden — - en evenwel moest' ik n^dier- 
land lagclien over den Bgmont in hoif<fneé daarby 
gedrukt , die zo groot was , de tooren yaii 
Grevelingen» ook al op die prent veiteeld^ met tfe 
Engelfche fcbepet» op* den kanu ■ ■ Als ik my 
riog voorllel , wat denkbeeld ik weleer van eeqeii 
veldflag vormde, en hoe ik my, als een jong meis- 
je , in myrie vetbeetdftrg den Graaf EcirfoNT, als 
men iets vsitt hetn verhaalde ^ eti ^^e Graaven en 
Vorsten voorftelde cn wat ik •er nu vi» wiéét ! 
welk eeii onderfcheid f 

Brak^neuag, (kmt.) 
Klaaktjs* 
, Wel , hoe is *t? 

B ir A r s ir » a s G. 

\ Meii kan 'er met zekerheid niéts vail it^géA. in 
y\taxiietcn zou ónlings' eeü omroer ontlFaaii tfn% 

C 2 ■ ■ <tt 
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en de Regentes, zegt men,, is beduclic, dat tact 
mipde tot deeze Provincie zal overflaan. Het kas- ' 
teel is fterk bezet, de burgers zyn in menigte aaa^ 
de poorten , het volk mompelt op de fb^aten. — 
Ik ga fchieiyk naar myn ouden Vader. i 
{Hy houdt zich alsof ky vertrekken wik^ 

K L A A R T J Ei' , 

, Zie ik u morgen ook? Ik zal my gaan kleeden. . 
Myn neef komt hier, en ik zie 'er aice flordig uit*. I 

Help my een oogenblik, Moeder! Braken** 

burg! neem het boek mede, e'n breng my een aa^, 
dere gefcbiedeuis in de plaats. 

M O £ D K R« 

Vaarwel ! j 
Brakenbüro, (Klaartje zyne hanJ \ 
toereikende.) 

' Uwe handi j 
KlaartJe, {peigert hem haart hand. ^ j 
Als gy weder komt. 

^Moeder en Dochtet vertrekken. 
Brakbnburg^ {alleen.^ 
^ Ik had toch reeds voorgenomen aandonds we* 
der heen te gaan ; maar nu zy daarin toedemt , rat 

my laat gaan , is *t om raazend te worden. 

Ratnpzaah'ge ! zyt gy dan gevoelloos by het lot vaa 
uw yaderland ? by het toeneemende oproer ? ■ | 
en is u Landgenoot of Spanjaard even Hef, is het a 
odverfchillig, wie regeert, ea wie gelyk heeft? — 
y^as ik als fcholier niet een geheel anderen jon* 
ifen? ^-^^ f^-^ Wierd 'er eea thema opgegeev^v 
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„ de redevoering van Brutus voor de Vfyheïd, ter 
oefening in de welfpreekendheid ; '* dan wzs 
Frits altoos de eerde, en de Reétor zeide: wa». 
het maar in een beter orde gefchikt, en niet alle? 
zo door eikanderen gehaspeld! ■ ■■ In dien tyd 
kookte myn Vaderlandsch bloed en gaf my moed! — 
Maar nu ben ik gekluisterd aan de oogen van het. 
meisje. Ik kan niet van haar afzien. £n evenwel 

2Y kan my niet beminnen. — Ach ! • 

Neen] ' > Zy — — Zy'kan my niet volftrekt 

Terworpen hebben Niet geheel - 

ondenusfcben half verworpen ? Ik kan bet 

Biet langer uidiouden ! — Zou het ook 

misfchien waar weezen, wat een vriend my onlangs 
in het oor fluisterde, dat zy des nachts in 't ge« 
heim iemand in huis laat, terwyl zy my altoos vóór 
dat het avond wordt, met een foort van deftigheid 
j doet vertrekken? Neen, het is zo niet, het is on« 
I waarheid, fchandelyke onwaarheid door een laster- 
I tong gefpröoken ! Klaa&tje is zo onfchuldig, als 
ik ongelukkig ben. — • Zy heeft my verworpen , 

hjeeft my van haar hart weg geftooten. — — 

En zou ik in deez^u toeftand zo maar h^en leeven? 
Dit hou ik niet uit, ik kan het niet uithouden. — — 
Myn Vaderland wordt reeds door innerlyke twee- 
: dragt heviger gefchokt, en ik derf oöder het ge- 

I woel langzaam'. Ik kan het niet uitftaanl By 

j het blaazen van de trompet, op het hooren van een 
I fchoot , gaat het my door merg en been I Ach , het 

(is of het my niet raakt! Het roept my niet om mede 
hand aan werk te flaan , mede te redden en te waa- 
gen. Ellendige, fchandelyke toeftand! Het is 

. C 3 
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becer dat ik ^er op eenmtal een mdt vsii mok^ 

Oölangs ftortte ik my in het water, ik zonk — doch 
de benaauwde aatuur was (lerker; ik voelde, du 
Hc zwemmen kon, en redde my tegen mynea wil- 

, . , Kon ik dc tyden vergecten,^ waarfa zj 

my bemindde , ten mioften 'ray IxAeen te hemiB- 

nen l Waarom heeft dit g«luk my merg es 

been doortrokken ? Waarom beeft ieeze hoop ^1 bet 
genot des levens vemieid , vao het leven , wtarïa , 
dezelve my in 't verfchiet eea paradys toonde, r-^ 
En de eerfte kusch! De eemgftel Hi^rl | 

hand op de tafel leggende) hier wacea wy alleen — j 
^y was altoos zo goedig, zo vrieodelyk jegens my 
geweest — — zy fcheen vermurwd te worden — - 
zy zag my aan ik was byna buiten niy*zeU 
ven, en ik voelde haare Itppen op de myne^ — ^ 

j?n en nu? — ^ Sterf, rampzalige J Wat ver* 

toeft gy? (Hy haalt een flesje uit zyn zak ) Heil» 
zaam vergif! het zal niet vrachteloos weezen , dat ! 
ik u uit het Dokters kistje van raynen bropdi^r ge* 
Hooien heb. Gy zult my deeze benaauwdjieid , ^ 
deeze bedwelming, dit doodzweet op ceuoiaai be- I 
neemen , en 'er my van verlosfea. 



Einde van het eertte Bedr^f. 
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Een Plein in Beüssxl. 

Jetttei en een TrMiiEEUAN óntmoetei^ 
maikanderm 

' TIMMERMAN. 

ïïeb ik het niet vporf^êld? Het >s nog maar agt 
dagen geleeden itt ik in een byêenkomsc yan 
het gilde zei, *er zouden groote beroeringen ónt- 
ftaen. 

J E T T E R. 

Is Bet dan. waar, dat men de Kerken in Vlaande- 
ren geplunderd heefl? 

Timmerman. 
, Geplunderd? Alle Kerken en KapeHen beeft mea 
to; den grond to« vernield. Niets is 'er van Haaa 
gebleeven , dan- de vier muuren. Het janhagel ig 
hier alleen bezig geweest. En dit bederft onze 
jgoede zaak. Wj hadden immers in ordentelykheid 
en met ftandvastfgheld de Rbokintes onze rechten 
onder het oog kunnen brengen , eii 'er dan fterk op 
blyven ftaan. Maar fi)reeken wy nu, vergaderen 
wy nu,- dan is 't immers of wy tot de oproermaa* 
kers overgaan. 

J E T T E R. 

Ja, en dan deökl eenieder: waarom zou ik vdör- 
gaan ? Het is toch Cöa hajszaalc. 

C 4 Tim. 
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Ik ben 'er z:pr feekpmmerd over^ Wfinhfer hCf 
laag gepeupel begint te mzen , volk / dat nietat 
lieeft te verliezen. Deeze gebruiken dat geene to| 
een vQorvvendfel , waarop wy ons ook moeten bc* 
roepen , en brengen het land in ongelukl 

Goeden dag, Heeren! Wat is *er goed nieuwst- 
{s het waar, dat de beeldenftormers hier naar toe 
irekkeu? ' 

TlMMEailAN. 

Pier zullen zy niets aanraaken^ 
Soest.' 
Ik heb een Soldaat, die by my kwam, om tabaS- 
l^Qopeu, uitgel^ord.. pe Rege?«ies, ^qq ^wak-. 
ker en verflandig zy andersz^ir^s is , heeft nu ail? 
bedaardheid verloorcn. Het moet zekerlyk af vry 
erg weezen , dat zy zich zo achter haare wacht 
verfchurlt. Het kafteel is fterk bezet. Men heeft 
lelfs al gezegd dat zy uit de Stad zo^ vluchten» 

TEMMERMAN. 

Zy moet 'er niet ^it ! Haare tegenwoordighei4 
befchermt ons, en wy zullen haar meerder veilig- 
heid bezorgen, dan haare knevelbaarden. En waa* 
neer zy onze rechten en vrydommen b:^ndhaafc| 
zullen wy haar op de Jianden dr^agen. - . 

ZiiirPziEDER, Qraegf zhk by hen.y 
Ulyke hiftorien! Slegte d.iögenj Het wordt p». 
fusiiff en zal niet wei afloopent Dmgt maar 

zorgTit 
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»0Tg dat u Uil houdt, opd^t ipen u qiet m^^^ 
gis oproermaaker^ befchouwt* 

S O E 8 T, 

Paar kpmen de zeven Wyz^n uit Griekenland. 
Zeepzieder. 

Ik weet, dat *er veelen zyn , die het met do 
KaWinlsten houden, die de ,Bisfchoppen lasteren; 
0n den Koning niet ontzien. DpcK een getrouw 
piiderdaan, een oprecht Katholyk! — ^ 

Cran fyd tot tyJ voegt zich allerlei volk bj den 
\ ho9p en hihteri toe^ ' 

V A ü 8 E N, (voegt Vr zioh me40^^ 
Goeden da^. Hoeren ! Wat nieuws? 

Timmerman, 
Bemoeit u pie( h^m ni^t , want hy is een flegte 
l^naap. 

J E T T B R. 

■ Js hy niet Klerk by Dodor WietsI 

Timmerman* 
- Hy heeft al vry veel Heeren gehad. Eewt Was 
hv Klerk, en nadat hy wegens zyne gaite- (lukken, 
Biet lang by één Heer kon huisvesten , maar tejkcn.n> 
weg gejaagd wierd , beunhaast hy thans als Notaris 
pa Advokaai, en is daarby een genever- broer. 
{Het volk rot al meer en meer hyëen , en flaa$ 
by troepen op de ftraaP*^ 

V A u s E N. 
Cy zyi ook al famengekpmen, en fteek^ de hoof-, 
Cs dot 
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den by elkander. Het is toch. oofc wel dé ttoeitd 
waardig, om *er van te fpreeken. 

Soest* 
'Dat denk fk ook« 

V A U 8 X BT, 

Indien maar de één of de ander moedi gemeg 
bad, en de één of de ander verdtnd genoeg bezat; 
fsy zouden de Spaanfcbe ketenen op eenmaal kun-» 
nen vergruizen. 

Soest. 

Zo moet gy niet fpreeken , Mynheer ! Wy 
bebben eenen eed aan den Koning gedaan. 

V A ü S E N. 

£n de Koning ook aan ons. Hou dat in bet oog* 

J E T T E a. 

Dat laat zich hoorén ! Zeg ons uwe gedachten. 

Benige Andeeen. 

Luister toe4 die heeft kennis van de zaak. Die 
heeft kneepen. 

V A U 8 E W. 

< Ik dleiide éen oud Patroon , die bezat perkamen- 
ten en brieven , van oude ftigttagen , verbonden 
en rechten; hy hield veel van raare boeken. In 
één van dezélven was onze g^heeie Staatsgeweld- 
beid befchreeven : dat wy Nederlanders ia den be- 
giiHJ.e door afzonderlyke Vorften geregeerd wier* 
den ^ doch altops naar de oude rechten , privile* 
giên en gewoonten; dat onze voorzaaten allen eer- 
bied hadden voor hunnen Vorst , wanneer hy hen 
regeerde zo ais hy jnoest; en dat zy terflend-eèn 
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oog in 't zeil hielden , wanneer hy de paaien wilde 
%^ bvutt» gw* Smten waren «.andonds in de 
wee^" ; w;iot elke Provuicie , ho& k\m\ ook , haA 
haare Staaten , haare Landftanden. 

T I M M E ja M A .Nt • 
Spreek ów niet van : dat h^efc x^en reeds vooiip 
lang geweieten! lecjer braaf bur^r is van de Staars* 
gefteidheid pn4^we^zea t zo veel by daarvan noo» 
^ beeft tfi w^ecea. 

J E T T B tt. 

Laat bem tiMcb ipreeken ; men k^rc *er alcoos 
wat uit. 

Soest. 
Uy beeft volkpjjieu gejyk. 

Anderen. i 
Verhaal maar verder i verhaal maar verder ! zo ' 
wat hoort men alle dagen niet. 

y A u s E 

Zo doet gy B«rgprluiden l Gy laat vlooien zor* 
^ gej?; en net zo, als gy uwe handteering van uwe 
ouders hebt overgenomen , laat gy ook de Regee- 
riug naar weljgieyji^len bandelen zo als wil en kan, 
Gy vraagt niet naar de cofUimen, naar de hiftorie, 
naar het recht van een Regent; en door dit ver- " 
zuim hebben u de Spanjaards het touw om de hoor- 
liea geworpen. 

S O E $ T. . 

Wie denkt daaraan f Als iemand maar het dag»* 
lyksch brood beeft. 
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Wat weergaé ! Waaröm doet zich dan niet ook 
iemand op , als het tyd Is » en zegt ons zo iets ? 

V A ü s E w. 

Ik zeg het u nu. De Koning van Spanje , die 
tlle de Provinciën door een geluk by elkanderen 
bezit , mag 'er evenwel niet anders in doen eii 
laaten , dan de kleii/e Vorften , die dezel ven eertyds. 
afzonderlyk hebben bezeeten. Begrypt gy dat wel t 

J E T T E R. 

• Geef daar eens een uitlegging van« 

V A ü S E N.. 

Het is zo klaar, als de zon. Moet gy niet naar 
uwe landrechten geoordeeld worden i Waar komt 
«Ut van daan? 

^ EbH BURGEJi. 

Wel zekerlyk! 

V A ü s E lï. 

Heeft dp Prusfelfche burger niet een ander rechi 
jöan de Antwerpenaar, en de Antw^penaar een 
ander dm de Gentenjjar f Waar komt dit dan vaa 
daan ? 

Een Ander puBOER. 
Waarlyk > dit is zo I 

V A U S E N. 

Maar Avanneer gy alles zo wilt laaten den ouden 
gang gaan , zal men u welhaast nog anders op den 
-•abbaart zitten. Foei ! 't Geen Karel de Stouts. 
Fbedrik de Oorlogsheld, Karrl de Vyfde ni^t 
4oen konden , doet Phiup door een vrouw. " 

Soest. 
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' |a, fa! De oude Vorsten hebben het ook al eenl 
beproefd. 

V A u s B 

Zekerlyk! — Onze voorzaatèn pasten op. 
Wanneer zy over een Heer misnoegd waren , daa 
l^ochten zy zyn zogq of erfgenaam in hunne handen 
te krygen , hielden hem by zich , en gaven hem 
niet , dan onder de beste voorwaarden , wederöm 
over. Onze vaders waren manlien ! Zy wisten hun 
doordeel te behartigen! Zy konden iets begfypen 
en bepaalen ! Rechte mannen waren het ! DocH ^ 
daardoor zyn onze privilegiën ook zo dukielyk, ed 
onze vrydommen zo verzeekerd. 

Z £ k p z I £ D B it. 
Wat praat gy daar van vrydommen ? . 

H E T V O L K. 

Van onze vrydommen , van onze privilegiaö4 
Verhaal nog w« van onze privilegiën. 

V A u S E N, 

' ' Vooral wy Brabanders , hoewel ook alle de ove* 
lige Provinciën hunne voorrechten hebben, zyit 
'er het best van voorzien. Ik heb .alles geleezen. 
Soest. 

Geef op! 

J E T T E B. 

Laat hooren I 

Een BüBOEi» 
Ik verzoek vrié&delyk« 
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V A U P E N. 

t Dsiar float voorëerst gefchreevën r de Hertog Van 
Brabant moet voor ons een goed en getrouw Heef 
weezco, 

S o s 8 T. 
Goed ! Scdat *er dit zo 9 

y E T T t n. 

Wdarachcig ? ftaat *er dac ? 

V A ü 8 E N. 

. Zo d5 ik u zeg. Hy is aan ons verpligt, even 
0s wy aa» beia verpligt zyn« Ten tweeden : hy 
«Mg boe genoetnct, geen wiüekeurig geweld tegen 
ons oefenen ) hy .mag *er mees van laaten blyken « 
of gedoogen , dat het gefchiedt. 

J E T T E B. 

Voortreffelyk ! Heerlyk! geen geweld oefenen» 
j Soest. 

Niet van. laaten blyken» 

Een AifDBitr 
. £n oioi gedoogen , dat zulks gefchiedr! Drt is 
de hoofdzaak. Aan niemand, of wat wyze ook^ 
zulks toelaaten. 

V A ü S E N. 

Met uitdrukkelyke woorden. 

J E T T E El 

Bezorg ons dit boek. 

£'Blf' BURGEE. 

Ja , dat moeten wy hcBBën. 
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A 1« D £ R £ N. 

'MétlMiek! het bo«k! 

Een Ander. 
Wy zullen met het boek by de Regentes gata. 
^ Een Ander. 

Gy zult het woord doen, Dokter! 

Z £ « f z I £ D £ B«. 
O 9 die onnozele halzei»! 

A N D E R I N« 

Nog iets ait het boek! 

Zeepzieder. 
Als hy nog één woord fpreekt, zal ik hem dé 
tienden uit den mond flaan. 

H £ T V O L K. ' 

Wy zullen zien , wie hem iets doen zal. Zeg 
ons nog iets van onze vrydommen! Hebben wy 
Bog meer vrydommen? 

Vaosbn» 

Nog zeer veele , die zeer goed en heilzaam tytit 
Daar flaat ook: De Landfiheer mag den geestelykea 
Stand niet verbeteren of vermeerderen, buiten toe* 
ftemming van den Adel en de Standen ! Merkt die 
wel op ! Hy mag den Staat van het land niet veran<« 
deren. 

O B 6 T. 

Is dit zo? 

V A O 8 E W. 

Ik zal het u gefchreeven töotteü , van tWeei 
drIéhcmdM jaareh Bemaards; 
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B U 1 G E s. . 

£ü wy dulden de nieuwe Bislchoppeb f löé 
Adel moet ons befchennea , laat ons maar een begiii 
m wken I 

Anderen. 
En wy laaten ons door de Inquifitie den mond 
thoeren ? 

V A ü s B ïT. 
Dit is uw eigen fchuld. 

Het V o l f:. 

Wy hebben Egmont eü Oranje nogi Die ctraé» 
f en zorg voor ons. 

V A U S E N. 

Uwe broederen in Vlaanderen hebben het goedé 
werk begonnen. 

Zéepziédee* 
Hond ! C^y /iaat hem.^ 

Anderen, (houden hem tegen en roepen 
' Zyt gy oók een Spanjaard f 

£en Ander4 
Wat ? dien braaven man ? 

Een Ander* 
Dien geleerden man? 

(Zy vallen óp deh Zeépzieder aan^ 

TlMME.HM.AN. 

^ Wïtt Jk u biddèn mag, bedaart tpchl 
* (^Anderen mengen zich mede in hêt gefchil^ 



Digitized by 



i 

Timmerman. 
'Buii^ers! Hoe zal dat afloöpèrt? 

^ï>e jongen% fiuitetty werpen met fteenen , hitzch ie 
honden aan^ de Burgers blyven toezien^ het volk 
rot meer en meer te famen , anderen gaan bedaard 
op en néér , nog anderen maaken ailerki grappen , 
fckr eeuwen en juichen^ 

A N D E R E; K* . . './ 

Vryhefd en voorrechten ! Voorredhten en vry- 
heid f , 

E G M O N T , {nadert verzeld van- bedienden^ 
Bedaart, bzdaart toch , vrienden! Wat is 'er gaaü- 
de? Vrede'. Scheidt ze van elkander. 

I Timmerman. 

Genadige Heer.' |y komt ials eén Engel van d^ 
beme/. StiJce! ziet gy dan niets ? Graaf EcmontI 
I Ontzag voor Graaf Egmont. ^ 

E G M o N. T* 

Vind ik u ook hier? Wat wilt gy toch.beginnen[? 
' Hurger tegen burger! Kan zelfs dé nabyheid der . 
! Koiiinglyke Regentes deeze razemy niét (luiten^? 

Gaat uit eJkanderen ; gaat aan u\v v^rlc. Üet ts 
I «en kwaad teken, als g/ óp werkldagen niet ^arbeidt» 
! Wat was 'er toch tQ ^oes? v - : 

(Jlet oproer bedaart allengs^ en aUen fldan ' ' 
rondom hèm.^ 

Timmerman,, 
2y vlechten on\ hunne privilegiën. , . 

XIX. JDïKU . J) »«»• 
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E O II O N T« 

Die zy nog volllrekt zullen vernielen. ■ Bn 
tvat zyt gy voor nienfchen ? Gy fchynt my toe 
. .welmeenende lieden te zyn. 

TlMM£RMAZr. 

J>it trtcliten wy ce weezen» 

£ O M O M T, 

Wat is uw beroep ? 

Timmerman. 
Ik ben een Timmermans baas. 

£ 6 M O N T. 

En gy? 

Soest. 

Een Winkelier. 

£ O M O N T. 

En gy? 

J E T T E ». 
Een Kleérmaaker. 

£ G M O N T. 

Het fchiet my in de gedachten , gy hebt mede 
aan de livereiën voor myne bedienden gewerkt. 
Uw naam is Jetter. 

J E T T E R. 

Ik reken het voor een gunst, ^ dat gy u siynen 
naam herïqnm* 

£ G M o N T. 

Het zat zelden gebeuren dat ik iemand vergeet» 

dien ik eens gezien en gefprooken heb. r 

Lieve menfchen-l daet wat gy kuttt, om de run 
le bewaaren ; gy zyt met een zwarte kool getee- 
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Ik^tid. Tergt den Koning niet nog méér; hy beeft 
toch, ah het 'er op aan komc, de magtin handen* 
Èen ftil burger, die op eene eerlyke en naarftige 
tvyze zyn brood wint , beeft ovcrSl zo veel vry- 
hcid> a!s hy noodig heefc« 

T 1 M M £ ft jU ü N« 

t)it is wel de waarheid^ maar het is teveüs ona 
ongeluk ! De dagdieven ^ zuipers , leêglooperi^ 
(uw Excellentie gelkfi het niet kwa^yk te neer' 
men) zoeken rafie uit tydverdryf , en grypeü uit 
honger naar privilegiën 5 en fpelden de Èieuwsgie- 
Ügen en llgtgeloovlgen leugens op de mouw , ea 
om geld voor een kan bier te bejaageciy beginnen 
zy oproef te maaken , waardoor veèle duizend 
meufchen ongelukkig worden. Dit !s juist hunne 
bedoeling^ Wy houden onze buizen en kisten alle 
wel geflooten^ zy zouden ons ga^sedoor brtnd^ 
Ki;;ting daaiüit willen verjaageu^ 

E G M O » T. 

Cy zult alle ffiögeïyké hulp vinden ; *er zyn feedi 
maatregelen beraamd , om het onheil krachtig tegen 
te gaaur Staat pal tegen de vreemde leer , en 
v/aant toch niet, dat men door oproer de privile- 
giën kan bekrachtigen. Blyft t'huis; gedoogt niet, 
^ dat zy op de flraat famenrocten. Verdandige lieded 
kunnen veel doen. ^ 

(Jdiddeleni^t ts het volk meest verkopen,') 

TiMMZKMANr 

Wy bedanken Uw Excellentie zeet voor dV goe** 
de gedachten , dk gy van- ons htbt J Wy zullen 
D 2 
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Mllts doen wat in ons vermogen is. (Rgmgnt 
vertrekt.) Een braaf Heer i Een waare Nederlan- 
der! Hy beefc geen druppel Spaansch bloed ia 
^yn lyf. 

J E T T E R. 

Was hy toch maar onze Regent! Men zoix hem 
gaarne volgen. 

Soest. 

Dat zal de Koning wel laaten. Het Regentfcbap 
draagt by altoos aan iemand uit zyn Familie op. 

J B T T K B. 

Hebt gy het kleed gezien? Dat ww recht naar 
de nieuwde mode , in den Spaanfchen fmaak. 

TlMU£RMAN. 

Een fchoon Heer ! 

J E T T E 

Zyn hals zou een goed kluifje weezen voor deft 
beul. 

Soest. 

Zyt gy raazend? Wat komt u toch in de harsfe- 

nen ? 

J E T T E R. 

Erg genoeg, dac iemand zo iets in de gedachten 

komt. Het is met my zo gefteld. Wanneer 

ik eenen fchoonen langen hals zie, dan, moet ik 
cerfliond tegen wil en dank denken : die ïp goed te 
onthoofden. - Die gevloekte terechtdellin* 
gen' Men. kan ze maar niet uit de gedachten kry- 
gen. Wanneer de jongens zwemmen , en ik zie 
een naakcen rug; aandonds komen my by dozynen 
in de gedachten, die ik heb zien geesfelen. One* 

moet 
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tnoet ik een zwaarlyvig mensch , dan zie ik hem 
reeds aan den paal braaden. Des nacbts in den 
droom is 't alsof my alle de leden geneep^n wor- 
den ; men kan geen uur vergenoegd weezen. Elk 
vermaak, elke grap is by my fchielyk vergeeien; 
die vreesfelyke vertooningen zyn my altoos voor 
de oogen. 



Het Huis Van Egmont. ^ 

GiHSiiiSCHRYVEB^ {zittende aan een tafel 
met papieren ; /iy 
ftaat onrustig êp.) 

Hy komt nog al niet! en ik heb reeds twee uu- 
ren gewacht , met 'de pen iJi de hand , en de pa« 
luieren voor my; en ik zou heden evenwel gaarne 
fcbielyk willen heenen gaan. Ik ftaa op heete koo^ 
leB. ik kan van ongeduld niet harden noch duuren. 

Gy moet 'er op het uur weezen," dit hfilasite 
hy my nog, eer hy heen ging; en nu komt hy niet. 
'•Er is zo veel te doen, dat ik niet voor midder- 
nacht zal gedaan hebben. Hy ziet zekerlyk welëens 
iets door de vingeren. Doch ik zou liever zien^ . 
dat hy Ureng was , en iemand ook op het bepaald 
uur weder liet gaan ; dan kon men 'er zich nanr 
fchikkcn. De Ri gentes heeft hy reeds voor twee 
uuren verlaaten ; wie weet wien hy otiderwceg* 
heeft aangeklampt. 

^ Egmont, (treedt bimnn.) 

Hoe ftaat gy 'ar meé ? 

\ © 3 Öt- 
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Ik betWf^reed en drie boden wachten op b^^ 
fcheid» 

E O M O M 

Ik ben u wel te lang uitgebleeven ; ik kan u do 
gcmelykbeid in de oogen leezen, 

Geheimschhtvxr, 

Om uwe bevelen te gehoorzaamen , beb ik reed» 
lang gewacht. Hier zyn de papieren I 

E O M O 9 T. 

Donna Elvira ^al boos op my worden , wm* 
fjeer zy hoort, dat ik u opgehouden heb» 

GEHEXMSCHRYVjSRr 

i Gy bóert. 

E Q M O N 

Neen , neen l Gy behoeft u aiec te fchaamen. 
tJwe fbaak is goed. Zy ziet *er wél uit; en het is 
fny zeer aangenaam , dat gy eene vriendin op hef 
Kafteel hebte Wat behelzen de brieven? 
Grheimschryver, 

Veelerlei, maar weinig goeds, 

£ G M O N T. 

Dan is 'c immers goed, dat wy het genoegen (in 
buis vinden, en niet noodtg hebben, om hetzelve 
ferst nog van buiten te v^wachten, Is 'er veel 
gekomen? 

Geheim scHRYVER, 
Genpeg, ^ drie booden wachten op antwoord* 

E o ' M O N T. 

fi^( dp het nQQdzaakelykfie op« 
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Gehetmschrtver. 
Sflsr is niets , of het is tioodzaakelyk. 

E O M O N T. 

Het één eerst, en dan het ander, fchielyki 
Geheimschhyver». 

De Kapitein Breda zendt een verhaal, wat 'et 
vervolgens te Gent en in de omliggende landdreek 
}s voorgevalien. Het oproer is meest geftJJd. — 

£ O M O N t. 

Hy zat nog wel iets van de één of andere buiten^, 
fpoodgfaeid en doUemans daad ibhryvenf ' 

GfiHEIMSCHRTVER. 

Ja wel! Hy heeft nog veele byzonderlicden aan« 
geffipt, 

E G M O N T. 

Verfbhoon my daarmede. 

Geheimschryver. 

Zes zyn *er nog in hegtenis genomen, die by 
Verwich het beeld van de heilige Maagd hebben 
omverre gehaald. Hy vraagt , of hy deeze ook^, 
even als de overigen, zal laaten ophangen? 

E G M O N T. 

Ik ben het hangen moede. Dat men ze geêsfde 
en dan laate loopen. 

Gehsimschryver. 

'Er zyn twee vrouwen by ; moet hy die ook 
laaten geesfelen? 

D 4 
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Deezen mivg 'hy ernAig waarfchouweti en daa tair 
ten loopen* 

C B; h' E 1 M S C n R Y V £ 

Brink ; utt de Compagnie van Brj^da, wil gaitme 
trouwen. De Kapitein wenscht, dat gy het heia 
mogt weigeren. *Er zyn zo veeFe wyven by den 
hoop, fchryft hy, dat het,' wanneer wy uittrefc- 
kee, meer gelyken zal naar een hoop faeidea», dan 
naar eenen uitmarsQh van Soldaaiten. 

£ G M O N T. 

Brink fs een fchoon , jon^ kaerel; ik 2at *t hem 
maar toeftaan ! Hy verzocht 'er my zo hartelyk om „ 
eer ik. vertrok. Doqh in \ vervqlg zulks aaa 
niemand meer loegelaaten worden ; ftrhoon het n\y 
zeer leed doet, deejje arme drommels, die buitere 
. dien genoeg geplaagd worden h^t gr<?Qtfte gepoe- 
^en ce weigeren, 

GeHETM^CHR YVERi, 

Twee van uwe Soldaaten, Seter en Hart, heb- 
ben een meisje, de dochter van ^cnen herbergier^ 
•zeer mishandeld. Zy namen ze alleen , en het 
meisje koH zich niet tegen hen verweeren, 

E G M O N T. 

Zo het een ceriyk meisje is, en zy geweM ge- 
bruikt hebben 5 moet hy ze drie dagen achterêéa 
met roeden laaten geesfel^n , en zo zy nog ecnig 
Vermogen hebben, moet hy hen zo veel doeiJ.be-- 
taalen , dat aan het meisje tlaarv^n een huwelylc^. 
goed kan gegeeven worden. 
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GeHEIMSCH RTVR R. 

Een van de vreemde Leeraars is in *t geheim door 
Comioes gegaan en ontdekt. Hy zweert voornea- 
xnLDs te zyn naar Frankryk te trekken. Volgent 
plakkaat moet hy onthalsd worden. 

' E G M O N T. 

Zy moeten hem in (lilte tot aan de grenzen bren« 
gen , en hem beduiden , dat hy 'er zo goed niet af 
2fll komen, als fay voor de tweede maal betrapc 

GSHSIMSCHRYVER. 

Een brief van uwen Ontvanger. Hy fchryft, 
dat 'er weinig geld inkomt ; dat hy de geêiscbie fom 
deeze week niet wel zal kunnen bezorgen; dat ht\ 
oproer alles heeft in de war gebragt. 

E G M O N T. 

Het geld moet 'er weezen j hy moet «ien ho^ 
by 't by elkander krygt. 

G«H5IMSCHRTV15R. 

Hy zegt, alles tè zullen doen, wat roogelyk Is; 
dat hy Ravmond , die u reeds zo lang is fchuldig 
jgewecs^, in rechten 2;at vervolgen en in de g^- 
Vangenis laaten zetten, 

E G M O N T« 

Die heeft immers beloofd , om te betaaten« 

Geheimschryveb. 

De laatde maal heeft hy zelf verzekerd » Ia ve^iw 
tifQ dagen zyn fchuld te zullen afdoen* 

D 5 , 
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E O M O N T. 

Men geeve hem nog veertien dftgen tyd daar- 
by ; en dan mag hy ftrenger maatregelen tegen hcni 
neemen. 

Ge^heimscrrtvai. 
Gy doet zeer wel. Hy wordt niet door onver- 
mogen verhinderd; maar het is by hem oen kwaad 
opzet. Hy zal 'er wel zyn werlt van maaken , wan* 
neer hy ziet dat het ernst wordt. ^— ^ Vervol* 
gens zegt de Ontvanger, dat hy een halve maand 
gagie van de oude foldaaten, de weduwen en eenige 
anderen, die een penfioen van u trekken > zal in- 
houden; men moest middelerwyl raad fchaffcn; ei) 
deeze lieden moesten zien , hoe zy het maakten. 

£ G M O N T. 

Wat kunnen deeze menfchen zien , hoe zy het 
maaken ? Zy hebben het geld noodiger dan ik* 
Dit verfla ik volftrekt niet. 

Geheim scHRY VER. 
Waar beveelt gy dan , dat hy het geld vandaan 
zal haaien? 

E G M o iï r. 
Daar moet hy op denken ; het is hem in den voo* 
rigen brief reeds gezegde 

Gshsimschryvee. 
Hierom doet hy voorflagen. 

E O M o N t. 
Zyne voorflagen deugen niet. Hy moet iets an- 
ders uitvinden. Hy moet voöfflagen doen , diè 
aanneemelyk zyn , en vooral moet hy het geld 
bezorgen, G^. 



Digitized by 



GSHSIMSCH11YV£B. 

Ik heb den brief van den Graaf OLiVA^wed 
voor de hand gelegd. Neem my niet kwaalyk, d 
•ik 'er u weder aan herïnner. De oude Heer vc 
-dient vooral een uitvoerig «ntwoord, Gy zou 
immers zelf aan hem fchry ven. Warelyk , hy b 
inint u, als een vader. 

O M O w T. 

Ik kan *er niet toe komen. En onder veele h\ 
telyke dingen, is het fchry ven voor my het h 
telykile. Gy kunt myne hand immers zo goed i 
jnaaken ; fchryf in mynen naam. Ik verwac 
Oranje by my. Ik kan 'er niet toe komen; do 
'wenschte ik , dat hem iets gefchreeven wier* 
waardoor hy over zyne zv/aarigheden volkom 
•gerust gefield kon worden. 

Geheimsghryvbb. 

Zeg my maar ten naasten by uwe gedachten; 
zal het antwoord opftellen, en u hetzelve toone 
Gefchreeven zal het worden, dat het zelfs voor 
'jrechtbank voor uwe hand zou kunnen doorgaan» 

E Q M O N T. 

Geef tny deij bri^f. (JS!ada$ hy in gezi 
heeft) Goede, braave Grysaard 1 Zyt gy in u 
jeugd ook wel zo voorzichtig geweest? Kebt 
nimmer eenen wal beklommen ? Zyt gy in een 
veldflag wel ooit achter aan gehleeven , zelfs wj 

neer het zeer raadzaam was ? ^ Die trouw 

zorglyke man! Hy begeert, dat ik leeven en | 
iukkig zyn zal ; en denkt niet , dat hy reeds 
gQ?d als dood is, die enkel voor zyilè veillghe 
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leeft. — — Schryf hem , dat hy niet behoeft te 
vreezen; dat ik doe, zo als ik moet, en dat ik 
my wel zal \n acht neemen ; hy mag van zyn aan- 
dien by het Hof ten mynen voordeele gebruik maa* 
ken , en van myne volmaakte dankbaarheid verzen 
kerd zyn. 

G£HfiIM8CHR7V£R. 

Niets meer? O, hy verwacht nog meer. 

E C M O N T. 

Wat zal ik meer zeggen ? Gelieft gy meerder 
woorden te bezigen , dat (laat aan u. Alles loopt 
op dit ééne Huk uit: hy wil dat ik leevèn zal, zo 
als ik niet kan leeven. Dat ik vrolyk van geesc 
ben, ligt over de zaaken heen flap, alles fnel uit** 
voet*, dit is een geluk voor my, dat ik niet ver- 
ruilen wil voor de veiligheid , die men in een graf- 
kelder vinden kan. Ik heb voHlrekt geen genee- 
genheid voor de Spaanfche leefwyze; ik heb ook 
geen lust, om myne fchreden naar de nieuwe vooc- 
zichiige hof- maat af te pasfen. Zou ik leeven, al^ 
leen om op het leven te denken ? Zal ik het te- 
genwoordige oogenblik niet genieten , opdat ik vaa 
hec volgende verzekerd weezen kan? En dit we- 
deröm met zorg en verdriet doorbrengen? 

GnHEIMSCHR YVER. 

Mynheer I ik verzoek u , wees toch niet zo norscU 
en trotsch tegen deezen goeden man, Gy zyt an- 
ders immers vriendelyk jegens iedereen. Zeg my 
één aangenaam woord 9 dat dien edelen vriend kan 
gerust (lellen. Zie eens, hoe zorgvuldig hyis, ho^ 
heusch hy u behandelt! 



Digitized by 



En altoos evenwel roert hy deeze fnaar, Hy 
weet van oudsaf , hoe zeer ik zulke vermaaniogen 
haat ; zy brengen my van myn (luk , en dienen 
toch ,nergens toe. Wanneer ik een nachtwandelaar 
was, en op den gevaarlyken top van het huis Jieen 
en weêr wandelde: zou bet dan met de vriendfchap 
ftrooken, my by den naam te roepen en te waar** 
fchouwen , my wakker te maaken en den hals te 
hreeken ? Laat elk zynen gang gaan en ieder voor 
zichzelven zorgen. 

GeHEIMSCIIRTV£R. 

Uwe zaak is het zekerlyk niet, om ce zorgen; 
ftaar wie u kent en achting voor u heeft.... 

E G M O N T , (/« (ien brief ziende^ 
Paar warmt hy wederom de oude fabeltjes op^ 
van *t geen wy op eenen avond in een vroiyke Juim 
in gezelfchap by een glaasje wyn gedaan en gefpro- 
ken hebben \ ook welke gevolgen en bewyzen men 
daarüit door het geheele Kon^ngryk afgeleid 

heeft. Wel nui Wy hebben gekskappen mei 

fbheiietjes, en arlequins pakjes op de mouwen vaa 
onze bedienden laaten (Ukken , en hebben dit dollo 
verfierfel naderhand in een bundtl pylen veranderd; 
ten nog gevaarlyker zinnebeeld voor alle de gee* 
nen , die uitleggen willen » Waar niets uit te leggen 
valt. Wy hebben zo wel de één als de andero 
zotheid in een vrolyk oogenblik omvangen en ge« 
baard; wy hebben de fchuld, dat een geheele edela 
fcfaaare, met bedelzakken en eenen zelf verkooren 
bynaam» den Kening zynen pligc met een fpottende 

oot* 
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ootitioe^Iglieid In *t geheageil bragt ; \vy hebbetf 
de fchttld — wei, wac is dat dan nu dlies? Is eed 
vasten -avoüdsver&iaak dan aanfronds hoogvenaad? 
Kan men oas de kleina , bonte vodden niet wel 
gunnen ^ waarmede een jeugdige moed ^ een ont- 
vonkte verbeektingskr&clit , fomtyds de fchamels 
naaktheid van ons ïeven bedekken wil ? Wanneef 
gy het leren van een alte ernftige zyde befchouwt^ 
wat is *er dan in^ dat het minde bekoaren kan? 
Indien ons de morgen niet opwekt tot nieuwe ge- 
neugten , en 'er des avonds geen hoop op vermaak 
voor ons overfchiet ) is het dan wel de moeiier 
v/aardig van zich aan- en uit te kleeden ? Schynt 
heden de zon voor my, om te overleggen *t geea 
gisteren gebeurde? en om te gisfen en te verëeni- 
gen, wat niet gegist, niet vcrêenigd kan worden^ 
nas^melyk, het lot van eenen volgenden dag? Val 
my^met zulke befpiegeiingen niet lastige wy zullen 
ze aan fcholieren en hovelingen overlaaten. Laateö 
deeze denken en uitvinden , wandelen en fiuipen, 
gaan waar zy kunnen komen, door li>t verkrygen 
wat zy kunnen é — — Kunt gy van dit alles eenig 
gebruik maaken, zonder dat uw brief tot een ge- 
heel boekdeel aangroeit; ik mag het gaarne lyden« 
De goede oude man tilt alles veel te zwaar. Zo 
drukt een vriend, die^onze hand lang in de zyner 
gehouden heeft, dezelve nog eens wac (lerker, 
wanneer hy ze wil los laaten« 

GfiHEIMSCHRirVER. 

' Neem my niet ^kwaalyfc De voetganger wordt 
duizelig, die eenen man met een verbaazende fchio* 
lykheid ziet heenen'rydea. 
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E 6 M O V T. 

Kindl Kiddl hou! filet verder! Even lüs doof 
oazkrhcbftare geesten gezweept, gaan de paarden der 
zon met den ligcen waged van ons lot op hol ; en 
voor óns blyft niets over, dan rustig aantegrypen, 
de teugels wel vast te houden , en de raderen rechts 
en links , hier van eenen fleen , diir van een kuil 
af te draaijen* Waar het heenen wH, wie weet 
dat f Naauwlyics w^ec men meer , waar het vaa 
daan kwam. 

Gehbimschrwsr. 

Mynheer ! Mynheer l_ 

£ G M o N t* 

Ik tti hoog, en kan en moet nog hooger klim* 
men; daartoe vind ik hoop, moed en krücht in my« 
Nog heb ik het toppunt van mynen wasdom niet 
l^ereikt; en da ik eerlang op den top , dan zal ik 
vast» niet besa^uwd fla^n. Moet ik vallen; dan 
i]}ag eeti dopderflag , een ftormwind , ja xelfs een 
mistred my naar beneden in de diepte doen (lorten ; 
daar lig ik dan met veele duizenden* Nimmer heb 
Ik geaarzeld, w*— met-myne goede fpitsbroedtrs 
061 een kleine wtfist het bloedige oorlogs-lot te 
werpen; en ïou ik dan fcbroomen, nu het de ge« 
hfeêle waardy van hel vryê leven betreft? 

C£HEIMSCHRYV£a. 

O, Mynheer! Gy weet niet, welke woorden gy 
daar fpreekt ! God bewaare u ! 

£ M O N T. 

RaAp uwe papieteh ftmen. OfeAiJjE Icomt. M*«k 
•* het 
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het noodigde gereed » op dat de "boden kunnen vef-> 
trekken vóór dat de poorten geflooten worden. 
Het overige heeft tyd. Laat den brief aan den 
Graaf toe morgen liggen; vergeet niet ëlvire te 

bezoeken , en groet haar van my. Verneem 

naar den wellland der Regentes; men zegti dat 
ay niet wél is , fchoon zy het verbergt. 

(De Gekeimfchryver vertrekt.') 
Oranje^ {komt») 

£ G M o N T. 

Welkom , OiiANjti ! Gy fchynt niet recht opge- 
ruimd* 

Oranje. 

Wat zegt gy van het gefprek , dat wy met dtt 

REGENTES hebben gehad ? 

£ G M o M T* 

• Ik vond niets buitengewoons In de manier, z(» 
als zy ons ontvangen heeft. Ik heb haar wel meef 
zo gezien. Zy fcheen my niet alee wél te weezen# 

Oranje. 
Hebt gy niet opgemerkt, dat zy achterhouden- 
der was? Eerst fcheen zy ons gedrag by het nieuw . 
oproer van het gepeupel met bedaardheid goed te 
keuren; doch daarna merkte zy aan, in welk êea 
verkeerd licht hetzelve ook zou kunnen befchouwd 
worden ; zy kwam in haar gefprelc wederom op haar 
gewoon onderwerp : dat men haare liefderyfee 
goede denkwyze, haare^ vriendfchap voor ons Ne*' 
derlanders , nooit genoeg erkend , en te los be*> 
handeid had; dat zy niets, hoe genoemd > een-s^ 
^ wenscl^i 
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Jir^nscbte' keet zag. neemen , dat het haar eindelyfc 
\ve\ eens kon verveeleu , en de Koning andere inaat- 
tef elen neemen moest. Hebt gy dit gehoord ? 

É G M O N T. 

Niet volkomen ; ik dacht juist op iets andefs^^ 
is een vrouw , lieve Orakje ! en die zouden 
Altoos gaarne zien , dat alles gewillig ouder haar 
zacht juk bukte ; dat ieder Ilerkuies de leeuwen- 
huid aüei, en haargefpan vermeerderde^ dat, daa^ 
zy vredelievend is, de gisting^ die onder een volk 
ontftaat, de ftorm, welken twee mcdediögers tegea 
eikanderen verwekken , door een vriendelyk woord 
mogt tot bedaaren gebragt , elk de tegenftrydlgde 
elementen voor haare voeten tot een zachte een- 
dragt veréenigd worden ^ Dit is haar geval; 
en omdat zy het zo verre niet brengen kan» 
is 'er voor haar geen andere weg over, dan geeme- 
iyk te worden, over ondankbaarheid en onverftand 
te klaagen , met ftrhrikkelyke uitzichten in het toe* 
komende te fchermen, en te dreigen dat zy ver- 
trekken zal* 

O B A N J E. 

Zoudt gy döiü nu nog niet denken , dat zy haaf 
bedreiging zal vervullen?^ 

É G M O N T» 

Neen * nooit ! Hóe dikwyls heb ik haat reeds 
reisvaardig gezien ? Waar wil zy dan heen ? Hier is 
zy Stadhouderesfe^ Koningin; gelooft gy dan, dat 
«y het uithouden zal , om aan het Hof van haarert 
broeder haare dagen zonder de oogsn op zich te 

XIX^Debu fi trek- 
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trekken , door te brengen ? of naar Italië te guo, 
en by de oude familie rond te zwenr^a? 

O R A M J 

Men verbeeldt zich, dat zy dit Voomeemen niet 
uitvoeren zal , omdat men haar beeft zien fammelen, 
omdat men haar van befluit heeft zien veranderen; 
evenwel denk ik; dat het wel eens ernst zou kun- 
nen worden; nieüwe omfhndfgheden fpooren haar 
aan , om het lang uitgeftelde voomeemen ter uitvoer 
te brengen. * Ondertusfchen , als zy eens vertrok, 
en de Koning zond eens een ander? 

£ G M o N T. 

Wel nu, laat hem komen; hy zou Wer öok werk 
vinden. Hy zeude met groote plannen , ontwerpen 
en gedachten komen, hoe hy alles zou herff ellen, 
onderwerpen en by malkander houden; hy zou zich 
heden met deeze , en morgen met geene kleinigheid 
moeten bezig houden , overmoi^en deeze hinder- 
paal in zynen weg vinden , de ééne maand met ont- 
werpen , de volgende met verdriet over te leur ge- 
fielde onderneemingen , een half jaar in zorglyke 
gedachten over een enkele Provi cie doorbrengen, 
Zo'zai ook zyn tyd heene gaan, bet hoofd zal hem 
rond loopen , en dc zaaken zullen , gclyk tevoo- 
ren, haarv:n gewoonen gang gaan, zo dat hy« ia 
plaats van uicgedrekte zeeën naar een voorgeifchre* 
ven lyn te doorzeilen. God danken mag,, zo hy 
zyn (chip in de^n (lorm maar van de klip kan 
afhouden. 
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Oranje. 

WannéeY men dan nu den Koning ^nraadde eea 
proeve te neemen ? 

Dit was ? . 

€) R A N I E. 

Om te zien , v/^i de romp zonder hoofd zou be« 
^nnen, 

£ G Jir o K T. 

Hoe dat f 

O R M J B. 

EMOï^tl Sedert vede jaarén reeds Hebbén wf 
onze betrekkingen zwaar op het hart gieleegen. Ik 
fla altoos als by het (bhaakbotd , en acht geen 
^ónea trek van. party gering; e» gelyk menföhen» 
die veele ledige uurea over hebben , de veibor- 
geodheden der nacnnr met de grootHe zorgvuldig* 
htid nafpoorén » oordeel ik het de pligt en het be* 
roep der Vorften te weezen , om de denkWyze , do 
aaaflagiQH van alle. partyön, te ken«eft. Ife heb re« 
denen eene uitberstlng te v«ee^ren. De Koning 
beeft lang naar zekere grondbeginfelen gehandeld > 
by ziet, dat het niet vlotien wil; wat is waarfchy* 
ntivker, dan döt hy het langs eenen anderen wc|^ 
beproeft ? 

E G O N 

Ik geloof her iliet. Wanneer men oud wordt » 
en ld veel beproefd heeft , en dan ziet dat inen 
^«venwel zyn oogmerk niet bereiken kan , daü moet 
mea het eindelyk immers wel opgeeven, 

E 2 Oraw- 
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Oranje. 
Eéne zaak Heeft hy nog alec beproefd^ 

£ G M O K T. 

Dat is ? 

, O R A K J 

Het volk te fpaaren, en de V9rften te bederve», 

E G M O N T. 

Hoe veelen 'hebben daar reeds lang voor . ge- 
vreesd ! Geen zwaarigheidi 

O R A N J B. 

In den beginne was. het flegts een zwaarigheid; 
van tot tyd is het waarfcbynelyk , en .eiodelyk 
aeker^ geworden. ' :» 

E G M O N T. ^ 

. En beeft de Koning getrouwer dienaaren. , dan 
\yy zyn? 

O R A » .J £♦ i 

. Wy dienen hem op onze manier; en onder ons 
kunnen wy wel bekennen , dat wy de rechten des 
Kj^ulngs en de onzen zeer wel weeten te fchiften. 

*'J? E G M o N T. 

' Wie zou zulks niet doen? Wy zyn hem gehoor- 
;^aam , en (han tot zynen dienst gereed » ' in dat 
geene , wat hem toekomt. 

Oranje. ^ 
Maar indien hy zich nu meer toeeigende , .en 
als trouwloosheid befchouwde 't geen wy noemen: 
onze rechten handhaavcn ? 

E G M O N T. 

Wy^ zullen ons kunnen verdeedigeUé Laat hy dc 

Rid- 
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ilidders van het Vlies byè'en roepen , wy zullen 
ons laaten oordeelen. 

O E A N J E, ^ 

En wat zou een vonnis weezen vóór het onder- ' 
zoek ? ceue ftraffe vóór het vonnis? 

E G M O N T, 

Een onrechtvaardigheid , waaraan Philip z!9li 
nimmer zal fchuidig maaken ; en een dwaasheid, 
welke ik van hem en zyne Raadslieden niet ver- 
wacht. 

Oranje. 

En indien deezen eens zo onrechtvaardig en 
dwaas waren? 

E G M O N T. 

Neen , lieve Oranje l dit is niet mogelyk. Wie 

zou het waagen, de handen aan ons te ilaan? 

De onderneeming , om ons in de gevangenis te , 
werpen , zou vetlooreü - en vrucbteloosr weezen. . 
Neen! zy durven het niet waagen, om de banier 
der dwingelandy zo hoog t* planten. De adem des 
winds, die deeze tyding in het land verfpreiddé, 
ZOU' een onrzagcheiyk vuur ontfteeken. En waar' 
konden zy dan heen ? Vbnnisfeft en verwyzen kan de 
Koning alleen niet ; en zouden zy ons het leven 

op een verraaderlyfce wyze beiieemen ? Zulks 

kunnen zy niet in de gedachten neemen. Eén 
fchrikkelyk verbond zqu het volk in édn oogenblik 
verëenigen. Haat en eeuwige afïland van d^n 
Spaanfcheq naam gouden geweldig losberften. 



Digitized by 



7* E O M O II T 

O E A X } Ib 

De vlam zou in dit geval op cos gafwoeéfcif 

- en het bloed van onze vy^den zon als een ydet 
zoenoffer vloeien. Laat ons denken , £gmont! 

£ G M O N 

I^r op wat wyze zouden zy zulks beginnen? 

Oranje. 
Alba is op weg. 

£ G M O N T. . 

Ik geloof het niet. 

O R A Jsr J E. 

Ik weet bet. 

E O M O N T. 

De Regentes wilde 'er immers niets van weetes. 
O u A n j R. 

Deste.meer ben ik 'er van overtmgd. De Rt- 
GBNTEs zal hem plaats na^en. Ik ken zyoeo 
moordlust, ea hy brengt een beo: mede» 

£ G M o M T. 

Om de Provinciën nieuwe lasten op te leggen? 
Het volk zal zeer morren. 

O & A N J S .. 

Men zal de Hoofden in verzekering neemen* 

£ G n O If T. 

Neeni Neen! 

Oranje* 
Laat ons vertrekken , ieder naaf zyne Pfovfticfe. 
Daar zullen wy 'onz^ pan^ verCterken; hy zal met 
openlyk geweld niet beginnen. 
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E Ö M O N T. 

?yIoeten wy hem niet verwdkooaen , wanneer 
hy komt? 

O R A N J £• 

Dit moeten wy uitftellcn. 

£ G M O T« 

Eh waaneer hy ons uit 's Koning» naam by zyae 
J^omsc ontbiedt? 

Oranje. 
Dan moeten wy uhvkiclicen zoeken, 

E G M o N T. 

En wanneer hy 'er op aandringt ? 

O R A N J £. 

Dan moeten wy ons ontfchuldigen, 

E G M o N T. 
En wanneer hy 'er dan óp blyft ftaan? 

Oranje. 
Dan verfchynen wy althans niet. 

Dan is ^e oorlog vetkkaidy en wy eyn de Re- 
beUen» Oran|b ! laat u niet vesleideit door voor- 
zicht^heid; ik weet dat de vrees u niet doet wy* 
.ken. Bedenk den flap, dien gy voorflaat, wel. 

O H A W J E» 

Dien heb ik wél overlegd. 

E O M O N f. 
Bedenic het, 20 gy u mogt bédffëgen, waarSan 
u fchuldig maakt; aan den verderfii^kften ooï- 
£ 4 log. 
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log, die immer een land verwoest heeft. Üwé 
weigering is het fein, dat de Provinciën eenjkteps 
in de wapenen roept , dat elke wreed|ieid rechi* 
vaardigt, waartoe Spanje ten allen lyde gaarne een 
voorwendfel gezocht heeft, 't Geen wy met lang-^ 
duurige moeite geftild hebben, zult gy met éénen 
wenk tot de fchrikkelykfte verwarring ophiizen. 
Denk aan de Steden , de Edelen , het votk , aan 
den koophandel , den landbouw , de handteerin^ 
gen ! en bedenk de verwoesting , het moorden / — 
In het veld ziet de foldaat wel met bedaardheid 
zynen fpitsbroeder naast zynen zyde fneuveleii ; 
maar de lyken der burgers , der kinderen , der vrou- 
wen zullen u op de rivier te gemoét zwemmen, 
zo dat gy verbaasd ftaan , en niet meer weeten zult , 
wiens zaak gy verdeedigt; terwyl zy ondertusfölien 
vernield worden, voor wier vryheid gy de wape- 
nen opvat. En hoe zult gy te moede weezeu , \v^n-. 
neer gy tegen u - zei ven zult moeten zeggen : het 
was voor myn veiligheid dat ik ze opvatte ? 
Oranje. 
Wy zyn niet bloot menfchen' op ons zelvea 
EgmoktI Betaamt het ons, om ons voor duizen- 
den op te offeren: dan is het ojok becaamelyk, oia 
ons voor duizenden te fpaaren^ 

£ G M O N T. 

/ 

Wie zich -zeiven f^aart, moet zich -zeiven ver* 
dacht houden. 

Oranje. 
Wie zich -zeiven kent, kan gerüst vdór* en ach- 
tcrwaards gaan. 

Eg* 
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Ê G M O N T. 

V Het onheil , dat gy vreest , wordt door uwe 
(laad berokkend. 

O R A K j E. 

.Verfhndiger is het , een onheil dat men toch lUet 
yermyden kan , te gemoet te tre^den. 

E G M O N T. 

By zulk een groot gevaar komt de minile zweem 
vatn hoop in aanmerking, 

O B A N J £• 

Wy kunnen niet den minden ftap meer doen % 
de afgrond ligt voor onze voeten. 

E G M o N T. 

Is dQ gunst des Koning$ dan zulk een fmal pad? 

Oranje* 
Zo fmal niet, maar glibberig. 

E O M O iV T* 

Waarlyk men veröngelykt hem. Ik kan het niet 
dulden , dat men laag van hem denkt. ^Hy is dé 
zoon van Karel, en niet in Haat om een laagheié 
te begaan. 

Oranje. 
De Koningen begaan nimmer laagheden. 

E G M o N T. 

Men smoest hem beter leeren kennen. 

O r a n j e. 
Juist deeze kennb raadt ons aan , om ee» ge- 
yaarJyke proeve niet af te wachten. 

E 5 ' E g- 
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£ G M O K T. ^ 

Geen proeve is gevaariyk , waartoe men flecfats 
moed genoeg bezit. 

O ft A N J B. 

Gy raakt in drift , Egmont J 

E G M O N T. 

Ik moet toch uit myne eigene oogen zien. 
O K A N T &• 

O dat gy thans flegts met de mynen 'mogt zien ? 
Vriend ! omdat uwe oogen open ftaan, verbeelde 
gy u dat gy zitcl Ik vertrek! Wacht gy Alba's 
komst af, en God sy met u, Misfehien ^\ mym 
weigering u redden* Misfchien zal de draak mee- 
Den niets te vangen, wanneer by ons niet beiden 
tévens verflinden kan. Misfchien fammelt hy, om 
zynen toeleg dieste veiliger ter uitvoer te brengen ; 
cn misfchien ziet gy middelerwy! de zaak in kaare 
waare gedaante. Maar dan ook, fpoedig! fpoedig! 
Red u red ii! Vaarwel! Dat uwe oplettend- 
heid oiet« ontga ! hoe ilerk de bende is , die hy 
nede brengt^ hoe hj de Stad bezet» welk gezi^ 
de Regentes behoudt , wat uwe vrienden voor 
moed hebben. Geef my van dit alles bericht 

i— ECÏMONT I 

Egmont. 
Wat wilt gy hebben ? 

Oranje, Qkem by de hand vattende^ 
Laat u overhaalen! Ga mede! 

£ tf O ^ T« 

Hoe ? Traanen , Oranje ! • 

Oran- 
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Het 15 ook manoélyk , eenen verloorenen te be« 
weenen. 

E G M O N T. 

Verbeeldt gy u, dat ik verlooren zou weezen? 

ö R A N J R. 

Gy zyt vetloorffi. Bedenk , wat gy doet ! De 
tyd Is kort. Vaarwel ! {vertrekt.') 

£ G M o N T, (aUem.) 
Hoe kannen toch de gedachten van andere men- 
fchen zulk een invloed op ons hebben I My was 
het nooit in de gedachten gekomen; en deeze man 
brengt zyne zorglykheid in my over. ■ — Weg ! — 
Dit is een vreemde droppel in myn bloed. Goede 
Natuur! ontdoe *er u van! *Er is hnracrs nog wel 
een vriendelyk . middel , om de peinzende rimpels 
ran myn voorhoofd weg te veegen. 

Eimlê van het tmtée BiStjfi 
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Het Paleis der Regentes. 
Margaretha van Pa'rma. 

Had ik het ooit kunnen denken ? Ha ! Wanneer 
men in moeite en arbeid zyn leven flyt, dan denkt 
men altoos, alles wat mogelyk is gedaan te heb- 
ben ; en hy die het van verre aanziet en bevelen 
geeft , verbeeldt zich » niets te begeeren , dan 't 

geen mogelyk is* O, de Koningen! Ik 

had -niet kunnen gelooven, dar het my zou kunnen 
verveelen. Het heerfchen kari iemand zo bekoo- 

ren! En afïland te doen? ik weet nier, 

hoe myn vader het doen kon; doch ik zal 'er ook 
toe overgaan. 

Machiavell, (yerfQfrjnt in ^tv^rfchkt^ 
Regentes* 
Kom nader, Machiavell! Ik laat myne gedach- 
ten gaan over den brief van mynen broeder» 
Machiavell. 
Mag ik den inhoud weeten ? 

Regentes. 
Zo veel tederhartige oplettendheid voor my, als 
zorgvuldigheid voor zyne Staaten. Hy pryst de 
ftandvastigheid , de ;iaarftigheid en de trouw , 
waarmede ik toe dus verre voor de Rechten van 

Zyne 
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Zyne Majefteit,4n deeze landen gewaakt heb. Hy 
.beklaagt my,.d|ic het losbandige volk my.zo veel 
moeijelykheid veroorzaakt. Hy is vau myn door- 
zicht en jkundigheden zo volkomen overtuigd, over 
de voorzichtigheid van niyn gedrag zo buitenge* 
meen vpldaan, dat ik byna zeggen moet: de brief 
is voor een Koning alte vleiende gefchreeveUy 
vooral voor eenea broeder. 

'M A c H I A V £ L L. 
Het is de eerfte maal niet, dat^hy ü zyn billyk 
genoegen betuigt. 

E O ^£ N^T E S. 

Maar de eerfle maal , dat het een enkele pligt- 
^lééging is. ' ' 

MachiavelW 

Ik begryp u fiiet. ' 

Hbo e n t é s, 

Gy zult my wel begryperi. Want na deeze 

Inleiding meent hy,' dat ik hier zonder manrchap, 
zonder een kleine armee , altoos een onaanzienelykê 
rol fpeelen zal ; hy befchuldigt ons kwaalyk gedaan 
te hebben, dat 'wy op de klagten der inwooneren 
onze Soldaaten de Provinciën hebben doen verlaa- 
ten. yiy oordeelt , dat een bezetting;, die : den 
burger op den hals ligt , denzelven door haareii 
zwaaren last belet veele kromme fprongen te 
iiiaaken. 

Machiaveli. 
Dit zou de gemoederen ten hoogden verbitteren. 

Re. 
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Regbittbc 
Maar de Koning meent, lufeter toet — hy 
meent , dat een bekwaam Legerhoofil , zödaöig 
«en , die in 't geheel geen redenen verflaat , het 
volle, den Adel, burger en boer zeer fchietyk zoti 
kunnen overmeesteren ; — en tor dat emde zemlt 
liy met een groote krygsmagt — den Henog 
van Alva. 

* Machiavsll. 

Alva ? 

Reoentes. 
Verwondert u dit? 

Machiavell; 
Gy zegt : hy zendt. Hy zal mogelyt vraagen , 
of hy zenden zai f 

Regentes. 
De Koning vraagt niet ; hy zendt wei degeïyk, 

Machiavell. 
Dan zult gy een bedreeven kryg$maa in uwen 
dienst hebben. 

Reoewtes. 
In mynen dienst? Spreek rechtuit, Machuvblu 

M A G H I A y B L u 
Ik zou u niet gaarne willen voorüit loopcn. 

Regentes. 
En ik raag voor u niet gaarne veinzen. Het is 
my verdrietig , zeer verdrietig. Ik wenschte wel , 
dat myn broeJer fprak ^ zo als hy 't meent , liever , 
dan dat hy formeele brieven onderteekent, die een 
Staats -fekretnris op (lelt. 

Ma- 
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M A C H I A ▼ iR 1 

Zou men niet begrypeu.... 

Regentes. 

En ik ken ze door en door. ' Zy zouden gaarne 
zien , dac bet recht gezuiverd en «fchoon gevaagd 
wierd ; en omdat zy- zei ven geen hand mede aua 
bet werk flaan ; vindt een ieder vertrouwen , die 
met den bezem In de band komt. Ik kan my zulk^ ' 
zo levendig voordellen » alsof ik den Koning en 
zyne raadslieden op ^iit beiiang£ei zag af^eBmld. 

M A c H ^ A V E L L. 

Zo levendig? 

Recente?. 
Tot den minften trek toe. 'Er zyn^ zekerlyk 
foede menfchen onder. De braave Rodrich, ^iie 
zo bedreeven en gemaatigd 15 in zyne 'denk- en 
handel wy ze , de fnaaren niet te hoog fpant , en 
zich evenwel niets laat ontneemen ; de oprechtie 
Alonzo , de naarftige Frensda , de ftandvastig^ 
Las Vargas , en nog eenigen , die de goede party 
tof gedaan zyn, en medewerken, wanneer dezelve 
boven dryfr. Doch daar zit de holöogige man uk 
Toledo met het koperen voorhoofd en aijet de vtuif- 
fchietende oogen ;i prevelt binnen mond» vm 
goedüartigheid der wyven 9 ontydige toegjsevend* 
hJd , en dat zekere vrouwen zich wel ^van ofge- 
rechte paarden hiaten draagen , maar zelve llegt« ' 
ftahneesters zyn , en diergelyke grappen , welke ik 
eens van de Staatkundige Heeren heb moeten 
aanhooren, 

ajA. 
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Mackiavell* 

Cy hebt voor deez^ fcbildery e^n ^oede verfd^o} 
gekoozen. 

Regentes.. 

Is het niet 20, Machiavell! In myne geheele 
rchakeering, waarüit ik misfchien zou kunnen ver- 
"Wen , is geen kleur zo vaalbruin , zo gitzwart , als 
Alva's gelaat, en de kleur, waaruit hy fchildert? 
Een ieder is by hem lerftond een godslasteraar ♦ 
een majefteits-fchender: want uit dit hoofdftuk kan 
men ze allen zonder veel onderzoek labraaken, 

fpiiten , vierendeelen en verbranden, r Het 

goede , dat ik hier gedaan heb , komt , op eenen 
verren afftand befchouwd , iil geen aanmerking ^ 
)«ist omdat het goed is. — ^ Daar blyft hy (taan 
op elk guiteftuk , dat voorby , herinnert aan elke 
\>eroering, die geftild is; en de Koning 2iec voor 
2yne oogen zo veel muitzucht, oproer en doldrif- 
'tigheid, dat hy in hêt denkbeeld vallen moet, alsof 
'de menfchen elkander hier opêeten, wanneer eene 
fchielyk voorbyfneüende ongereegejdheid van eeti 
iwoest'volk reeds lang by ons vergeeten is, Hy 
-werpt dan eenen hartelyken haat op deeze arme 
•menfchen ; zy komen hem rechtverfoeijens waardig, ja 
als wilden dieren, als gedrochten voor; hy ziet uit 
-naar vuur en zwaard, «n waant menfchen daardoor 
'te temmen* 

■ Machiavell., 

Dit IS wat fterk , gy tilt de zaak aite zwaar. 
Blyft gy niet Regentes ? 
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' ik Weèturel hoe dat gadt. Hy eerten hst* 
i brief medebrengen. — Ik ben in ftaatsbezi^; 
I heden oud genoeg geworden ", om. te weeten hoe 
> teen iemand uit het zadel ligt, zonder hem zyne 

I tóe van aanftelling te beneemen. Eerst «al 

\ hy eeneh lastbrief hebben , die oiibepaald en dub- 
I belriiinig is; hy 2al van tyd tot tyd al Vérder gaati , 
I want hy heeft de magt in handen ^ en wanileer ik 
^ daarover klaag, zal hy voorwenden geheime beve* 
kn te hebben ; wanneer ik deeze zal begeefen te 
I 2ien , dan zal hy my zand in de oogen (hooijen ) 
wanneer ik daarop aandring, zal hy my een papier 
toonen, dat geheel iets anders behelst; en wanneef 
ik biy daarby niet kan gerust üellen , dftn zal hy 
op myne woordsn in 't geheel geen • acht meef 

fladö. Middelerwyl za^ hy 't geen ik vree»i 

gedaan , en 't geen ik wensch , verydeJd hebben. 

MACHIAVftLL. 

I Ik weoscbte dac ik u kon tsgenfpreekeiié 

[ U E O s N T £ s. 

Dat geen wat ik met het taaist geduld tot be^ 
daaren heb gebragc , zal hy door ftrengheid ert 
wreedheid wederom aan het gisten helpen ; vooif 
ipyne oögen zal ik myn werk verlooren zien, ea 
daarenboven nog zyne fchuld moeten draagea* 

M A G H I A V £ L L. 

^ [ Verwacht Uw Hoogheid zulks 1 

R E G N T B 8« 

Zo veel magt heb jk. wel övar iiiy^»iel1ren , 
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ik flil zal zitten. Laat hy flegt^f komen ; ik zal 
bem op de beste wyze plaats maaken^ vóór dat hy 
py verdringt. 

Machiavell. 

Zult gy zo ra^ dien gewigtigen (lap doen ? 

Regentes. 

^et valt my nioeijelyker, dan gy misfcbien denkt» 
Wanneer iem:|nd, die gewoon is om te beerfbhen, 
en 'er aan gewend is bet lot van duizenden eiken 
dag in zyne handen te bebi>en» van den troon af* 
(tapt, dan is dit even zo goed alsof by in het graf 
daalde. , Doch liever zó nog, dan gelyk een fpooi^ 
onder.de levenden te blyven, en met een niets- be« 
duidend gezag een plaats met geweld te willen 
hismdhaaven , welke een ander van hem geërfd heeft » 
en nu bezit en geniet. 



Wox>iii2io VAN Klaartji. 
Klaartje» Moeder. 

Moeder. 

Nimmer heb ik de weérgaé gezien van Braken, 
iurg's licfHe; ik heb my verbeeld, dat ze alleeii 
in romans te vinden was. ' 

Kl AARTJE. (Gaat in de kamer op en neér^ 
prevelende een lied kinnen*$ 
ntonds.) 

jSoBg ii bet hetft déit minh 
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' ■ Moeder* 

tiy heeft de lucht gekfeegen van uwe vcrkee- 
ting met Egmont; en ik geloof, zo gy hem wat 
vriei^delj'fcer behandelde , hy 2ou , indien gy 'ef 
tegenheid voor had , nog wel . met u in 'i bu- 
W€lyk treedeö. 

Klaaetje , Qzfftg^,) 

, -^ö/ ge Jachten^ Maar waar liefje^ 

Fbl verwachten^ Die ons griefde^ 

Is het hart yoedfel vindt , 

t^at verlegen^ Daaf is zegeH 

' Allerwegen - Merwegen: 

Ducht voor fmart. Zalig is het hart dat mtnê. 

'M O É D E R4 

. Schel uit' mei uw gehang» 

K ly A A;^ T j B, 

Veracht het niet^ het is eeö kradhtig liedje, tk 
lieb 'er reeds meenlg gtoot kind mede in flaap ge- 
wiegd. ' • 

M Ó E D E p* ^ 
' Gy hebt toch hlets^ anders In iiet ' hoofd dan 
üwe liefde* Zo gy maat» niet alles daardoof ver* 
gat! Brakenburo behoorde gy in eere te hóuden ^ 
«eg ik u* Hy kan u nog wel eens gelukkig msakeoi 

M O B D E B4 . 

Ja, iekèflykl *er kotht een tyd! — — Gy kini 
e«n dénkn» niet» .verder, en^acht op.oi]2e ondor* 
Vindingen niet. De jeugd en de fraaje Uefde^.allfi* 
• Fa fleemt 
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neemt een einde ; en >r Momt een tyd , dac men 
Cod dankt, wanneer men zich ergens bergen kan. 

Klaautje, 'jrilt ^ zwjgt en fluifè op.^ 
Moeder! laat deezen tyd komen, gelyk de dood. 
Schrikkelyk is 't, om 'er vooraf aan te denken! — 
En wanneer hy dan komt ! Wanneer wy moeten 
din — — zullen wy 'er ons zo goed in fchikken, 
als wy kunnen — Êgmont \ ik zou u misfen ! — 
{De traanen vallen haar langs de wangen^ Neen! 
dit is niet mogelyk, volllrekt niet'mogclyk ! 

£ O M O M T » {in eenen ruiters mantel^ met 
den hoed in de oogen.^ 

. Klaartje ! 

Klaarijb, (jgeefi eenen gjlly en deinst terug:) \ 

Egmont ! (zy fnelt naar hem toe.) Fgmont \ {rf 
omhelst hem , en legt haar hoofd op zyne ^orsf^^ 6 
beste, lieve, zoete! Komt gy? gy hier? 

E G M O N T# 

Goeden avond , Moeder! 

^ O E D E 

r Wees welkom . Mynheer ! Onze Kkartje was ra- 
deloos, dat gy zo lang zyt uitgebleeven; zy heeft 
den geheelen dag niets anders gedaan , dan van u 
gefprooken cn gezongen. 

Egmont. 
Gy hebt fanmers deezen avond wel wat voor ny 
te eeten f 

Moeder. 
' Dit is alte veel goedheid* Wanneer 'er maar 
wat is« 

Klaae- 
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Klaabtjs. 
, Zekerlyk b 'er wel wat! Wees waar gerust^ 
Moeder! ik lieb ^er alles naar gefchikt, en iets ge- 
reed gemaakt. Cy moet niy niet beklappen » 
Moeder! 

M O B D £ R. 

Het zal fchraal genoeg weezen* 

Wacht maar! Daarenboven denk ik: wanneer . 
by my is, dan heb ik in *t geheel geen honger; 
dus moest by ook geen grooten eetlust hebben, 
wanneer ik by hem ben* 

£ O M O M T. 

Zoudt gy dat denken? 

' Klaaktje , (^ftampvoet en keert 
! zich misnoegd om.^ 

£ G Jlf o M T. 

Wat&hortu? 

K L A A B T J K. 

Hoe zyt gy toch heden zo koel ? Gy hebt my 
Bog niet een zoen gegeeven. Waarom hebt gy de 
annen in den mancel gewonden, als een ki aamkind. 
Het voegt geen foldaac noch minnaar , de armen 
'omwonden te hebben. 

£ G M o N T. 

Somtyds , Liefje ! Somtyds. Wanneer de folt 
daat op de luimen ligt , en mét list iets van den 
vyand winnen wil, dan krimpt hy ineen, (laat zyne 
armen famen , en laat zynen aanflag eerst recht ryg 
borden. £n een minnaar... 

F 3 MoB- 
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e Gelieft toch te gaaa ' zitten ! ei T tieèm tod 
iiw gemak. Ik moet In de keuken '^«an ; Klaart/i 
dcökt aan oiets, wanneer bj^'^aar^zyt, Gy zvii 
voorlief moeten neemen. 

£ 6 M Ó N T. 

Uw goede wil is de beste fpécery, 
QDe Moeder vertrekt^ 
Klaai^tjb. 
En wac zou myne liefde dan wee?eo? 

E G M O N ' 

Wat gy wilt, 

K L A A * T J I. 

Vergelykt dezelve, zo gy d\irft, 

E O.M ó N T» 

Vooreerst dan. (ffj mJiaH '%ich van d^n nunh 
4^1 i en verfchynt in een prachtig kleed^y 

O hé'! 

E G.M O N T. . 

Nu heb ik de amen vry, QHy kksi haar.) 

K L A A 'R ï j' 

Laat my gaan, Gy zult uw kleed bederven. (Zy 
treedt terug.') Hoe fraai f Zo durf ik u niet aan, 
ritaken, 

E G M O N T. 

Is het nu goed? Ik beloofde ir, öm eens op zyn 
Jpaanach te komen ^ . f . : 

Klaart. 
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K* L A A R T J £• 

Ik heb *er u lang niet meer om verzocht ; ik 
clacht gy zoudt het. niet willen doen. Achf 
mn dit gvdden vlies ! 

£ 6 M O N T, 

Dftarltunt gy 't nu zien. 

K i. A A R T J 
Heeft de Keizer u dat omgehangen i 

£ O M O N T. 

Ja, Kind! en deeze keten en dit teken geevea 
liem , die ze draagt, de dierbaarde voorreehten* 
Op den geheelen aardbodem erken ik geenen rech« 
:Cer over myne.daaden, dan alleen den Grootmees«> 
ter van de Orde met het vergaderde Kapittel der 
Kidders. 

K L A A R T J JS. 

O , gy zoudt de geheele waereld over u kunnen 

iaaten oordeelen. Het fluweel is overheer- 

lyk , en het pasfement-werk, en het borduur- 
fell Men weet niet, waar men beginnen zal. 

E G M O' N T. 

Bezie het maar zo lang als 't u gelieft. 
Klaaatjb. 

En het gulden vlies! Gy hebt my de gefchiede» 
nis daarvan verhaald, en gezegd: dat het een teken 
-was van al het groote en ko&telyke, wat men met 
veel vlyt en moeite verdient en. verwerft» Het is 

zeer kostelyk Ik kan het met uwe liefde v 

vergelyken. ^ Deeze draag ik even zo in myti 

hart en vervolgens — 

F 4 Eo« 
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We! , wat wilt gy «eggen I 

K I. A A k T J !• 

Vervolgens kin de^z^ vergelyking cok niet 
doorgaaOf 

E G M O n T.. 

Hqc IQ? 

K L A R T J 1. 

Ik heb dezelve niet met vlyi en moelie verwor- 
T^n ^n verdiend. 

E G M. O M T. 

Met de liefde is *t iets aiiders. Gy verdient de- 
zelve, omdat gy *er niet om aanzoekt en 

meestal verkrygen alleen* die menfchLO de liefde t 
die ze piet trachten te bejaagen. 

K L A A u T J £^ 

Neemt gy dit by u- zeiven af? Hebt gy d^ezQ 
'troifche aanmerking over u zeiven gemaakt, gy^ 
di^ van het geheele volk bemind wordt? 

E (G M O « T. 

Had ik flegts iets voor bet volk gedaan ! Kon ik 
Iets voor hetzelve doen ! Het is hun gpede yfU , 
dat zy my beminnen, 

Klaartje, 

Gy ?yt zekerlyk heden by de Regeotes f^- 
Wees^? 

E o M o M T. 
J9 % Ik b^n by haar geweest, 

Klaaktja» 
'Is ly n geneegen? 
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£ O M O N T. 

T«n mioften, het fcbynt zo. Wy zyn vriende* 

lyk en dienstvaardig jegens eikanderen. 

KlAaxtjs» 
£n in het hart f 

£ G M O N T. 

Heb ik veel achting voor haar. Ieder heeft zyoe 
•fzonderlyke oogmerken. Dit doet niets tot da 
zaak. Zy is een voorrreffelyke vrouw, zy weet, 
wie zy voor heeft, en zou diep genoeg zien, in- 
dien zy niet ook achterdochtig was. Zy maakc 
het zichzelven met my moeijelyk , omdat zy in 
myn gedrag altoos geheimen zoekt « en ik geen9 
geheimen heb. 

In 't geheel niet ? 

E G M O N T. 

Welnu! een klein achterdeurtje. £lke wyn zee 
met den tyd wyndeen aan in de vaten. Orakje 
kan haar altyd toch beter onderhouden ; hy is voor 
haar altoos een nieuw raadfel. Hy heeft haar in het 
denkbeeld weeten te brengen , dat hy geduurig gew 
lieime zaaken voorheeft ; en hierdm begluurt zy 
altoos zyn gezicht, wat hy wel deiiken, en be*i 
fptedt zyne fchreden , waarheenen hy die wel 
richten mogt. 

K L A A R T j . 

Vcinat zy ook? / 
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'Zyif Regentes t en dan knint gy deeze vru; 

oog doen? • 

I( L A A K T I £• 

Neem my niet kwaalyk, ik wilde vmgen, of 
zy valsch was? 

£ O M O N T. 

' Ntet meer en niet minder » dan elk , die zyne 
eogmerken bereiken wil. 

K L A A R T j E. ^ 

Ik zou my in de waereld niet kunnen fchikken. 
Zy heeft ook eenen mannelyken geest, zy is een 
ander foort van vrouw, dan wy naaiftersen kook- 
vrouwen. Zy is groot, kloekmoedig en onver, 
fchrokken* 

•£ G M O N T. 

}a als het niet alte erg loopt. Zy is thans even* 
wel een weinig in de war. 

Klaartjs. 

Hoe zo ? 

£ G M, O N T. 

; Zy heeft ook eeii klein kneveltje op de boven* 
lip, en fomtyds wel. eens eenen aanval van hec 
voeteuvel. £ene réchte Amazone 1 
Klaartje. 
Eene vrouw toI majefteit Ik zou voor haar niet 
durven verfchynen. 

E-G M O N T. 

Gy zyt anders toch zo befchroomd niet* — 
Het zou ook geen vrees, maar flegts maagdelyke 
fchaamte weezen. Klaar t« 
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(JAw/ de oêgen néér, vaf zynehand, en kunt 

, E G M O N T. 

Ik be^P» wat gy zeggen wilt, Meisje lief! gy 
4urft de oogen opfiaau. (/fy i^//^/ haare Qogen.^ • 

K L .A A R T J E* 

Laat ik zwygen '. Laat ik my aan u houden ! Laat 
jk u onder de. oogen zien; en daari'n alJes vindt i, 
troost, én-liobp, en vreiagde, en kommer. (Z^ 
Qmhelst hem en ziet hem aan^ Zeg my ! Zeg tocii 
ik bid u , ik begryp het nog niet! Zyt gy Egmont? 
de Graaf Egmont? grober Eömont, die zo 
vermaard is, waarvan de men^vspapiefen vol zyw» 
dien de Provinciën aankleeven ? 

Egmont. 
Neen, Klaartje! die ben ik niett 
Klaartjb, 

Hoe? 

E O M O W T. 

Ik zal het u zeggen , Klaartje ! Laat ik gaan 
zitten! (Ily zet zich neder; zy knielt voor hem op 
een voetbankje , legt haare armen op zyne knieën , 
en ziet hem in V gezicht.^ De EgS^ont, dien gy 
meent, is een ftuurfcbe , ftyve, koele Egmont, die 
achterhoudend moet weezen, geduurig zyn gelaat 
veranderen, geplaagd, belasterd, ontevreden mee 
zicbzelven> wanneer de menfchen hem voor opge- 
ruimd en vrolyk houden ; bemind van een volk, 
lUt niet weet wat het wil ; geëerd en verhoogd 

door 



Digitized by 



p% E O K O H T 

doet eene menigte , waarmede men niets kan u!c« 
voeren ; omringd van vrienden , waarop hy i^et 
durft vertrouwen ; befpied van menfchen , die hem 
gaarne eenen kuil zouden willen graaven ; onder 
veel arbeid en moeite, dikwyis zonder bedoeling, 

sneestal zonder belooning 6 laat Ik maar 

zwygen , iioe het dien Egmont ga t » hoe hy ce 
moêis. Maar, Klaartje! deeze is gerust, open- 
hartig, gelukkig, bemind en gekend van het beste 
bart, dot hy ook volkomen kent, en met alle liefde 
en vertrouwen aan het zyne drukt. (^Jly mhela 
haar.) Dat is uw Egmont. 

Klaartje. 
Zó laat my fterven J De waereld heeft geenem 
lieneugten boven deeze. 



Eifufe Vim het derde Bedrjf. 
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JeTTEB, TlUMEBifAMi 
J £ T T E E. 

*J^ei! psf! hei; buurman! een woordl 

TiMMEAMAlf. 

. Ga uwen weg, en houd u fliU 

} E T T s lU 

Maar één woord. Is *er niets nieuws f 

TiMMEAMAN. 

Niets, dan dat ons het fpreeken op nieuws ver- 
boden is, ^ 

1 E T T E R. 

Hoe? 

Timmerman. 
Laat ons op zyde gaaa. Wees voorzichtijg:! 
Hertog van Alva heeft terflond by zyne komst eea 
bevel gegeeven, waardoor twee of 'drie, die op de 
ftraat famen praaten , zonder verder onderzoek j 
aan hoogverraad zullen fchuldig verklaard worden. 

J £ T T E B. 

' O wee! 

T I M M E R M A ir.- 

Op ftraffe van eeuwige gevtngems is het verbo^ 
den vaQ Staats -zatben te fpreeken. . . , . 

Jet- 
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J E T T B R. " 

O, onze- vryhcid ! 

Timmerman* 
En by flrafie des doods mig diema&d de handol» 
wyztn der regeering afkeuren. 

J E T T E R. 

O 9 ome hoofden ! 

Timmer m a r. 
. En onder groote beloften, worden; vadef, moe- 
der, kinderen,, nabeftaanden vrienden , dienstbo- 
den uitgenoodigd , om alles, wat in den fchoot van 
een huisgezin omgaat , by een byzóntier daartoe 
aangeflelde rechtbank , te openbaaren. 

" J e t t e r. 
Laac ons naaf tijuis gaan. ' 

T I M m e R m A ïï* 
En den geenen , xile gehporzaamen zullen , is be- 
loofd, dat zy noch aan hun Ifgchaam, nqch e^r« 
noch vèrmoge^i^ in . het minft« r zvllen benadeeld 
worden. • 

J E T T E R. 

; Hoe gunftig f Pe. Hertog was. zodra niet in dö 
$tad, of het viel my geweldig zwaar op het hart* 
öedert dien tyd komt het my voor, alsof de hemel 
met een zwart floers betrokken is , en zo laag neêr- 
hangt, dat men bukken moet*, om *er zich niet 
aan te ftooten. . . 

'V : 'Timmerman; 
£n wat denkt fir- van. zyne-roldaaten ? V^l ék 

is 
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is een ander foorc van kreeflen , als wy gewoon 
waren. 

J E T T K R* 

Foei! Het hart krimpt famen, wanneer men zulk 
een bende de ilraat af ziet marcheefen. Zy gaan 
rechtop , als een kaars » met (lyve oogen , één 
enkele üap ,> hoe groot de hoop ook Is. P:n (taan 
zy op fchildwacht, en gy gaat een van hen vooiby; 
dan is 't, alsof hy u door en door wüde zien , en 
toont zulk een üyve en norsfe tronie » dat gy aan alle 
hoeken eenea tuchtmeester meent (e zien. Zy be- 
haagen fiiy maar in 't geheel niet. Ons krygsvolk 
was toch vrolyk; zy namen al veel vryheid, fton- 
den met de beenen van elkander , hadden den hoed 
over de oören getrokken ^ leefden en lieten leeven: 
maar deeze kaereis zyn als machienes,; waarin een 
duivel zit. 

T I M 'm E K u A Né 

' Als .zulk een,kaerel roept: ,r Halt 1*' en aanlegt ^ 
tteent gy , dat men bet zou uithouden 

J E T T E R. 

Ik zou het aandonds bederven. 

T I M M £ R M A.II* 

Laat ons naar huis gaan t 

-JATTER. 

Het neemt geen goed einde. Vaarwcf h 

Soest, (voegt zich bj Aen.y 

Vrienden! Kameraats! 

Tim m e r m a xr^ 

SUl i Laat ons ffMuu - 

SOESTb 
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Soest* 
Weet gy wat nieuws t 

J B T T I 

Maar alte veel ! 

S O B s n 

De RegeNtës is vertrokken. 

J É T T E R. 

Dan zy ons God genadig 1 

TlMMERMAK* 

Die hield ons nog de lland boveQ het hoofd« 
Soest* 

Eensklaps en in alle ftilte. Zy eti de Herrog 
Verftonden elkander niet; zy liet aan den Adel zeg* 
^en , dat zy weêiröm zou komen. Doch niemand 
ilaat ^er gelóóf aan. 

T I M M E R M A K*^ 

God vergééve het den Adel ♦ dat hy ons decKen 
nieuwen getsfel over den hals gehaald heeft) Hy 
had het wel kunnen keeren. Onze privilegiëii 
zyn weg. 

*J E T T Ë R. 

Wat ik XL bidden mag, fpfe^kt to<ih niet van pri- 
vilegiën. Ik vrees, dat deeze DBorgen cenen dag 
van terechcilelling .aankondigt ; de zon wil niec 
doorbreekep, de nevel ftinkt. 

Soest. 

ORanje ts ook weg. . ~ 

T I . M M E R M A Wt 

Dan zyn wy geheel verlakten. . . 

SOÉJT. 
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S O £ S Ttf 

r Oifaaf Egmont is nog hier» 

J E T T £ R. 

God dank ! Ik wensdi > dat alle de Fleiligen hem 
moogen onderfteuiien , om zyn best te kunnen dotn^ 
liy is \ ook alleen , die iets uitvoeren kan. 

V A u 8 E N ) (naderU^ 
" Vind Ik eindeiyk nog eens een paar meftfcfien > 
die nog nret lafhartig genoeg geweest zyn , om 
onder te doen, 

J E T T E R. 

Wees zo goed en ga voorby» 

; V A O S £ N. 

Ik vind u niet zeer beleefd. 

TlMMEKMAN* 

Het is thans geen tyd om kompHmeftten te maa* 
Iten. Jeula u de' rug weder? Zyt gy reeds vol* 
Komen geneczen ? 

V A U S E N. 

Vraagt 6en Soldaat dan naar zyne wonden I Had 
ik om (lagen iets gegeeven ; nimmer zou *er wat 
van my geworden zyn> 

J £ T T £ R. 

• Het kan nog wel eens emftiger loopem 

V A u s £ n. 

Hst fchynt, alsöf gy van het on weder, dat op- 
komt , een jammei;lyke magteloosbeid in de ledett 
beQ>eun. 
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TlMMERMAV. 

Indien gy u niet ftil houdt , zullen iiwe leden 
zich welhaast in andere bogten moeten wringen» 

V A ü s E N. 

Het zyn armhartige muizen, die terflond In wan* 
hoop wegzinken , wanneer di huisheer een nieuwe 
kat infpantl Het loopt (legts een weinig anders; 
wy gaan echter o^zen gang, gelyk tevooren; wees 
loch maar gerust. 

T I IA M E R M A 

Gy zyt een roekelooze Tchurk. 

V A ü S 1 N. 

Armen Hals! Laat den Henog maar begaan. De ^ 
oude kate^ ziet *er uit , alsof hy duivels in plaats 
van muizen gevreeten had , en ze nu niet verdun- 
wen kan. Laac hem maar in den beginne zynen 
wil wat hebben ; hy moet ook eeten , drinken, 
ilaapen , ah andere menfchen. Ik ben *er in ^t ge> 
heel niet eens bang voor, wanneer wy onzen tyd 
flegts weeten waar te neemen. In den beginne gaat 
het wat drifug ,* hy zal naderhand ook wel eens 
vinden , dat men in de voorraadkamer midden on« 
der geheele zyden van fpek een beter leven heb' 
ben , én doarby des nacfjts rusten kan , dan dat men 
op de kooren - zolder enkele muisjes met lisi vtügt* 
Hou u maar flil , ik ken de Stadhouders wel. 

T I M M £ R M A ». 

Wat toch zulk een mensch. niet al durft seg^ 
gen ! Had ik ooit in myn leven iets diergelyks fs* 
zegd, ik zou my geen minuut veilig achten. 
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V A ü 8 E 

Weest mftar tóer genist. God in den lieihel vér 
heemt niets van u arme wurmen ^ hoe veel minder 
dan nog dé Regent. . \ 

'J £ T T E 1, 

Lastertong! 

V j| ü s c 

Ik ken wel iandere menfchen , vööf die bet beter 
toü weeren , dat zy jte piaats van hnnnen helden^ 
tmood een fnyders hart in het lyf hadden» 

TlMMEBMAW, 

Wat wilt gy daarmede zeggen? 

V A U 8 E Né 

' Hm I ik meeit den Graaf* 

J E t t E H. 
EcMom-? Wat zou die te vr'ee^en hebbénf 

V A U S E Né 

Ik ben m^ar één arme dfotnmel , en kon Wel een 
geheel jaar leeven, van *t geen hy in ééneü avöiid 
verliest. En even\yel zou hy my zyn inkomen vaü 
een geheel jaar wel künnen geeven , indien hy royn 
hoofd flegts een kwartier- uurs hebben mogt. 

J E 1» T E ii. 

G verbeeldt ti gróote dingen. EGM0N'r*s half 
is verftandiger dan uw hersfens* 

V A ü s fi 

f Praat, wét gy wilt. Het is toeh nfet fpitt, dau 
tayn hersfens. De Heeren bedyiegen zich het eerst* 
Hy moest niet zo g0ed van vertrouwen zyn. 

- Q% Jat- 
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J S T T I I 

Wat praat h dit? Zulk een Heer! 

V A Ü S E 

Juist omdat hy geen fnyder i$. 

J E T T E R. 

Gy hebt veel fnaps. 

V A ü s E 

Ik wenschte wel , da: by uwen moed (legts ééu 
uur lang in de leden had, da.t dezelve hem ongerusc 
maakte, en hem zo lang tergde en kwelde, tot\iat 
hy de flad uit moest. 

J B T T E R*r 

Gy fpreeki recht onverllandig ; by [3 zo veilig, 
als de fier aan den hemel. 

V A ü S E,H., , ' ^ 

Hd)t gy wel een fter zien fchietenf Weg was zy\ 

Timmebmah. 
Wie zal hem dan wat doen? 

V A u s E 

Wie hem wat doen zal ? Wilt gy het mfsfcbien 
beletten? Wilt gy oproer verwekken, wanneer zy 
hem gevangen neemen? • 

J E T T E R. 

Ah! 

V A ü S E N.' 

( Wilt gy uwe ribben voor hem ctn proöi geeved? 

Soest. 

Ehl - - 

~ * ?AD. 
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Vaüseü, (Jiem naar boet fetkie.') 

Ih! Ohf üh! Verwondert u het ^reheele ABC 
doon Het is en blyft zo. God bewaare hem I 

J E T T E R. 

Ik fchrik orer uwe onbefcbaamdheid. Zulk een 
edelmoedig, braaf man zou iets te vreezen hebben? 

V A u s £ N» 

De fcburk heeft alles in zyn voordeel. Knielt 
hy, om onthalsd te worden, dan fteekt hy met den 
beul de gek ; op den rechterftoe! maakt hy den ge» 
vangen door zyn ondervraaging met vermaak tot 
ecnen kwaaddoener. Ik heb eens zulk een proto* 
kol moeten aflchryven , waardoor de kommisfaris 
veeJ lof en geld van het Hof ontving, omdat hy 
eenen braaven eerlyken hals , dien men aan kant 
wilde hebben , door ondervraagen tot een fcheim 
maakte. 

Timmerman. 
Dit is wederom grof geloogen. Wat willen zy 
'er dan , door ondervraaging uit krygan , wanneer 
iemand onfchuldig is ? 

V A U 8 B N. 

Domoor! Waar door ondervraaging niets uit te 
brengen is, daar brengt men *er wat door in. Eer* 
lykheid maakt onvoorzichtig , zelfs wel eens 
troisch^ Men vraagt eerst eenvoudig weg, en de 
gevangene is irotsch op zyn onfchuld , gelyk men 
het noemt, en zegt alles rondüit, wat een verftan- 
dige verbergen zou. Dan vormt de onderzoe- 
ker uit de antwoorden wederom vraagen, en lec 

G a naauw» 
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naaawkearig op, of *er niet de één of andere tegen- 
(Irydigheid te voQrfchyn komt; dalr bindt hy dan 
zyn touwtje pan; en laat de domme e^el zich be^. 
(rappen, dat hy hier iets ce veel, en daar iets tq 
weinig gezegd, of ook zelfs wel. God weet om 
welk eene grilligheid , een omlhindigheid verzwee» 
gen heeft , ook wel door het een ei^ ander zich 
heeft iaaten benaauwd maaken ; dan zyq wy op den 
rechten wegl £n ik verzeker u, dat de bedelaars* 
ters de oud^ vodden niet met meerder zorgvuldig- 
heid uit de vuilnis zpeken , als zulk een fchurken- 
maaker uit kleine, verkeerde, verdraaide, verwron- 
gen, verdrukte, opgemaakte, beleedene, qntken* 
de aantooningen en omltandigheden , eindelyk een 
^llendigen vogel verfchrikker famenflanst , om ten 
minden den ondervraagden in zyn beeldtenfs te doei\ 
ophangen. En de arme drommel mag God wel 
janken , wanneer hy 'er nog met habgen af kom(« 

J K T T B a. 

pie kaerel kan praateq 1 

Timmerman. 
Met vliegen mag dit wel gaan. De wespen 
lagphen wat met uw fpinfel, 

y A u s £ N« 

Dat is al naar dat de (pinnen zyn. Zie, de lange 
tlertog gelykt zo net naar een kruis - fpin ; niet 
naar een diklyyige , die zyn minder kwaad , maar 
naar een langbeen met ecu dun lyf, die van het 
ceten niet dik wordt, en rtcht dunne 4i^dei^ 
treilt, welke ec^^eJr dicstc taayer zyn. 

|et- 
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J E T T £ K. 

' Egmont U Ridder van het gulden vlies; wie zatt 
«an hem de han 'en durven (laan? Hy kan niet, daii 
van zyns^ gelyken , van de geheele orde, gevon* 
nisd worden. Uwe lastertong, uw kwaad gowee* 
een verleiden u xoi zulk geklap. 

V A Ü S K N. 

Mag ik hem daarom niet lyden • Wat legt 'er my 
«an geleegen* Hy is een voortreffelyk Heer. Twe^ 
▼an myne goedp vrienden, die elders reeds zouden 
gehangen zyn , heeft hy met een pak (lagen laaten 
loopen. Nu maakt, dat gy weg komt! gaat!' ik 
raad het u zelf aan. Daar komt wederom een 
Ronde aan ; zy zi^n *er niet naar uit , alsöf zy voor 
eerst nog een glaasje van vriendfchap met ons willen 
drinken. Wy zullen bet afwachten , en ftille aan- 
fchouwers zyn. Ik heb een paar nichten, en een 
vriend, die herbergier is: wapneer deeze hen onder 
handen hebben gehad, en zy worden dan nog niet 
tam; dan zyn het gevleesde duivels. \ 



Het Kuilenburgschb Palbi«« 
Vtrbl'sf van Hertog Alva* 

« SiLVA EN GOMEZ. 

(jmtmotten elkander.) 

S I L V A- 

Hebt gy da bevdeo vap den Hertog volbragtt 

©4 Go- 
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G O M Jl z« 

Stiptelyk. AHe dc dagelykfcbe Ronden zyn ge* 
last, om op eenen bepaalden tyd op onderfcheideii 
plaatfen te komen, die Ik hun aang. wezen heb; 
middels gaan zy naar gewoonte aoor de flad , om 
de rust te bewaaren« Geen één weet iets van d€« 
ander; ieder flaat in het denkbeeld, dai het bevel 
bem alleen aangaat , en |n één oogenblik kan het 
Jcordon getrokken , en alle toegangen naar het 
lei$ bQzet zyn. Weet gy de red^n van dit bevel ? 

S I L V A. 

Ik ben gewoon blindeling te gehoorzaamen. £u 
wien gehoorzaamt men liever , dan den Hertog , 
vermits de uitkomst weldra toont, dat zyue beve^ 
Jea recht geweest zyn? 

G o M E z. 

Goed! Zeer goed ! Het verwondert my ook nfet , 
dat gy zo geflooien en kort van uitdrukkingen 
wordt , gelyk hy , omdat gy altyd by hem moet 
weezen. i\(.y kömi zulks vreemd voor, dewyl ili 
aan den lugiiger Itajiaanfchen dienst gewoon ben. 
In trouw en gehoorzaamheid ben ik nog de oude ;, 
maar ik ben het praaten en redeneeren gpwend. 
Gy- allen zwygt, en zyt nimmer recht vergenoegd. 
De Hertog gelykt naar een yzeren tooren, zonder 
poort, waarvan de bezetting vleugels heeft. On- 
langs hoorde ik hem over tafel van een blygeestig » 
vriendelyk men^ch zjeggen; dat hy dien vergeleek 
\>Y een gemeene kroeg, welks uithangbord het ver* 
koopen van brandewyn aankondij. t , om ledi^loo* 
pers , bedelaars en dievén te lokken, 

S 1 1..- 
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S I L y A. 

' En heeft hy zwygeodc hier na:^r loo 

f ebragt ? r n ^ » ^ ^ 

Daar valt niets op te zeggen. In waarheid, wie 
een getuige is geweest van zyn beleid, waarmede 
hy de Armé uit Italiên herwaards heeft geleid , 
die heeft- vry wat gezien, Ho€t is hy niet door 
vriend en vyand, door de Franfchen, door de Ko- 
ninglyken en Ketters , door de Zwitfers en Bond- 
genooeen , genoegzaam als doorgefloopöi ; heeft hy 
niet de (Irengfte krygstucbt gehouden » en eeuep 
togt , dieu men zo gevaarlyk oordeelde , zo ge- 
inakkelyk en zonder aanftoot Wekten %q volbcen* 

gen» Wy hebben w^t gezien, en wat kunnen 

iceren, 

S i L V A. 

Hier immers ook. Is nfet attes ftll en bedaard, 
alsof 'er geen oproer geweest was ? 

^ G o M fi z. 

^ ]a, maar het was ook reed» meest in rust , toje» 
wy hier kwamen. ' 

S I L V 4» 

In de Provinciën is het veel geruster gewordeiii 
en al maakt de één of ander nog eeaige beweeging ^ 
dan is het enkel om. re vluchten Doch ik denk, 
dat hy deezen welhaast het ontvluchten benec 
xnen zal. 

G O M X z* 

Nu zal hy , eerst 4e gunst v«n den Koning 
winnen^ 
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S ï h y A» 

En Diets is voor ons van zo veel belang, dafn ong 
In de zyne te handhaaven. Komt de Koning her- 
waards, dan zal de Hertog zekerlyk liier blyven, 
en een ieder, dien iiy den Koning aanbeveelt, zal 
beloond worden. 

G O M E z. 

Gelooft gy , ,dat de Koning komen zalt 

S I L V A. 

*Er wcH-dt zo veel toeftel gemaakt, dat het zeer 
waarfchynelyk is. 

G O M £ Z« 

Ik kan het niet gelooven. 

S I L V 

Spreek *er dan ten minden niet van. Want al 

wns het ook des Konlngs oogmerk niet om te kometi; 
zo is het evenwel ^ekerlyk zyn oogmerk, dat men 
het gelooven zal, 

F dKUiNAJ^ip^ (nafuur/yke zoanvan AhVA^y 

1$ myn vader nog niet hier ? ^ 

S I L V A« 

Wy wachten hem. 

F E R D I N A N D. 

De Vorften zullen welhaast hi^ zyn. 

G O M £ Z. 

Zullen zy heden komen ? 

FfiRDiNAirO. 

OlUNjE en Egmont. 

Go- 
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)k be^in iets té merken « 

S I L V A, t 
Houd het daii by u. 

Hertog van Alva (Terwyf h hinnen 
komt 9 treeden de overige terug.) 

GOVEZ I 

G O M £ z , (treedt nader.y 

Mynhecrf 

A Af 

Hebt gy de wachten verdeeld en b;jvelen g^» 
geevQn ? 

G O M E Z. 

Stiptelyk, De dagelykfche Ronden. • . ♦ . 
Alva. 

Genoeg J Gy moet in de Gallery wachteq. Silv4 
zal u het oogenblik zeggen, dat gy ze byêen trek- 
ken eii de toegangen t^aar het paleis bezetten moet, 
Jïet overige is u bekend. 

G O ^ E z. 
Ja, Heer! (vertrekt^) 

A L V 1. 

SlLVA J 

S I L Y 

Hier ben ik. 

Alva. 

Alles wat ik altoos in u gepteezen heb , moed, 
vaardigheid , onverzetceiykbeid iq de uitvoering » 
foon my dat hedenf. 
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S T L V A. 

Ik dank u, dit gy my gelegenheid geeft, om te 
toonen , daïi ik altoo$ nog dezdfde beo» 

A L V A. 

- Zodra de Vorften by my binnen gullen weezen , 
vertoef dan geen oogenblik , om den Geheimfchry» 
ver van Egmont gevangen te neemen. Gy ^\ilt 
zekerlyk alle fchi:.kingen gemaakt hebben, om de 
overigen , die op de lyst Haan , la verzekering te 
brengen ? 

S r L V 'i. 

Vertrouw op ons. .Hun noodlot zal ben , gelyk 
eene welbereekende zonsverduistering , in ailen 
deele en tot hun fchrik treffen. 

A L V A. 

IJebt gy hen na^uwkeurig in het oog iaaten 

houden ? 

S I L V A. 

Allen; voor51 Egmont. Hy alleen is het, die, 
federt dat gy hier geweest zyt , zyn gedrag niet 
veranderd heeft. Den geheelen dag van het ééne 
' paard op het ander \ hy noodigt gakten , is altyd 
vrolyk en weet zyne vrienden over tafel wel te 
vermaaken, dobbelt, fchtet en (luipt des nachts bj 
zyn meisje in. Daarentegen hebben de overigen eene 
nierkelyke verandering in hunne leefwyze gemaakt ; 
zy blyven voor zich -zeiven; voor hunne deur is 
alsöf 'er een zieke in h\x\s was. 

A L V A. 

Dus moeten zy verrascht worden , eif zy ter 
feu onzen wil weder geneezen. 
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S I L V 

Ik 2ai ze U leveren. Op uW bevel overlaaden 
wy beo met dienstvaardigheid en eerbewyzingen ; 
zy yzen daarvoor ; flaackundig bedanken zy ons 
met benaauwdheid ; zy voelen, dat het raadzaamde 
weezen zou te ontvluchten. Niet één van hen 
durft den minden (lap doen , zy fammelen , zy 
kunnen het niet eens worden ; en afzon derlyk eene 
ftoute daad te ondemcemen , daarvan wcderhoudc 
hen hunne onderlinge verkleefdheid Zy zouden 
gaarne alle verdenking ontgaan , en maaken zich 
Van tyd tot tyd nog meer verdacht. Mei blydfchap 
zie ik reeds uwen aanflag zo goed als ultgevoerJ. 

A L V A. 

Ik ben alleen verheugd over het g^ljeurde , en 
ook daarover nog niet zonder eenige huiverfng: 
want *er blyft altoos nog veel over dat ons overleg 
cn onze zorgen verêfsoht. Het geluk heeft zyne 
nukken , om niet zelden het gemeene , het niets- 
waardige te bekroonen , en weiberaaden daaden 
door een flechte uitkomst te oniëeren. Vertoef tot 
dat de Vorllen komen; dén geef Gomez bevel , om 
de flraaten te bezettén, en ga zelf in aller yl Eg- 
mont's Geheimfchryver , en de overigen die gy op 
de lyst hebt» gevangen neeinen. Is dit verricht ^ 
kom dan hier , geef 'er mynen zoon kennis van , 
opdat hy my daarvan de tyding in de Raad brenge. 

S I L V A. 

Ik hoop my deezen avond voor u te dorvea' 
toen *ien« 

'k . Al- 
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Al VI, C^^^' Kynen zoon, die tot hief"' 
• toe in de galkry heeft gefiaan^ 

S J L V A. 

Ik durf het iifet zeg^gen; maar löyne hoó^ 

Wankelt. Ik vrees , dat het zo niet zal afloopen ^ 
ftls hy zich verbeeldt* Ik zie geesten voor my ^ 
die Uil en peinzende bet lot der Vorft.n en vari 
Veele duizenden op zwarte fthaalen afweegen* 
Langzaam beweegt ziéh het tongetje aan den eve- 
naar, heen en weêr; de Rechters fchynen in diepe 
gedachten weggezonken te zyn \ eindelyk zinkt 
deeze, en ryst ^eene fchaal , onder de aanblaazing 
van het eigenzinnige noodlot; en zie, het is be* 
llistl (yertrekt:) 

AhVAi (met zynétt zoon F£&oiNiN]| 
üptreedende\) ' 

A L V A. , 

Hoe Vindt gy de ftad ? 

F E R Dl N A N m 

Alles houdt zich ftil. Ik reed, als Voor tydkof* 
(Ing j de ftraaten op en néér. Uwe. welverdeeldtf 
tvachten weeten de vrees ^o ingefpannen te hou- 
den , dat zy het niet durft waagen , te lispen. . Dé 
ftad gelykt een veld^ wanneer het'onweder de blik. 
fem in 't verfch.et laat zien; iuèu ziet geen vogel ^* 
géén dier, dan *t geen fchieiyk naar de fchuil* 
plaats fluipt. 

' A L V A. 

If tt niets anders ontmoet? * " 
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r Egmont kwam met eenige anderen de markt op 
lyden ; wy groetten elkfinder ; hy had een onge^ 
dresfeerd paard , d4t ik om zyn fraaiheid pryzeli 
onoest» Laat ons fpoeden , om onze paarden wel 
„ te dresfeeren , wy zullen ze welhaast n<^ig 
„ hebben!" rie^jhy my toe. Hy zou, zeide lïy, 
my heden nog wederzien , en kwam op uw* be« 
vel > om met u te raadpleegen. 

A L V A. 

Hy zal u ook wederzien. 

F S R D I N A N D. 

Van alle de Ridders ^ die ik hier ken , behaagt 
hy my het meest. Het fchynt dat wy goede vrien- 
den zullen zyn. 

A L V A. 

Gy zyt altoos nog te driftig en niet zeer voor- 
cichtig ; altoos herken ik in u «de onbedachtheid 
vati uwe moeder , die my haa^9 zonder de minde 
voorwaarde » in myne armen leverde. De uicerlykf 
ichyn lokte u alte voorbaarig toe meenig[e gevaars^ 
lyke verbintenis. 

Feröinakd. 

Uw wil vindt my immers altoos buigzaam. 

A L V A. 

Ik vergeef uw jong bloed deeze önbedachie ge- 
negenheid f deeze onberaaden vroiykheid. Alleen- 
lyk vergeet het werk niet , waartoe ik gezondeii 
ben, en hoe veel deel ik u gaarne daarSan zou wil- 
IM taaten wemem 
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Ferdinand. 
' Geef my (lechts een* wenk, en ontzie my olèt» 
wtnneer gy enlks aoodig oordeelc. 

Alva, («iJ etn kleine verpoozing.^ 
Myn zoön i 

FXRDINAlfD. 

' . Myn vider ! 

. A L V A. 

De Vorften zullen fpoedig hier weezen. Oranjk 
«n Egmoint komen* Schryf het niet coe aan wan** 
crouwen, dat ik u nu eerst ontdek. Wat 'er gebeu- 
ren zal. Zy zullen van hier niet wederkeeren. 

Fkrdïnand. 

Wat bedoelt gy daarmede ? 

A L V A. 

" Het belluit is, om ze vast te honden. — — Gy 
i»ntzet! Luister, ik zal ü zeggen, wat gy te doen 
hebt; d« redenen zal ik u zeggen, als het gefchied 
\t. De tyd laat niet toe, om dczelven uitteleggen» 
Ik weoschte de grootfte , de gebeimHe maatregelen 
met u- alleen te beraamen; een Hcrke band verbin^c 
ons aan elkandereni ik draag u zeer ^el geneegen* 
held en liefde; toe ^ in u zou ik ,^aarae alJes wiUen 
verêenigen. Hec is de gewoonte om te gehoor- 
zaamen niet alleen, di^ ik u wel. zou willen inboe* 
iemen ; ik wciischte ook het vermogen , om uwe 
gedachten wél uit te drukken , om te beveelen 
cloor te zettep , in u vCFort re planten ; u een ^roote 
trfenis, en den Kon ing^eenen nuttigen dienaar mte» 
laacen; u met het beste, dat ik heb, uit te rusten» 

. : \ 0p« 
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' epclat u niet beboefde te fcbaamtfn oodcf nxva 
.wofidwn op te trcwien, 

FjSRI)II94K'^' 

Wat ben ik u niet vafqhuWlgd voor dceïe liefde^ 
die gy. my -alleen tpedtaagt, teVwyl een gebeel ryk 
Vóofü beeft! 

A L ^ ü. 

Hoof nu, wat *er moet gedaan warden. Zodnl 
de Vorf!en builen binnen gekomen atyii, beeft itea 
Me toegangen naar hét kadeel ook reeds be^et^ 
Dit heb ik aan Gom%z opgedraagra« Silya zal 
Ipoedig Bgmont^s Geheimfchryver en de geeden 
die ket meest verdacht zyn , gevangen neemen,! 
Gy moet de wacht aan 4e poört en !n bet bof ia 
dfde boüdett. Vooral moet gy de vertrekken hiét 
naast met de getroawüe mannen beletten; en wacht i 
dan op de gallery, töc dat Silva terug kömt, en 
breng my het een «f ander papier, evenveel wat^ 
binnen, teti blyke dat hy myn bevel heeft uitge^ 
voerd.- Blyf vervolgens to lang in de voorzaal » 
tot dat Oramjb gaat; volg hem; Ëgimont zal ik 
hier Houden, alsöf ik hem nog iets te zeggen had. 
Vraag dan , aan het einde van de gstllery , Oranje zy- 
fien degen af, roep de wacht ^ en neem Ibhielyk 
den gevaatlykilen man ld verz<kerhi|;; ËÖAfpriT zal 
ik hlèr vast houdeh* ' - '- '^ 

F E H V6 AH ^. : 
Vader 1 ik zal qwe bevelen gehoorzaaiffed. Voof 
! d« e^fte maai met een.^ zwaarmoedig hart eo aiie:^ 

I «P«? v.\ " y. . • » 

Xlt DÜC ' « " * . A^. 
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Ik neem het n niet kwaalyk ; het ïs és eetfbê 
Croote dagt dien gy beleeft. 

Een bode van Antwerpen. Hier is een brfef vaa 
Oranje ! Hy komt niet. 

Al v a. 
Heeft' de bode dat gezegd? 

S I L V A. 

Keen y maar myn hart zegt bet my. 

A L V A. 

. Uit u. (preekt myn booze geest* (JNadat hj den 
trief geleezen heeft , geeft ky heidfn ecnen wenk» en 
sygaan terug in de galkrj^ Hy.^ alken hlyft^ Hy 
jkomt niet ! Tot het laatfte oogenblik toe fielt hy 
iiet uit > om zich te verklaaren. Hy onderlhmc 
ïich om niet te komen!. Zq dan voor deeze 
snaai buiten verwachting de verftandige verïlandig 
jgenoeg^ om niet veribmdig te weezen! -7— - De 
tyd nadere! De uurwyzer heeft nog ilegts eenen 
Jtorten weg te loopen, dan is. een groot werkge- 
4laan of verzuimd » onherftelbaar^ verzuimd : want 
liét kan niet kervat^ nocl^ gelieim gdiouden wor- 
gden. Reeds lang had ik alles wel rypelyk over- 
legd, en ook dit geval onderlleldi ik bad befloo* 
ten, wat my oofc in'dit gWil te döen ftond; en na 
Iret tiitgévöerd ttóét Worden,' któ^ifc öaèuwlyks fce- 
letteii , ddt niet het- Vo&r eh /<r^i?/r my op nieti\ir» 
door de hersfenen loopt. — ^ Is het wel mdp* 
faap, om de oveilgcn te grypen» z.q by my onc- 

* 'komtl • 
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tetfltt — Siet Ut fiet tfit,^«i Iwft ÉcniifcW me< 
fe'zyöeiï/iöet zo treeleii ontvltichteö, dié öB/öi!s- 
^sbftti beden maar alleen ; in myne faandeit Zyü f Üïis 
overwint het noodlot oöfc ti, gy onöVerwtnnelyVèf 
Hoe lang overdaciff i 'Èoe' wël Yochrttefeid ^ hoe 
gfoati troe mööérmi hêr j^Ian! ïiö«>nalfy tuig de 
lKmp\ het dodT £91 lAl^^pr. fapét o6gedMik* dër beffi^ 
fing, Tiodc gy » liiHêlfèA twei kwai^en $ als in eèé 
lotery grypc gy fn del ^Biste^e toekomst; *t geen 

I gy grypt is nog fainenger<yld,.niet.,j)ee«tqiJde of hét 
eèn piys of een niet is/ (tfy luistert ^ als iernan^^ 
die iéts hoort f én Jre/iff aan het vénflef^ Hy isf 
*t! — ErOtóoNt f iDroeg uw paaiji tL zo gemak- 

^ ' telyk^'lrétwaatds, efl' wai het' niét fchuuw'^ voor dé 

* fcloed-reak, en voor den gees\ met'het glinrtereiid 
«waarde dre aan de pckji-t otityangt? — - Klimr 
ifi — — Nii iyt gy 'réèd^ met léêöert voet fn het 
grufy èn op bet obg^nblïk' met béfdëff ï J* 

^ fireel feet inaar> en klop 'het' Vöot; dê fe^trtè ,maaf 

* toor iynem «oedlgen dienst aan den ha!?*'^-^ Nii 
fk freb geert kètrs'; " lA.dè bedwètming," wsirm'eSé 
ItoMo'M rfiï nadert, kan hy zich' niét voor* de: 

S^l tweede maal in öWe handeh leveren — ^'Bóórf 
«fl? Werf :» .. D :i 



\\ iroomcmeo.i^^H rlfe'/ft** Jfoe hiM wtegaxjÊowotiR 



ri^ foóff tet 'éoodlar'^vaS ^ ^gröoté Verdién^è ^ 00 
fit VK<jn!ttêyigr'dc(tftétf vy5rf* haAdfen ga-* 
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vaagoi c« fieemcq. (Tegens Silva.> Haut ik! (7W 
gens F^RDiNANnO hem te gemoec. ("Alva 
em^e p9ge9bÜkkin< aiken ^ en gaaf xuygrruie op tn 

Ik kom, om .*s Kpoings beyelea te veneemeirf 
om te -hooien ; welken dienst hy wm onze aQuw 
bdgeert^ .woftröp hy altoos tam flaac maakoi. 

A L V ' 

Hy wenscbt voornaamelyk uwen goecfea raail te 
hoeren. ' 

. E O M O H 
Waarover? Komt Oranje ookf Ik dacht hém 
hier te. vin(?éu. 

Al va. 

Het doet my leed 9 dat hy nu in dk gcwigd^ uuc 
Itjisc niet bier De Koning wenscht uwen raad, 
vwe meniiig Ie weeten» hoe de rust in dee^se Staa^ 
ten kan herfteld worden. Ja hy hooi;^ » dat g]l 
krachtig zult medewerken, om deeze beroenen tc^ 
dpen bèdaaren , en de rust in de Provinciën volko^ 
iiïen en op den duur te bevestigen. 

E O M O N T. 

Gy kuu: beter weeten , dan ik » dat alles reeds 
fa rust is , ja nóg beter 'ih rust was, voor dat de 
kdmfst der nieuwe Solduteo de gemoederen: we* 
deröm met vrees^ en zorg v«rvttM heeft* 

A. l^/a.,; 

; Gy Ichynt té keiinen te pivéii , dat het saad^ 
ziiam({<! ZQ.U ^ewees; zya# i9rap9éet de kcming. 
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1n '*t i:ehed niet > in- kec geval geOeld'^hid , u 
kaanea vmgen* 

' £ O IC O N T. 

Neem niet kwaalyk ! Of de Koning de krygsben- 
4ien kad moeten zenden , dan. of niet veelmeer de 
«tegt jvan zyne aanztenelyke tegenwoprdigketd «W 
teen van meerder uitwerking zon geweest zyn» dit 
Is myne zuk niet om te bedordeelen. Oe benden 
'zyn hier, hy métj. Doch wy zoüden zeer ondank* 
jbaar en eérvergeêten moeten handelen , zo wy ons 
xiiet altoos te binnen bra'gten » wat wy aan de Kfr 
4GZhTt$ verfchuldigd* zyn, Wy moeten bekennen , 
dat zy door haar zo verftandig als kloekmoedig 
'gedrag, de oproérigên met^ geweld en gezag*, mee 
verreeding en Mst oot bedaarea, en een rebelieè* 
reod volk, binneo weinige maanden, :toc vertrondé* 
Tlflf van een idd^, tot aynen pligt fceeft doen we- 
ttprkeecen* ■ . - 

A L V A. » 

Ik ontken het 4iiet. Het oproer is gedild , en 
jd^ fchynt binnen de paalenf van gefaQ^rzaamheld 
jreder g^bragt te zyn« Maar h«^i het niet af van 
Ieders willekeur , om deeze paalea/^te. buiten te 
^aan ? Wie wil het volk beletten , om ^er do^r ce bree* 
]Len? Waar is de magt.» om ze te ii^edeihouden f ' 
Wie Is 'er borg vpgr, da^ zy in 't vervolg getrouw 
«n ondecdaanig zyn zuUen ? Hw goi^de wil is de 
jeheele verzekering, welke wy daarvan hebben* 

& O M o M T. 

En is de goede wil van een volk niet het ze# 
ker$t9 het dierbaarst pand? By Godi Wanneer kan 
H3 ■ 
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M KopIng^zfaA.F^Utliltf jclitén^ dan dat allen ?baf 
((n»en één voor all^n indaan? Waopeer h hj:ift\^ 
ftt tegen inwendige eg wtw^&dlge vyaaden^ 

' (?}[ .bfigaeov iieok Ifcytfodi oiec, oaa te wüidi 

Laat d^Koitil^g' een aTg^ln^ene' vèrgiSenis af koQ* 
digeQ 9 én de gen^oedereo jgêrust' lïeüen ; dan ^a) 
men w^ihaast zien» dat troü^ en lüfdcp f^pmd 
ïiiec v^itrpu^irep , wfderkeeren.. ' / 

A L y i./ - 

Dim «oo «til ieder die Majefteic dês Ko- 
jAngs, die: het hdligdom:i«ir dda Oodsdleiut.gep 
ftphoDfleo 'bfÉflfCy vifzeo^ oDbelemmcrd heen kutuKQ 
faani-Z^o le^ei|:2po.a^deiei) ^ yoorheekl fl^dtK 
)Len* dat doemwaardige euvi^daad^o (Ira^eloos moo» 
jen gepleegd WQïden4 j 

En noet éea énveMaadV begaan in zinndoosheicl 
en dronkenftlta^yAietf liever over héc hoofd gezien» 
dan mee witeedbeld geibaft worden? VóoiSI 
lieer meq vaat hoopen èn jvolkbiiien- vercrouweo 
kan, da^ de tvandaadeSQ niet 3;üUe»^]iervat worden 9 
Zyn *er geen Koniagdi ^ die ^ 'volkomen beveK 
Jigde? Worden «y niet van de waesreld en feét" n** 
geflacht gepreezen, dewyJ zy eèöe belediging van' 
^unne waardigheid vergèeveB, beklaagen, verach- 
ten konden? Wo;den zy uitdien hogfde liiet Gode 
jelyk geacht, die veel te grog; is^ dm dat elkf 
Ijjt^ring tot kern reikeq «piidf ï ^ 
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^-Cii juisc daaf5iB moet de Kohing voc^ de waar*' 
tfïghéid- van God en Godscfienst, wy moeten voor 
liet gezag des Konings ibyden. 't Geen de Op-^ 
pfléh9êT'ie g/tvm§:Êcht^ oïïi af te wedren » móéten 
wy- vollen» onzen^^ligMoceeken. Naar myn inziea 
tuoet geen fchuldfg» zieh oogeftcaft veiblydcn. 



Jm&igfSXkljJ^niVm Jik^t^^'^ ^ vreef 

*e|i .l>fel!!PP eWw.teW9.het la9^ uiiiaagt? Uff 
cykft«n,smllep itmm gpeji^i:eQ, zich-zelven, hunn^ 
iundem ent:iYri(aiidea».dpor de vlucht .in..vdlighei4 
de arme cal. aype.Qattiga hjwiden.den ni^^ 
tour^aaoliieden.' . / 

tullen zy 'zekerlyk, zo men' zull^ nleü' bè- 
letten kin. Hléröm begeert de Kbning raad ea 
'daad eiken Vorst, erpat van eiken Scadh'onder» 
nlet ïlégts'een vethaai , hóe liet gefteild^ts, boe het 
worden kon , ^vanneer mèii' alles liet zeilen eh dry* 
ven. Aanfchöuwer 'tè' 'ïvëezèh van een groot 
kwaad, zich met hoop^fl^eelen, alles aan den tyd 
overlaaten , fomWytea'eess daarónder .flaan?» air bj 
een vastenavondsrvenniak» dat het ratelt, en mea 
cy^UweLietf fphyptj c^ doen, ,wapn^e^.jmep niet 
gaarne iets <l<>.en wild^^^ |;^èt dit nii^t zich ^erdacbc 
inaaken, sdsof mfjn.ve^a^ in het oproer^ 

dat men wel m^! i(^,^€^|^eh, maar Voeden wildot 





«•5 
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Som'oitt. QGirêed omhpteftuiven^ iHMMr ky 
b€A»ingt , wh etrzegt^ na wen 
korte Suff^hfnfoo:^ffg , zi^r bp* 

i Niec elke bedoeling ic vqor elk bekend» eo het 
oogmerk van meenlg mensch l^ kwaalyk- uicgo^ 
Jegd wórdcQ. IMen ooec imm^i van aile ksmt^ 
gedpurig hooren , dac Kpnin^s toeleg niet zo zeer 
is, om de Provinciën naar eenvoadige ea duide* I 
lyke wetten te regeefea^,^ den luister van den Gods* 
dienst te beveiligen , en aan zyn voJk eeneo dge* 
ibeen^n vrede te bezorgen ( dan wel veelfiieer oat 
)ien den voet op den nek te zetten ; vttn^bunn^ 
oude rechten beroovdn , zk^üteseer • te maakea 
van httnne'hfezittüigen , dö^ dierbaar voorrechten 
van den Adel te befnoeijen, ichooa de £d«te hoa» , 
alleen om deeze vQQn^cJitgp dienen, en iyfeii 
Jeven aan heiQ Qpöffereii kan^. De.QQdsdieiuit» 
;dcii , 18 ilêgw eep. fmhüg voorhangfel , achter ^et 
welk men eiken gevaarlyken 'aanilag dieste gemak» 
jkelyker k»n ujtdenkeiu' Het'voüt ijgtgeknfeid, ea 
bidt de heilige tekens aan^ terwyl de vogelyiwgQr 
v^W buUeP IpeW» pm i^ , vangen, 

Zulka móet Ik van Urhoosen ? . 

E 6 *t^O W V. 

Dit iyp miet myne gedachten. Het is alleen wat 
'Jjer en'dir^v;van groótenr éir kleinen, verftandlgen 
Jren dwaazen ; géli>rooken en bvtefal verQ>reid wordt, 
TDe Nedêrlaöüers vreezefl vboréen dubbel juk , cq 
wie v^wekert beo vw bimoe vryheid? 
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A L V A* 

' ' Vryheidf Zen ftaii woord, faidSen mén het nuuur 
recht verftoad. Welke vryheid begeeren ze? Wse 
is de vrybeld vtn den vryften menscbf — Recht 
Ie doen! ' i ■ en dk zal de Kofiing hen niet be* 
letten. Neen ! déen l zy rekenen zkh niet vry« 
^nneer zy ntet zich -zei ven en anderen kunnen 
benadeelen. Was hec niet beter het beftier neder te^ 
leggen , dan zun^^ volk te regeeren ? Wannee/ 
%nlienJandfèhé vyfinden indringen , waarüan geen 
%Brger denkt, die zich üegts' met de naaste vyan»» 
4en bemoeit:, eü 4e 'Koning eischt hulp; dan wot. 
den zy onder elkaoderen oneens» en gaan genoegh 
«aam .een fasnenzweering met ^^n^ yylnden aan« 
Veel beter ï^.h^^ ^m ze binnen naauwe paaien te 
liouden, opdo men ze al$ kinderi^n behandelen, en 
0l5 kindc^ren toe huaei{;en be$<t opléi(len kun. Ge- 
loof vry, dat een volk nimmer oud, nimmer vér* 
ftandig wordt ; jnaiir aUoos kindèrachtlg blyft, 

, Hoe zelden gebeurt bet» dat een Koning verftan- 
dig wordt ! £n. zullf n- veelen zich. niet liever aan 
veelen, dan a^n.ééd toevertro)iwen ? en niet eens 
aan dien ^én^ maar aan de weinigen van dien één, 
,4e wekten df Ueden , die hunnen Heere altoos naar 
'dè öogen ziéri. ' éic geeft misfchien alleen het 
recht, om verftandig te worden,. 

. Mogelyk }nist om die reden , dat het niet aa9 
sicb-2elveii ovèrgelaatea is« 

H5 ' ' "^^ ' 



Digitized by 



E O M O Xf T. 

- En datthardm oöK niemand pame.aan zfch afef^ 
Tcn omlatten sa^* Men mag doien \im men -mhi 
ik iiwe 'vnag:be3mwoord» en herhaal het mt 
ciennaal: tfet gati; DieU Het Aftnrr^iet gaanl ik km 
myne ionds&aam^m Het zyni mgnqen , wagrd^g:, 
om Godsaardt)!Qdeiii te betceedéQi ifder is een mm 
troor zich- zelvea, een kleine KjOQing» ftaii4v^sWi 
gerust, vatbaar» getrouw.» vesklecrffl sisn oude 
den. Het valt, moeiieiyk, hm yprtrgnwen te ma- 
ilen; maar gémakkelyk » om teet^lye^^e bebpuden;^ 
Zy ftaan pali Zy kunnen Wel gedrukt^ do^b niej: 
herdrukt wotdeo. - ' 

.At iTAy mtdiiflemyi eenige masim 

* Zoudi gy dtt ' alles in (ie tegenwoordigheid van 
den Koning* dürveó herhaalen ? ' * 

• Ë m'o' n T.l;; ■ 

Het ware zekerlyk nog erg^^ , indien zyne te- 
genwoordigheid my kon afTchrfkkenl Doch dieste 
b'eter voor Hem en vóor zyn tolfcr wööiieer'hy 'my 
bemoedigde , ' wannéér hy my vertróuWen inboe- 
zèmde, om- nog vèel ineer te' zeggen. ' • 

' ; ' ;A L V A". / • * ' ■ 

*t Geen tpt. nw: vetftrektj. Jjari" ft ^^^^ io wel 

hooren als hy. . , - . , . 

E g m o iï'T. 

Ik zou hem zeggen: de herder kan gemakkelyk 
jeen géhealei kadde fcbaapen voor ^zich he^en dry- 
ven, de os trekt zynen ploeg ipnder tegenk^niingi 
mwr bet edele paard, dat gy ryden wilt, moet gy 
: . \ ^: zyne 
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tyne gedachten .tfloereft, gy maec niets icm?er(Uii>i 
'digs , ook mtCMiiOf 'leen onvcrfiandige wyz« vaii 
Jserseive begeer^u* ' Om die teAenen wenscbc de 
tmrief zyiie'.oode ibuusgdfteldbeid te. b^boiidea» 
¥tfQ :zyne Landgéiooten geregeerd -te^ wofden^ onn 
^et hy' weecv ht»e ky geleid woidc; oiodat hy van 
lieu öiib«atzaeteigbeid en deelaeemioy m zyn lot 
verwachten katf, ' - ...... 

£a zou de Regent niet de magt hebben , om 
deeze oude g^etöbeid dei Staat» te vcr&oderen? * 
£a zou ti&L iutft dU.zyu grooifte voorrecht :wee« 
.^fiIl^. Wftt ia io deeze . waereld hciftiöndig? £11 zon 
-^eii :Smtigeft»ldheid dezelfde;: ii^^ea .kunnen ? 
Moet niet io/' eer reeka^ van jaaren elk^ betrekking 
veranderen, en moet niet uit dien hoofde een oud^ 
ftaatsgelleidheid de oorzaak van duizend rampett 
worden ,.:om<te;.3^.yopr r^^wo*;dlgen toe- 
•fiand .dea vtdkii-.^ie^.g^fchikt jt^; vrees, d^ 
xf^chm .daaröm zo .^a^ngenaam zyn^ 
«V'QïhtótttQekw 9pi^vefe9,..w^ïn de. ver-» 
Handige, de magtj^^i ,tea ^deeip Y§BJ?f( Y^^:^ 
(en nadeele van her Geheel., zich verbergen en 
jQint^\<?ykej kau, .. . /. 
' " £ M O N T. ;^ 
Enzyn deeze vjj^Hj^'keurigp vf rtódeiing^^^^ deeze 
onbeperkjen inbreuken ' van Het hoogde gezag, 
Viet'de voorfeoden, dat y^ilf^d&^i ^at dui. 
zenden öiet zullen ^oenfHy wll zfd? -alleen, vry 
maaken, omallezyiie^enfcben tè bevredigen, om 
' atie iyne gedachten * te kuimen - Wtvoepto. En al 
mré't oók, diit wy oas m i«tt^«y^a e^>e^« 
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Terftandig KoDing, gebed toevefoouwden , bQ 
hj dao ook borg weezen voor zyae nakomeliDgent 
Ook dttivoor, dac nienmod van ben willtkeurigf 
7x>nder iets ce ooceien, regeerea zti? Wie ztl out 
^ tegen de volflaagen dwiogeltndy bevefligep^ 
ivMoeer hy ons xyne diensAvett sendt» zulken ilie 
Jiem omijngeo, die zondec kenqu wi bet bind en 
lieszelfs behoeften, naar goedvinden doen en ba^cpt 
wat zy willen, geen tegenlbnd vmden, en voor 
^een verantwoording vreezen/ 

Alva., {^iie inmiddih Widcr mgezien keefi.^ 
* Niets is nttuuriyker , dan 4at een Koning door 
«fcb-zelven denkt te regeereo , en zyne bevden 
^ liefst aan die geenen opdsaagt^^ cüe hem bet best 
)i^er(laaa , veHlaan wiUeii^ en xynen wil onbepaald 
uitvoeren. 

£ gJm O « T*. 
£n even ZO natuurlyk is het, dat de burger van 
die geenen wH geregeerd zyü', die met hem geboo* 
fen en opgevoed ïs , die met hem hetzelMe deak«- 
beeld koestéren< van recht én onrecht, dlen kyAlf 
^yne broeders 'befchouwen kan. 

• A L V A. 

£n evenwel heeft de Adel met iétzt zynet>ro^ 
deren zeer ongelyk gedeeld, 

È G M O N t. 

Dit is reeds federt geheele eeuwen gefphièd; eit 
wordt thans zonder benyding geduld. Doch zo *er 
siteuwe menfchen zonder npodzaakelykheid gezod* 
den wierden, die zich voor ^ de tweede maal ten 
koste der Natie jor&den vecryk^o,, d^ip zon mtii zich 

bloot 
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bloot gefteld zieo aan e^ti dreng» vermetel, onbe. 
paaid eigenbelang ;^ zuiks zou een gisting veröop' 
zaaken, die zich ni^c ligt in zidi- zelven zou oat** 
biodeo. 

A L V 

Gy zegt my !t geen ik niet diende te hooien ; ik 
ben ook vreemd* 

£ G M O 29 T. 

Dat ik 't a zeg, Is een Myk, dat ik n nief 
bedoeU 

A tv JU 

Behalven dit, zo wenschte ik bet niét van n te 
booren. De Koning zond my in de boop, dat Ik 
hier door den Adel zou onderfteund worden. De 
_ Koning wil zynen wü volbragt zien. De Koning 
heeft na een ryp overleg begreepen, wat voor bet 
volk goed is; het kan niet zo bfyven en gaan, als 
tot hier toe, 's Koiilhgs oogmerk is , om hen tot 
bun eigen best binnen zeker paaien te brengen , 
hua eigen welvaart, indien het zo zynmoet, hen 
opL ter dringen , de fchadelyke burgers op te ofières, 
ten einde de overigen rust vinden , en het geluk 
van eeo wyze regeering genieten kunnen. Dit ia 
zyn beflttit ; ik heb bevel , om dit aan den Adel 
bekend te maakea ; en ik vraag in zynen naam raad » 
hóe zulks, kan m uitvoer gebragt worden ; niet 
wat: want dit heeft hy beflooten. 

E MO s T* 

Üwe woorden bewaarheden^ helaas!, de vrees 
van het vplk, de algemeene vrees I Zp heefl hf' 
dan bf flooten » wat geen Vors;^ behoorde te bedui* 

ten% 
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tèn# De kracht van zyn Volk,- Böri gmaèi, tiéi 
dankbeeld, -dat van zidhf 'zèlVe^ bebben , wil 
hy vferz wakken, óiiderdrakfeeWy^Véniielen, om ze 
gemakkelyk te konnen regecFen. Hy wil Het in^ 
wendige merg van hunne eigene geSardheid beder- 
♦èti; «ekêffyk met het oogmerk^ oto hen geluk- 
kiger te maakenr Hy wH ze vemrecfgen, opdat 
Iets worden , iets anders worden zullen. O, tndreö 
zyne , bedoeling . gqed is , eten , wordt dezcfve- m»* 
ieid! Men kant zich niet tegen den koning; meif 
verzet zich ütgts tegen dien KoDing, die de eerder 
ongelukkige ftappen op eenen verkeerden weg ge^ 
ibum beefu - . 

A L V A. 

• By uwe dcritwyze fchynt het een vruchfefcw«Ètf 
pooging te weezen , om ons le wiiien veroenigen^ 
Qy denkt laag van den Koning ^ 911 v^racbteiyk vatf 
*yne raadslieden, wanneer gy twyfelt, of ook alle* 
wel overdacht , gewikt en gewöogen is* My 
Biet belast, om al het voor ^egên andetma^ te 
pntvrawep* . GehoOTzaamheid cisch. ft van het 

volk: ■* en van u, gy Eerften en Eddftenf 

laad en daad, als bojpgen voor dee;^n onbepaaidei» 
: '. . . 

£ G M O N T. - ^ 

Efsch onze hoofden; dan Is het qpr ^Asaal ^ 
Óf de nek onder dli }ukbukk^,d»né£ïhyzicfron^ 
de byl neérleggen zat, dit Js voor eene edele ziet 
hetzelfde^ ^ Vruchteloos heb ili zo veel gefprook^f 
Ik heb de hicbt mr beweeging gebragt; , maar mk 
deirs niets gewosnefiv ; ' 
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Neemt my niet kwaalyk , dat ik u In uw ge- 
Iprek kom flooreiu Hier is eèn \>xk^i en de brea- 
ier wacht met fmanen op. antwoord. 

A L r u 

Vergun my.^ d«c ik zie, wu dezelve b^faekt» 
QTreedt op vyde:) 

FeKDiNANn, (fêgens Eomont.) 
Het 15 een fraai paard , dat uwe bëdieoden {6^ 
%nigt hebben, om ü af te haaien. - 

£ G M O N T« 

Het is Juist bet flegtfte niet. Ik- heb het reed» 
'«enen tyd laag gehad; ik denk het my kwyc te 
inaakeD. Zo gy 'er behaagen in vindt, dan zullen 
wy misfchien de hoop wel eena worden* 
F £ n D I N A a O* 
Goed, wy zullen zien*. 

Al V A. ifi^€nkt zjnen zoon , die terug gaat^ 
£ O ac O N T. ,. 
. Vaarwel I optfla my: want ik zos waarlyk niotp 
jneer weeten te zegfcn*. 

A I. V A. 

Gelukkig bebi^.uzelven belet, uw^ denkwyze 
log meer ten toon te (preiden*. In onvoorzichtig- 
heidi ontzwachtelt gy de plooijen van uw hart, e;i 
befchuldigt u reel llrenger , dan uw haacende 
▼yand u zou kunneö doen.' 

\ ' •" ' " È b M ó N t.' ■ • 

. Deeze befcbuldiglng treft my niet^) ik ken my- 
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«elven zeer wel , en weet,, in wölke betfekkföif 
ik tot den Koning; (la; deeze is veel naauwer, dan 
die van veeleft » die in zyiien dienst zicfi zetvw 
dienen. Ongaarne eindig ik dit gefcliil, zonder 
hetzelve bygèlegd te zien, én weilscfh flegts, dat 
de dienst van onzen Heèry de welvaart van het 
'land , ont fpoèdsg mooge verêetrfgen. Mogelyk zal 
een herhaald gefprek , de tegenwoordigheid der 
overige Vorften , die heden niet- hier zyn , in een 
gelukkiger oogenblik dat geene uitwerken , wac 
heden onmogelyk fchynt. in deeze hoop verlaat 
ik u. 

Al VA* QDie tevens zynen zpon een fcin geefi.^ 

Hou, EgmostI r Uwen degen! — (Dg 

middeldeur apeta atck^ men ziee de gaUery met eem 
wacht bezet , du pal bljfi ft aan.) 

£ G M 017 O. {Die ah in l^et'baasdheid weggé^ 
zonken eenen tydlang gezmec" 
gen hfiefi,) 

Was dit uw ooéinerk? Hebt gy my daarom ge* 
toepen ? {Qrjpende naar den degen ^ ais^ kf tdek 
ytrdedigen wilde.) Ben ik dan w^ei^oos? 

A L ▼ 

De Koning beveeh bet, gy zyt ^y^* getatfgeo^ 
(Tevens treeden van beiden zyden gevfapende man^ 
hen binnen.) \' 

EoMONt, (na een pm zn^gens») ^ 

De Koning? — pi** OranjpJ d Oranje f (Na eem 
tj»sfchenpogzing z^nen degen eyergeevende.) IMdri 

Néeai 
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Neem bem dan > by beeft veelmeer xle Tfmfc dvs 
Konings verdedigd, dan deeze borst befchermd. 
C£^jr vertrekt door de midienJêur : )Je^gèwapenden^ 
die in het vertrek zyn , volgen hem ; ) ook de zoon 
van Alva. Alva bl:ift ftdan ; het gorden valt.) 



Einde van het vierde Bedrjf. 
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Eek Stkaat. 
Ayond'fchemering. 
Klaa&tjb^ Baakbnburg, Bujroeas* 

B & A K X N B U R G. 

C^m Gods wille ; myn Lief ! wat zolt gy be- 
finnen? 

Klaartjb. 

Kom mede, Brakbnburg ! Gy moet de menfchen 
niet kennen; ik vertrouw, dat wy hem bevryden 
zullen. Want wat kan hunne liefde jegens hem 
cvenaaren? Een ieder, ik zweer het u, gevoelt 
in zichzelven een blaakende begeerte, om hem te 
xedden, het gevaar van zulk een dieibaar leven af 
te weeren , en den vryften man de vryheid weder te 
^eeveii. Kom! Hief ontbreekt alleen de flem, die 
liea &men roept. De bewustheid van *t geen zy 
aan hem verfchuldigd zyn , doorlboomt nog hunne 
2iel, en dat zyn magtige arm alleen het verderf van 
ben afweert , is hen niet onbekend. Om zynent- 
om hunnent wil moeten zy alles waagen. En wat 
waagen wy ? Ten hoogde ons leven , dat niet de 
moeite waardig is om te behouden , wanneer hy 
pQs door eenen geweldigeo dood ontrukt word. 
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Ongelukkige! gy kent het geweld niet» dat oQf 
in yzere banden gekluisterd lio^udt« 

Dit geweld kom ipynlet onöTefwiöttelyk voor. -i 
Lfliat ons den tyd^ni^t mvt nqttelooze woordenWis- 
> feling verQ>illen. Hier komen nog van de oudé^ 
! braave, wakkere mannen 1 Hoort, Vrienden! Buo» , 
reni hoorti — — jZegt my toCh> hpe is het loefi 

EdMOKT f 

T t M M £ R M A ir* 

Wat wil dat kjnd hebben? Laat ha&f toch zWf* 
gen! 

KtAARTJi. 

Treedt nader 5 laat 'ons zacht fpreeken, tot daÊ 
wy het eens 5 en fterker in getal zyn* Wy moes 
ten geen oogenblik verzuimen i De gevloekte dwin** 
gelandy , die het waagt ^ om hem in ketenen t^ 
Haan, trekt reeds den dolk om hem te vermoorden^ 
O Vrienden ! met het voortgaan der fchemering 
neemt ook myne benaauwdheid toCé Ik vreet 
voor deezen nacht* Welaan! wy zullen ons ver» 
deelen; roepen wy in alleryl van huis tot huis dk 
burgers uit* Elk moet zyne oude wapenen opvat^ . 
ten« Op de markt komen wy wederom byëen ^ ea 
onze llroom zal eiken burger met zich fleepen* 
De vy^den zien zich omringd en overmand ea 
geeven den moed op* Hoe zoti een handvol flaa* 
ven ons kunnen wederftaan? Kn hy keert in hec 
midden van oni weder ^ vindt ziëh verlost ^ kan 
m eenmaal danken ^ die zo veel aan hem vef" 
I s fóhtrt< 
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fcboldifd zyn, Hy liet miafchicn — ja by riet 
yutp den dageraad aan den vryën hemel weder. 

TlMMBtMAB. 

Wat fchort n , mdsje f 

Klaartjb* 

Begrypt gy ray niet? Van den Graaf fpreek ik f 
Jk fpreek van Egkont. 

J s T T X K. 

Noem tocb deezen naam niet! Hy Is doodelyk, 
Klaartje. 

Den naam niet noemen f Hoe ? Deezen naam 
niet noemen? Wie noemt bem niet by elke gele. 
genbeid? Waar Ihat dezelve niet gefcbreeven? Ia 
deeze Herren heb ik bem met alle zyne letteren dik- 
werf geleezen. Niet noemen ? Hoe moet dat ? 
Vrienden I I^efHe Buuren ! gy droomt ; bedenkt 
ü* Ziet my zo llyf en benaauwd niet aan ! Laat 
uw oog niet zo befcbroomd regts en links vliegen* 
Ik roep u immers flegts op tot 't geen een ieder 
wenscht* Is myne (lem niet de ftem van uw eigen 
Bart? Wie zou zich in deezen benaauwden nacht, 
vóór dat by nog zyn onrustige legerftede beklimt, 
niet op de knieén nederwerpen, om met een emftis 
gebed» zyn behoud van den hemel af te fmeeken ? 
Dat het de één den ander, dat het elk zich -zei ven 
vraage! en wie fpreekt niet met my deeze woorden: 
Egmont's vryheid, of den dood!" 

J £ T T £ I. 

Godbewaareonsl Dtt zti^er uitzien! 

Klaar. 
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Blyft hieti Blyft bier I en duikt toch niet weg 
op het noemen van zynen naam, dien gy welqer 
zo gaarne en met zo ved blydfchap hoorde noe«. 
men ! Als het gerucht, zyne komst aankondigde» 
als ^men liep : 9, Egmont komt I hy komt van 
„ Gentl" dan achtten de bewooners van de ftraa- 
ten , die hy moest doorryden , zich gelukkig. £n 
als gy zyne paarden hoorde o^ppelen , wierp elk zya 
werk weg, en debetrokken aengezicbten» waarmede 
gy utt het venfter zaagt » klaarden op door één blik. 
v«n vreugde en hoop in zijn gelaau Dan tilde gy 
nwe kinderen aan de deur op, en zeide tegen hen: 
9, Zie, dit is Egmont, de grootlle van allen I Hy 
,9 is hetl Hy is 't , van wien gy eerlang beter ty« 
den verwachten kunt, dan uwe vaders beleef* 
„ den.** Laaten toch uwe kinderen . u niet eenmaal 
rraagen: „ Waar is hy? Waar zyn de tyden, die 
99 gy ons beloofd hebt? En zo wisfelen ,wy 

flechts woorden, zyn werkeloos en vcrraaden hem! 

S ó z % T. 

Schaam u, B&akenborg! Vier haar den teugel 
«iet! Weer het onheil! 

B fi A K js N B u K 0. 

KLAARTje lief! wy zullen gaan! Wat zal 4e n)oe,« 
der zeggen ? Misfchien. • • 

K L A A t T J B« 

Meent gy, dat ik een' kind, bf krankzinnig ben! 
Wat kan misfchien ? — — Van deeze fchrikkelyke 
zekerheid zultgymy door geen hoop aftrekken. — 

1 3 
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Gy moet ny faoorèn, èn ziflt ^et doen: want 
ik tlcy gy zyt verilaageo, en laxtn u !n uwen «i- 
gen boezem niet weder vinden. Slaac , door het 
tegenwoordig gevaar genoopt , llegts een oog op 
ket voorledene» op bet kort vcoiledeae. Vestigt 
1XW aandacht op het toekomende* Kunt gy dan 
léeven, znit gy leeven, wannecar by te grond gaat? 
Met zynen adem oncvfncht de laatfte (hik der vry** 
beid* Wat was hy niet voor n? Voor, wien flelde. 
liy zich bloot aan het zorgiykst gevaar? Zyae won« 
den bloedden» en geneesden voor u« De groote 
2iel, die u- allen fchraagde, Ï9 in den keriter óp« 
feflooten , en de verfchrikkingen van een verraader-* 
lyken moord zweeveu rbndöm hem. Hy denkt 
misfchlen aan u» hy hoopt op u, hy, die llegta 
gewoon was hoop te geeven, — te vervullen» 

TlMM£RMAN. 

Kom» mya vriend! gaan wyl 

K L A A R T :j X. 

En heb ik geen (lerkge(l)ierde armen , geen meig. 
gelyk gy; ik heb echter 't^een u» allen ontbreekt, 
moed en verachting van 't gevaar* Kon myn adeni 
u ontvonken. Kon ilc u, aan mynen boezem ge* 
drukt» verwarmen en bezielen! Komt! In 't mld* 
'den van ii , zal ik gaan, ^-^p^ Gelyk een* vaan* 
del, op zich «zelf weerloos»- Aogthans een edel heür 
krygslieden al wapperende aanyoert» zal myn geest 
uwe hoofden ontvlammen, en liefde en moed zal 
het befluitejooze, verflrooide volk tot een geducht 
heir vcrcenigen# 

Jet* 
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Breng hm weg , ik heb medetydeii mee liaibrf 
^De bur^s yertnkkenJ) 

''B & A IC E N B U A 6« 

• Klaartje l ziet gy niet waar wy- zyn f 
Klaartj£. 
Waar wy zyu* t Onder, den hemel , dfe dik- 
wyls heerlyker fcheen , wanneer de' Edele maa 
onder hem wandelde. ' Uit deeze venfters hebbim 
zy gezien , vier , vyf hoofden boven elkander 9 
aan deeze deuren hebben zy zich geboogcn en ge^ 
knikt, wanneer hy op de bloodaarts neérzag. O 
ik had zo veel achting voor hen, terwyl zy hen» 
zo veel eerbied beweezen ! Was hy een dwingeland 
geweest , dan mogten zy hunne oogen vry van zy* 
nen val afkeeren.' Maar zy beminden hem! — — ^ 
O gy handen i die aan de hoeden tastten, aan het 
zwaard kunt gy niet 'tastten — Brakenbukg » 
en wy ? ^ Zulleft wy hen veifoeiên ? — — 
Deeze armen , die hem j3K>ij^kwe^ rjwt Vföcte? » 
wat doen zy voor hem ? — " List hiseft reeds 

zo veel in de waereld uitgewerkt. . Qy kcpt 

de wegen en paden , kent het oude gadeel.' Niett 
is ondiogelyk , geef my fléchts een aanflagaan de hand. 

B.RAE!£NBUR6. 

Was het niet beter » dat wy .naar buis gingen f 
K I. A A R T J E. 

Goed» 

B B A R £ M B (J R' O. 

Ginds aan den hoek zie 'tkdewÉcht van Alva; 

I 4 geef 
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geef toch gehoor tan de (lem .der reden. Meent 
gy dat' ik laf hanig ben? Gelooft gy niet, dat ik 
om uwent wil zoo kunnen derven? Hier zou bét 
Tan ons beiden dolheid weezeo, van my zowel , 
als van n.< Ziet gy hier niet de ono^gdykheid? 
Bedaar toch ! Gy zyt bniten u • zelven* 

Buixen my zeiven ! Veib azend I Brakenburg! 
gy zyt buiten u- zeiven. Wanneer gy den held 
siet een lujjde üem eerbied betoonde ^ hem uw 
vriend » befchenner en hoop noemde » hem een 
Vivat! toeriep , wanneer hy kwam; dan ftond ik 
In mynen boek, het venfter half opgefchooven ^ 
verbergde my al luisterende, en het hart lloeg my 
fterker dan u- allen. Thans flaat bet my wederönt 
fierker dan n «allen ! Gy verfchuilt u, nu de nood 
aan den man komt, verzaakt hém, en gevoelt niett 
4atgy vergaat^ wanneer hy omkomt? 

. BRAKRNaU&O. 

Kom f gaaü ivy naar huis ! 

Kï-AAKTJÏ, 

(^aar huis ? 

Brakjsnbüro. 
Bedaar toch ! Zje eens op ! Dit zyn de (Iraaten , 
die gy niet dan des zondags betradt, die gy zedig 
naar de kerk doorwandelde , waar gy zo deftig 
uwen toorn over my uitliec ^ wanneer ik my met 
«en vfijndclyke groet by u voegde. Gy ftaat en 
ipreela , fry handelt openlyk voor de oogen def 
Wtereld ; bedafv toch ^ myn Be5te f wat baat het ons ? 
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K L A A R T J 

Kom, naar hui?! Jt ilc kom tot my-zelvcn. Nur 
hiüs , Brakewuro ! Weet gy , waar Ik woonf 

{Fertnkt.) 



DX GsVANGfKIS* 

Dêir em lamp verlicht^ met een rustbed in 

. V verfchietn 

£ G M O N T , (alleen.') 

Oude vriend I altoos getrouwe flaapl vliedt gy 
«oy ook gelyk myne overige vrienden ? Hoe ge* 
willig daalde gy néér op myn vry boofd, en 
verkoelde myn aangezicht als een fchoone mirte- 
krans der liefde \ Midden onder de wapenen , op 
de woeste baaren des levens , rustte ik zacht-ade- 
mende, als een opluikend knaapje, in uwe armen. 
Wanneer de ftormen door takken en bladeren blie- 
ken, ftam en kruin kraakten, bleef echter de bia* 
jsenfte kern van bet hart onbeweeglyk. .Watbe« 
weegt u nu? Wat fchokt het vast en getrouw ge- 
moed? Ik voel 't, het is de klank van de moord* 
byU die aan mynen wortel ligt. - Nog fta ik 
overeinde, en .een innerlyke rilling, doortrekt n^y. 
Ja het verraaderlyk. geweld overwint ; ^ het onder* 
mynt den vasten verheeven ftam, en vóór dat nog 
de fchors verdon , valt kiaakend. i».we kruin 
verbryzelt wat zy raakt. 

Waaröm dan nu, gy die 20 «kwrf .geweldige 

I5 
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zorgen als waterbellen van uw hoofd hebt weg 
l^ebUazen , waarom zyt gy nu te magceloos , qm 
fcet voorgevoel te verdi;yven , dat met te grooc 
geweld in u .pp. en- neder loopt Sedert 'wanneer 
komt de dood u vreesfelyk voor ? de dood , met 
wiens wisiëlende bedden , -««ea als met de overige 
gedaanten der gewoone aarde, gy met bedaardheid 
verkeerde ? — i— • Ook is hy» *t » niet , de fnelle 
vyand , legen welke de gezonde borsc pal ftaat ; 
de kerker is het, een voorbeeld des grafs , hardyk 
zo voor den held als voor d^en lafhartige. Zelfs 
viel het my ondraaglyk op mynen bekleedden (loei » 
wanneer de Vorften in de plegtige vergadering , 
dat geene « wat gemakkelyk te ^dldingeA was , ia 
herhaalde gefprekken 'overtelden , en rasfchen duis- 
tere muuren eener zaal de balken van 't verhemelte 
my drukten. Dan fnelde ik voört , iodra het mo« 
gelyk was , en frisch op het paard , mee ruime 
adembaaling , en ras naar buiten , waar wy bè«» 
hooren , in het veld , alwaar elke' weldaad der na* 
tuur uit de a'ardfe opftyfeende , en alle zegeningen 
van 't geftamte de hicht dooriweevende, ons om* 
ringen ; alwaar wy ons', gelyk réuzenr uit de aarde 
gebooren, door hee aahraaken van onze aJgemee^ 
no moeder, krachtiger verheffen.; ilwaar' wy de 
liienschheid geheet', en menfchelyke begeerte in 
alle aderen voelen ; alwaar het' verlangen, om tioor 
te dringen , - te ovefwiiinen , ^ aanfcegrypen , zyne 
vuist te gébrtifken, te- bezitten^ te verdveren , tie 
ziel van dén jóngen 'jager 'doorgloeit ; alwaar de 
'foldaat zich zyn aangebooreri" rccl« op de geheele 
waereM meti%d& fisiireden ^njnaatigt , en in een 

ge- 
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gkiiichte Viyheid, gelyk een hagelbui , door wdde 
en veld en bosch al vernielend doordraaft , ea 
geene paaien kent » door menf^benbanden nedr 
gezet. 

O Gy zyt flecbt& een Tcbeti , een berïnnerendQ 
droom van bet gehik , dat ik zo lang bezeetea 
heb ; waar heeft het noodlot u vermadeiiyk heeoea 
gevoerd? Wegert het n , den nimmer gefchroom-. 
den dood voor het aangezicht der zon te vinden , een 
einde den voorGnaak van het graf in de akelige 
verrotting voor u te bereiden? Zyn walglyke «wiem 
blaast my uit deeze (leenen aané > P§ Joden veF(ly« 
ven reeds , cn..iie voet ftbrikt ^ven zo. voor hec 
rustbed als voor het graf. 

O zorg ! zorg I die voor den tyd den moord 

begmt ü wyk I Sedert wanneer is Egmont 

dan alleen , zo geheel alleen in deéze waereld ? 
Uwe twyfeüng» niet het geluk , maakt a .gevoelloos* 
Is *s Koniógs reehmerdigheid , tvaardp gy\ altoos 
vertrouwde , is de vriendfcbapxier RegênTes, die 
byna (dit durf ik immers :^gg^) byna. liefde was \ 
2yn deeze eenskjaps als het beeld van een glind^. 
rend vunr des nachts verdweenen^ en laaten ze u 
alleen op een duister pad? 7^\\ .Oa'Nj^» aan het 
hoofd uwer vrienden , geen pickielen beraamen en 
iets waagen^ Zou .niet een volk vergaderen, 
met een aangroeiiende magt ^en ouden vrietul 
fedden? 

O muuren, die lmy omringt ! ,weert het welmee- 
nende aandringen van zo veele geesten niet van my 
af; en de moed, die uit myne oog^ ^^evooren zidi 
over hen verbreUdie^ keere so vll\h*n \im weci<^r 

in 
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fn het myne. O ja, zy geraakten by duizenden iit 
beweeging! zy komen! Haan aan myne zydel Huil 
vroome wensch (lygt dringende ten hemel , hy 
fmeekc om een wonder. £n daalt *er geen Engel, 
j^eder w myne vetlosfing ; dan zie ik ben lans en 
zwaard aangrypen. De poorten rpl3rteQ , de traliëu 
bersten , de muur valt voor hunne handen o mvérre , 
en Egmont gaat de vryheid vaa den aanbreeken- 
den dag vrolyk te gemoet. Hoe meenig bekend 
gelaat ontvangt my met gejuich! Ach, KlaartjzI 
^aasc gy een man; ik zou u zekerlyk ook hier eerst 
zien, en u dank weeten, *t geen men zo zeldzaam, 
aan eenen Koning te danken heeft — de vryheid* 



H£T Hais VAN Klaartje. 
KLAARTJ89 (^Komf mfif een lamp en een glas 
water uit de. kamer : zy net het glas op 4^ 
tafel ^ en treedt aan het yenjier.') 
BRAKENBtJRG? Zyt gy hét? Wat hoorde ik dan? 
Nog niemand? *£r wts niemand! Ik zal de lamp 
«an het venHer zetten, opdat hy zien kan dat ik 
nog wakker ben , en hem Watrht. Hy heeft be« 
loofd my tyding te' zuDen brengen. Tyding f Af^ 
grysfélyke zekerheid! ~ Ëomont gevonnisdl — * 
Welke rechtbank durft bem voor wh daagen? .En 
zy veröordeelen Jiem I Veroordeelt hem de Ko- 
ning ? of de Henog V En de Rsöewtes onttrekt 
«ich ! Oranje aarzelt, en alle zyne vrienden! — ■ — 
Is dit de waereld , van walker wisfelvalligheid . en 
trouwloosheid ik -Veel gehoord ven; niets ondervpn* 
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den hehf U dh de waereW? Wie zou boos- 

aardig genoeg weezen, dien dierbaaren te haacen? 
Zou de boosheid wel magt genoeg bezitten , om 
den algemeen -beminden fchielyk te doen neder« 

Horten? En evenwei is bet zo het is zo • 

O £gmont! ik oordeelde u veilig by God en men* 
fchen, even als in myne armen! Wat was ik voor 
u? Gy hebt my de Uwe genoemd: royn geheel le- 
ven wydde ik aan uw leven toe. — Wat ben Ik 
nu ? ^ ruchteioos (leek ik de hand uit naar den 
Ifa-ik , die u vast houdr. Gy bnlpeioof , en ik 

vry I Hier is de fleutel van myne deur. Wil 

ik gaan , wil ik komen , zulks hangt van myne wil- 
lekeur af, en voor u ben ik van geen nut! — * 

O boeit my, opdat ik niet in wanhoop wegzink ; 
én werpt ray in den diepften kerker, opdat ik h.t 
hoofd tegen vogdge muuren ftoote , om vryheid 
kerme , droome hoe Ik hem zou willen heipen , 
hidien de ketenen my niet verlamden , hoe ik hem 
dan helpen zou. — Nu ben ik vry I En de 
, vryheid doet my de benaauwdheid van een flaauwte 
gevoelen. — In go^de bewustheid buiten llaat 
om eenen vinger tot zyne hulp te roeren. Ach I 
belaas ! ook het kleinlle gedeelte van uw wezen , 
uw KlaArtje is gevangen , even ais gy , en fpanc 
by de fcheiding van u, in de fiuiptrekkingen des 
doods , flegts haare laatde krachten, ia. — - Ik 
hoor iemand aanfluipen » hoesten. — « Braken- 

BURG hy is *t! ^— Ellendige, maar goede 

man I uw lot blyft altoos hetzelfde ; uw liefje 
opent u de deor by den nacht , en ach I tot welk 
eoii rampzalige byêenkomsc! - 

Bra. 
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Bbakevburo, (treedt binnen^ 
Klaartjb. 
Gy verfchynt zo verbleekt en onthutst, Bra* 
KENauRc! Hoe is 'tt 

Brakekburg. 
Door omwegen, en blooc gefield aan gevaaren^ 
zoek ik u. De groote flraaten zyn bezet; dooc 
ileegen en hoeken ben ik heimelyk hier gekomen* 

. Klaaritjs. 
' Verhaal my, hoe is *t ? 

Bkakemburg, (zet tick neder.') 
Ach , KtAARTjE ! laat my wcenen. Ik beminda 
hem niet. Hy was de ryke man , en lokte hec 
eenige fchaap van den arme in zyne betere weide* 
Nooit heb ik hem gevloekt ; God heeft my ge- 
trouw en aandoenelyk gefchaapen. Myn leven 
verliep onder de bitterde fmarten , en eiken dag 
hoopte ik te verfmachten. 

Klaartjb. 
Vergeet dit» Brakenburg! vergeet u- zeiven* 
Spreek my vw hem ! Is *t waar ? Is hy verdoft 

deeld ? 

BRAKEVBORa. 

Jat hy is veroordeeld. Ik weet hec met zeker^ 
held. 

Klaartje. 

En leeft hy nog? 

^ B R A K I n E O E 9. 

]al by leeft aog* 
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Klaartje. 
' Hóe kunt gy my daarvan verzekeren? — De 
wreedheid vermoordt in den nacht den nitmunten- 
den; voor alle oogen verborgen vloeit zyn bloed* 
Het bedwelmde volk ligt in eenen benaauwden 
llaap , en drooiöt van verlosiSr^g, droomt van da 
vervulling van zynen onmagtigen wensch; terwyl 
zyn geest met misnoegen over ons de waeieJd 
verlaat. Hy is weg! — — Bedrieg my niet, ea 
u-zelven niet. 

Braxenbuho. 
Neen , indedaad l hy leeft ! — ^ En de Span. 
jaacd -maftkc» belaas! toeftel tot een vreesfefyk 
fchouwfpel voor het volk , dat hy vertrappen wil , 
om met geweld elk hart, dat naar vryheid hygtf 
vopr eeuwig te vergruizen. 

Klaaatjb. 

Ga; voort en fpreek met bedaardheid ook mya 
doodvonnis uitl Ik nader ai meer en meer de za- 
lige gewesten ; de troost uit het laad des vredes 
wa^ic my reeds te gempet. Spreek I 

jBn.A N B U B O. 

Ik kon het merken aan de wachten , uit de ge* 
fprekken , die bier en daar gehouden wierden, dat 
op de markt in *c geheim een fchriktooneel opge* 
richt wierd. Ik floop door zy- wegen , door be- 
kende fleegen , naar het huis van mynen neef, ea 
2ag nit een achter-veniter naar de markt. ■ 
Uier en daar flikkerden • toortfen ih eenen ruimen 
kring van Spaanfche foldaaten. Ik fcberpte myn 

. OU- 
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onbedreeven oog ♦ en uit den nacht rees een xtvare 
gevaarte op » dat ruim en hoog was ; ik ysde op 
dit gezicht. Veele handen waren rondom bez!g » 
om het houtwerk , dat nog wit en zichtbaar was ^ 
met zwart te bekleeden. Eindelyk bedekten zy de 
trap ook met zwart , ik zag het duidelyk. Zy 
fcheencn een afgrysfelyk offer als ter voorbereiding 
feestelyk ia te wyên. Een wit kruisbeeld , dat 
door den nacht gelyk zilver blonk » wierd aan de 
eene zyde hoog opgericht. Ik zag de fcbromely- 
ke zekerheid van tyd tot tyd zekerer« Nog Bik* 
kerden hier en daar eenige toortfen ; allengs ver* 
dweenen zy en gingen uit. Op eenmaal wa0 
hét atTchuwelyk gebroedfel van den nacht in des 
fchoot zyner moeder terug gekeerd. 

KlaartJe. 

Stil , Brakenburq ! Wees nu (Ifl ! Laac deezc 
lluijer op myne ziel rusten. De fpooken zyn 
verdweenen; en gy, vriendefyke nacht, teen ttwea 
mancel aan de aarde, die in haar ingewand gist; zy 
draagt den affchuwelyken last niet langer, ryt haa* 
re diepe klooven brullend vaneen , en trekt het 
rooordfchavot al kraakend In den afgrond. En 
God , als getuige van hunne woede , God door 
hen oinëerd , zendt zynen Engel ; grendels ea 
banden , door den heiligen bode aaojgetaakt , fprin* 
gen los, eo hy omdraait den vriend met eenen 
zachten glans; hy leidt hem (lil door dea nachc 
tot de vryheld. En ik ga ook beimelyk in deez« 
duisternis, hem te igemoeu 
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. Myü tóüdJ wiiir'hesöf Wat tuit ^ 

k L A A R T J ' ' ; ^ 

Zachte lieve Vriendt daraiiemaiid ontwaake) dat 
Wy ons-,zelven niet doen ontwaakeo 1 Kent' gy tUt 
desje, Brakenbuiiq? Ik heb het u al fchertfende 
ontvreemd , toen gy dikwerf inec ongeduld :dfeigda 
[ uwen dood te zullen verhaasten. — — Efx nu, myn 
VriendI — - 

B R A 'K t tf n n K O» 
By alle heiligen ! 7—* ; ' 

K L A A H ï J Ü. 

Gy kunt my niet tegen houden- De dood li 
myn deel ; en gun my den zachten fHeUieti dood^ 
dien gy voor u bereid hebt4 Reik my.uwd:h^! ^ 
In 'het oogenblik, dat ik de duister© poort open^ 
waarüit men niet wedetkéert, kin ik u door deeze 
hinddtükichxg zeggen:. hoe zeer ik U bemind, bde 
zter ik u beklaagd heb. Myn btdédtr wierd niy 
jong ontrukt ; , ik verkoor u , om zyne plaats te 
vervangen, uw hart kantte zidi daartsgeo, en kwd*^ 
de zich* zei ven en iny ; gy reikhalsde vuurig ea 
telkens vuuriger.naar *t geen voor u 4iiet gefcblkc 
was. Vergeef my, en vaarwel ! Laat ik u broeder 
noemen I Dit is een naam , die veele naamea in 
zich bevat. Plak de tóatfté fcho^ne bloém der 
fcheidende met èeto getrouw hart — ..neenï dee* 
zen kusch — — De dood vcrëeolgt alles , Bka» 
xENBURGl ons dan ,ook« 
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Laa^ \k 0)e( u fterven! Deel » deel mee myf 
Het is genoeg, dat het leven van twee geëindigd 
wordt* 

' K L A A"» T' J E. 

Blyf ! gy moet leeven , gy kunt leeven, ■ 
Ondeiüeun myne «oeder, die buiten u in armoede 
i^^rgaan zou. Wees gy voor haar, wat ik niet meer 
vpor haar wezen kan ; leeft "by elkander , en be- 
weent my. Beweent het Vaderland en hem , die 
hetzelve alleen behouden kon. Het tegenwoordig 
geflacht wordt van dit jammer niet bevryd ; zelfs is 
de woedende wraak niet in (laat om het uit te 
delgen. Leeft , armzaaligen ! nog den tyd over, 
dk geen tyd meer Is. Heden (hat de waereïd op 
eenmaal fttt; haar omloop is geilremd, en myn pols 
lliat nog nmc eenige weinige minüuten ; vaarwel! 

B R A K e' N B U' R b. 

O blyf met ops leeven, gelyk wy voor ü- alleen f 
Gy doodt ons in u; ó leef en lyd! Wy zullen pal 
a^n aan uwe zyde , en de Uefde zal altoos met de 
uiterfte oplettendheid u den besten troost- In haard 
leevend^ > armen bereiden. Wees de onze ! de 
Orwel Ik terf j»iet zeggen, de myne. 

K L A A R T J 

Zacht , Br' kenburg ! Gy gevoelt niet wat gy 
aantast, . Waar gy hoop meent . te vinden , d^ 
vind ik wanhoop. 

Brakeitburo. 

Deel met de leevenden ia de hoop ! Vertoef 
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tati ien raiid des afgronds i 2ie ntder^ en fla daa 
iii^e oogeti weder op ons ! 

K L A A R t j £. 

Ik héb overwonnen ^ roep mj nief tt^deróm op 
Éot den (liryd. 

Brafenbüró. 
Gy zyt bedwelnid ; door den niclit bedekt^ 
soekt gy de diepte. Elk licht is nog niet nitgtrt 
hlüscht, nog meenige dag..^ 

K L A A II T ƒ s. 

Wee I wee over ü ! weö ! Mef Wreedheid treft» 
ftheurt gy het voorbangfel voor mjrne oogen. Ja^ 
de fehemering van den dag zal aanbreeken^ vrucb« 
ttloos zal by alle nevelen rondom zich fam^ntrek- 
ien en tegen zynen 'wtl fehemeren* Bedeed ziel 
de burger zyn venfter ihc» de nacht laat eeii ^wai» 
ten vlak achter i hy ziet ^ ed met het Hebt groeit 
het fcbrikkelyk nwordfchavot* Op nieuwi 

lydende ^ Üaat het ontwyde Gc^dsbeeld het fmee' 
kend oog omhoog naar den \{aden De ion waagC 
het niet, om te voorfehyu te komen; zy wil hef 
Hur niet aantot^en ^ waarfn hy fterven zaU Da 
«urwyzers gaao traaglyk vo6rt , en het ëéne HUf 
fiaat na het ander« Hou! hou! mi » bet tyd! hee 
voorgevoel van den morgen jaagt my in het grafir 
i^Zy treedt aan lat yenfter , aköf 9f Vr u$t zag^ 
m dfinkS heimel^ki) 

BRAKÈNltriO. V 

Klaartjr ! Klaartje f 

K ü KlAa»? 
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KLAARTjEy {gaat naar de tafel tn 
drinkt het vfater^ 

Hier is het overige ! Ik verzoek u niet om my 
ce volgen. Doe , wat gy durft doen , vaarwel ! 
Blasch deeze lamp (lil en oogenblikkelyk uit, ik 
ga ter rust. Sluip (UI weg, trek de deur achter u 
toe. Zacht! Maak myne moeder niet wakker! Ga» 
red u ! Red u , indien gy niet als myn moor» 
denaar wilt aangezien worden. (2> vertrekt.^ 

Brakehbu Bo. 

Zy laat my voor de laatfte maal in den zelfden 
toelland, als zy altoos gedaan heeft. O kon toch 
een menfchelyke ziel voelen, hoe zy een minnend 
han verfcheurc» kan ! Zy laat my ftaan » aan my« 
2elven overgelaaten; en dood en leven zyn by my 
even gehaat. — — Alleen te derven! — Weent, 
gy die bemint! Daar is geen harder noódlot, daa 
he( myne. Zy deelt den druppel des doods met 
my , en zendt my heenen , zendt my van baare 
2yde weg. Zy trekt my tot zich , en (loot my 
terug in het leven. O Egmont J hoe pryzens- 
waardig is uw lot/ Zy gaat voorüit, den krans der 
overwinning ontvangt gy uit hiare hand , zy brengt 
11 den geheelen hemel te gemoet! — En moet ik 
volgen? wederöm achter (laan? den onüitblufchely- 
ken nyd in gindfe woningen overbrengen? — Op 
de aarde is voor my geen verblyfplaats meer , em 
hel en hemel bieden beiden de zel^e kwaal aan» 
' Hoe welkom zou de fchrikkelyke hand der vemieti*' 
ging voor den rampzaligen weezen J ■ 
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^3Blu«insvR6 vertrekt: het toêneel Bkfft eenigen 
tyi tmer&nderd. Men h^ort €en treurtmizyk ^ 
ten blyke van Klaartje^s dood; de lamf^ di^ 
Braeenburg vergeeten heeft vit te hlusfchen^ 
flikkert nog e^n en andermaai^ vervolgens gaat 
zy uit. Spoedig veranderd het tooneel in d^ 

Gevangenis. 

EOMONT Hp op het rustbed te flaapen. *Er ont' 
ftaat een geraas met fleutehy en de deur wordt 
geopend* Soldaaten met toortsfisn treeden bin^ 
nen; Ferdinand de Zoon van Alva, en Silva, 
volgen , V4r»eld van gewjopend^ mannen. Eof 
'MONV rgfi/ uit den flaap op*) 

£ G M O N T. 
Wie zyt gy, die my onvrieodeiyk den llaap uit 
M oogen jaagt ? Watt komea uwe trotfche onze» 
fcere blikken roy aankondigen ? Waartoe deeze 
fchrikbaarende vertooning ? Welk een fchrikdroom 
komt gy de halföntwaakte ziel voorliegen? 

S 1 L V A. ^ 

Se Hertog zendt ons, oïb u uw vonnis te ver^ 
fcoBdigeii* 

E G M o N T. 

Brengt gy den beul ook mede, om hetzelve xe 
voUrekkenl' 

Si l V A. 

Verneem het, dan zHilt gy hocrren , wftt gy te 
verwachten hebt. 

E G M o N T. 

, Dijt pa5t zeer wel voor u en uw fchandelyk ge*' 
K 3 drag! 
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éng 9 in den otcbt uitgebroeid en in den ütblit 
TOltrokkcn* Zo kan deeze roekelooze dttui der 

ongerechtigheid verborgen blyven ! Tree vry 

«>e» gy die het zwaard bedekt onder den mancel 
draagt; hier is inyn hoofd, hec.vryde hoofd » dar 
ooit de dwingelandy van den romp geflagen heeft. 

S I I- V A. 

Gy dwaalt 1 Rechtvaardige reQhters zullen^ het 
geen zy befluiten » vpor het aangezicht van den 
dag met verbergen. 

£ O JC Q BI T* 

' Zo gaat de vermetelheid alle begrippen en ge» 
dachten te boven, 

ilh^Af (ontvangt het vonnis van iemand ^ 
die naait hem ftaat^ opent het ^ 
en ieest.^ 

n Uit naam van den Koning, en uit kracht vaq^ 
9, de byzondere door Zyne MajeKeit aan ons op* 
gedraagene magt, om alle zyne onderdaanen, van 
wat ftandzy ook moogen Weezen, en tevens de 
„ Riddets vtt het gttlden Vii^i» te oordeei^d» 
^ verklaaren wy... 

S G M O N T. 

Kan de KoQing die aao een^ ander opdraagen f 

S I V A. 

I, Verkkturea wy , na voprd%egaan naauwkeu* 
9, rig en wettig onderzoek, u Hendrik Graaf £g* 

MONT, Prins van Gauae, fchuldig aan hoog ver* 
^ raad, en fpreeken het vonnis uit: dat gy vroeg, 
^ in^i den aimbreekendieo morgén^ uit dón kerker 

n op 
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^ op de markt gebragt; en aldaar Vdor tót aangei 
,9 zktit des Voik$ , ter waarfcfaouwing Tan alld 
^ verraaders, met het zwaard ter dood ztilt gebragt 
^ worden." Aldus gedaan te Bh^tfel den (i*|f 
en jaar worden ondnideljk geleezeny- zoadat dt aohi^, 
fchouv9er het niet yerflaatC) 

1 . •' •• ' • • 

Fbrpinand^ Hertog. va:N Alva^ 

VOOAZ^IITTZR VAV Q.Ka^ECHTa<^ 
,9 HOF DXA THrAAi.V£*'*. . .. 

Gy weet nu liw rioódlot weinig tyd blyfe ü 
flegts O vet, om' ü dslarJan oyet tè geeveh , ti# 
iuits te befchikken , en afTcheid Van' de uwen te 
|]eemen. 

S iLVkj Overtrekt met het gevolg» Ferd^ 
NAND met jwe^. flamhu^ 
W£n ; het toonefl fymbw ver» 
licht.) . • 

• ~ -E- O m'O N T. • ' . 

{Heefi eenen t'jdlang peinzende JlU jgfjiaan ^ em 
SiLVA laaten vertrekken , zondkr m te zient 
JJy meent alken te weezen ^ en \de aogp^ 
cpjlaande , ziet hy den zoon van Alva.). 

Gy llaac daar en Wyft? W}lt gy m^nfe verbaazing^ 
inyne ontzetting, door uwe tegemvoprdigheid nojj 
vermeerderen? Wilt gy tnisfchien tiwen vader noj; 
de blyde boodfchap brengen, dkt 'ik 'vervvyfd wan^ 
hooïf? Ga, zeg hem, zeg hem, '--dat by noch my, 
nöch 'de waereld beliegt. Hem ^en roemzucht^ 
geüy zal men het eerst over de fcfhouderen zachi> 
K 4 



Digitized by 



l%i R O w: O K Y 

jes ia het oor fioisceren»^ yenrolifens overlüid, en 
van tyd coc tyd met een fterker (lem zeggei>» ea 
wannen hy eerlang van deeze hoogte nederplofc» 
flian zuUen duizend ftemmen hem toeroepen : Niet 
de welyaart van den Staat, noch de waardigheid 
van den Koning, noch de rust der Provinciën heh< 
ben hem herwaards gevoerd. Uit eigenbelang 
heeft hy de» óoriog aangeraaden, opdat de krygs- 
man zich iir den oorlog kon doén gelden. Hy | 
heefl deeze gevloekte verwarring bedookt , opdat 
men hem iiiet. kon onibeeren. £n ik yai, ik ben 
een flagtofier .van zynen laagen l^aat , van zynen 
ani^tartlgen ijjd. Ja, ik we^i, en, durf heï zeg* 
gen , de ifervende , de doodelyk gewonde durft bet 
zeggen : de verwaande heeft my^benyd , lang reeds 
Seeft hy '^r ' óp gedacht en overtegè , om my van 
üam te* helpen. 

Reeds tbek Wy , nog jonger van jaaren , met 
dobbelfteenen fpeelden , en de menigte goudduk* 
ken het één na het ander , van tem my toevielen » 
ftond hy verwoed, veinsde bedaard te weezen, en 
inwendig -wierd hy door verdriet verfcheurd, meer 
over tiiyn geluk, dan over zyn verlies. Nög denk 
!k aan den -vuufftraal , dien zyne oogen op my 
ibhooten,'^an de bleekheid 'van zyn gelaat, die de 
|;e(leldheld van zyn gemoed veiraadde, toen wy 
op een opepl;fk feest, in de tegenwoordigheid vaa 
yeele dul;s^d menfchen, tegen eikander fchooten« 
Jiy riep my daartoe op , en beide de Natiën fton* 
den daarbyi de Spanjaarden , de Nederlanders gin* 
gen weddenfcbaippen aan , en voegden daarby hunne 
wenfchen. Ik .overwon hem; zyne kogel miste, 

de 
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Jemyne trof; de lucht weérgalmde vao een vreug* 
cle-gefchreeuw der mynen. Nu treft zyn gefchut 
ny. Zeg hem^ dat ik het weet, dat ik hem ken» 
dat de waereld elk zegeteken met verachting be<' 
fchouwt, *t welk een laage ziel op een flinkfche 
vayze voor zich opricht. £n gy^ incRen het een 
zoon mogelyk is vaó de handeiwys des vaders af te 
^yyken» gewen u bytyds aan de (cbaamte, terwyl 
^ u fchaamt voor hem, dien gy gaarne hartelykea 
eerbied zoudt willen toedraagen* 

Fbrdinand* 
Ik'fieb u gehóórd, zonder u in de reden te VaN 
lén. Uwe befchuldigingen vallen als knods-flagea 
op eènen helm ; ik voel den fchok , maar ben ge« 
waapend. Gy treft my wel, doch breiigt my'geene 
wonden toe; alleenlyk gevoel ik de fmart, die my 
den boezem verfcheurt. Wee my! weel Ben ik 
voor zulk een gezicht opgegroeid Tot zulk 
fchouwfpel gezonden ? 

£ G M O N T. 

Gy klaagt? Wat deert , wat bekommert u ? I0 
het naberouw, dat gy aan de fchandelyke famen. 
z weering uwe handen hebt geleend? Gy zyt nog 
jong, en hebt een gelukkig voorkomen» Gy waart 
zo vertrouwelyk , zo vriendelyk jegens 'my. Zq 
lang ik u gekend heb, ben ik met uwen vader ver- 
zoend geweest. . En even zo geveins4 > ja nog 
jneer dan hy , lokt gy my in het net. Gy zyt een 
verfoeijelyk mensch ! Wie vertrouwen in hem ftelt» 
mag het ten zynen perykel doen ; doch wie kon 
I het minlle gevaar voorzien in u ;e vertrouwen? 

KS ' C*l 

I • 
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Ga! ga! Beroof my Biet vao de weinige oogeriblil^ 
ken! Ga! opdat ik, in my-2eiven gekeerd, de wae« 
fcid, en u eerst kan vergeetenl 

Ferdimand. 

Wat zal ik u zeggen? Ik fia en ilaar op en 
zie u niec, en heb geen bewustheid van my- zeiven. 
Zal ik my by u ontichuldigen ? Zal ik u verzeke* 
ren, dac my niet, dan zeer laat, zelfs op het aiier« 
|aathe,myns vaders bedoelingen wierdeu bekend ge* 
maakt; dat ik als een gedwongen ^ een levenloos 
werktuig van zynen wil handelde? Wat baat bet» 
boe gy van my denkt? Gy zyt vertooren; eü ik 
ellendige (la flegts hier , om u daarvan te yetzt* 
toen, om u te beklaageu. 

E <ï M o » T. 

Wat zeldzaame ftemt welk bnfverwachte most 
iroot my vp den weg naar het grif? Gy , een zoon 
van mynen groocden, mynen byiia eenigen vyand! 
gY beklaagt my , gy behoort niet mede onder myne 
atoordenaaren ? Zeg , fpre^k'l Waarvoor moet ik 
u aanzie» ?. . . . 

FXRDIHAIID. 

\yreede vadert Ja ik ken u In dit bevel! üwaï 
myn "hart, myne tieiging bekend', die gy zö dik- 
werf een erfdeel van een tedere moeder genoemd 
hebt. Opdat gy my naar u kbu'dt vormen, zondt gy 
my herwaards; Door deczeti man aan den rand 
yan het gaapénde graf, in de niagt van eenen wil- 
lekeurigen doód^ te zien , noodzaakt gy my , om 
de diepHe final^t (é gevoelen, doof voor alles, en 

ge- 
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gevoelloos worddQ » wat my ook mag over» 
fcomen» 

£ G M O N T. 

Ik fta verbaasd! Bi^daarl Sta, fpreek als eea maa» 

P E ft D I N A D, 

. *0. dat ik een vrouwclyk fchepfei was I dat men 
tegens my zeggen kon : wat deerjc u? wat komt t} 
pver?^ Zeg mj een grooter, een vervaarlyker on- 
heil 9 . maak tot getuige van een fchrikkelyke; 
dsLzd ; ik .ial u danken , ik zal zeggen ; bet 
niets ! , 

^ E G M o N T. 

Gy zyt verbyfterd. Waat zyt gy ? 

. F B H . P I w A w D. 

Laat deeze Imtscogt raazea , la^t ik myne klag« 
ten den ruimjen teugel vieren i Ik begeer niet (land*, 
vastig te fcbynen , terwyl alles in my v^rfcbeurd 
worde, ü moec ik bier zien? . — ^ ü? — het 
Is yslelykt Gy begrypt my niet \ £d moet gy my 
ivel begrypep? EcuiontI EwwTi ijfy hem 
$m den halu) 

E G M:q7f T? . 
Ontwikkel my het geheim* 

F s R D I H A N p. 
Geen gebeim* 

Hoe kan het ïot van ^ yrêemdéP u za 
▼oelig treffen % 

Geen ^rtrttndcal Gy zyt my alettrtemd. 
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«tfltxa was hett ókmyin loyne leerAe jeugd» geiyk 
een flar des hemels, in de oogen draalde. Hoe dik» 
wyls beb ik geluisterd , wanneer *er van u ge* 
fprooken wierd , hoe dikwyls naar u gevraagd ! 
De toop van het kind is, om jongeling, van dea 
jongeliog 9 om man te worden. Zo zyc gy jüy 
voorgegaan; altyd voorüit, en zonder nyd zag ik 
n voorütt Happen , ik volgde u van ftap tot fta^. 
Tïu hoopte ik eindelyk u te zien, en zag u, eu 
myn hari vloog u te gemoet. ü had ik tot myn 
modél gekoozen, en verkoos u op nieuws, toen 
Ik u zag. Nu hoopte ik eerst by u te zyn, met n 

le Vierke^en , u by de hand te vatten, u Die 

«lies is my nu afgefneeden, en 4k zie u bieri r 

E G M o N T. 

Myn vriend! indien het u tot genoegen verftrek- 
•ken kan , ontvang dan de verzekering , dat myo 
gemoed in het eerfte oogenWik genegenheid voor 
u gevoelde. £n hoor my. Laat <ms mee bedaard- 
heid een woord met -eikan deren fpreeken. Zeg !Ay« 
U het de itrenge , emftige wil van uwen Vadef ^ 
my te dooden ? 

F B R P I » A K D. 

G M .0 T, 

Zou dit vomils niet een fchrikbeeld weezen » pm 
fny angst aan te jaagen, door wees en bedreigingen 
te ftraffen, my te vernederen, en my dan door de 
fConinglyke genade weder op te beuren? 

F Jï R D I N A N 

Nee» l ó nuüi Ju deu be^isne fireelde ik my 

met 
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met d^eze belovende hoop ; en evenwel ondervond 
^ ilc ook daarby angst en fmart, om u in deezen toe- 
flnnd te zien. Nu is bet zeker» en onverraydelyk. 
NéeUf ik ben my- zeiven niet meester Wie ver- 
leent my hulp 9 wie eenen goeden raad , om het 
onvermydelyke te ontgaan T 

£ G M O N T* 

Luister dan. Wanneer uwe ziel zo geweldig 
f^enobpt wordt, om my te redden, waaneer gy de 
overmagt verfoeit, die my in de boeijens gekluis* 
terd houdt , red my dan 1 De oogenblikken zyn 
dierbaar, Gy zyt een zoon van hem. , die alles 

vermag, en zelfs veelvermogend. Laat ons 

vluchten! Ik ken de wegen; de middelen kunne» 

niet onbekend zyn. Het zyn flegts deeze muu- 
Ten , flegti weinige mylen , die my van myne vrien- 
den verwyderen. Maak deeze banden los , breng 
my by hen, en wees de onze. Geloof vry, dat de 
Koning u nog eenmaal voor myne verlosfing dan* 
ken zal. Thans heeft men hem verrascht, en mis* 
ichien is hem alles onbekend. Uw vader waagt 
het; en de Majefteit moet het gedaane goed keu- 
ren , al ware het ook dat zy daarvoor ontzette. Gy 
ilaat in diepe gedachten? O denk eenen weg uit, 
die my de vryheid bezorgen kan 1 Spreek, en voed 
de hoop der leevende ziel. 

F£RDINAND. . 

Zwyg! O zwyg! Gy vergroot met ieder woord 
myntt wanhoop. Hier is geen uitkomst , geen 

raad, geen vlucht mogelylc. Dit kwelt my, 

dit tast, als met klaauweu, myne borst aan. Ik 

heb 
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heb zelf bet net toegehaald ; Ik weet dat deticlA 
knoopen onöplasfelyk zyn , dat alle de wegen ^ 
welke de (loutmaedïgheid of list zouden kunnea 
inflaan , geflooten zyn ^ ik gevoel, dat »k met u en 
alle .de overigen gebonden hen* Zou ik wel klas- 
gen , zo ik niet alles reeds beproefd had ? Aan 
zyne voeten heb ik geleegen, gefprooken , gefmeekr^ 
Hy zond my hier, om aÜes ^ wat.my nog zucht 
tot het leven, wat my nog vreugde mh^ZêaM 
kon , in dit oogenblik te vernielen* 

£ G M O N T. 

En is dan geen verlosfingf 

Fexdimand* 

O Neen! geene hoe geooemdl 

EoMONT, (^ftampvoetenJ.") 

Geèn verlósfing! Bekoorlyk levefif 

bevallige vriendelyke gewoonte van befhan ea 
werkzaamheid J u moet ik derven f Zo in de ftiliö 
derven! Niet in het gewoel van den veldflag, noch 
onder den klank der wapenen, noch in de verftrooi< 
jing van het gedruis, roept gy my een vluchtig vaar- 
wel! toe; gy neemt geen verhaast afTcheid, ver- 
kort niet het oogenblik der verwydering. Ik ^af 
uwe hand aangrypen , u nog eenmaal onder de 
oogen zien, uwe fchoonbeid, uwe waardy rechc 
levendig gevoelen , en dan my volvaardig los ruk- 
ken, en zeggen 8 yaarwell 

F E R D I N A H D. 

' En ik moet daarby ftaan , ooggecnfgé 2yrt , tl 
niet behouden 9 uwen ondergang niet beletten kun- 
nen T 
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neii? O waar vind ik de Hem, die geêvenreedigd 
is aan myne klagten ? Welk hart zou 2ich niet aan 
dit jammer ontrukken ! 

£ O M O N T. 

Bedaar! 

Ferdinak». 
Gy kunt bedaard blyven , gy kunt u onderwer- 
pen , om den zwaaren üap aan de hand der nood* 
zaakelykheid , als een held, te doen. Wat kan 
ik , wat moet ik doen-? Gy overwint u - zelv«i en 
ons; gy fïaat het dooH ik overleef uenmy-zeF- 
▼en, By de vréugde van het gastmaal heb ik myn 
licht, in het gedruis van den veldilag myn vaandel 
veriooren. Laf , verward , fomber fchynt de toe- 
komst voor my te zullen weezen. 

£ G M O N T» 

Jonge vriend I dien ik door een zonderling ge- 
yai tevens win en verlies , die voor my de fmartea 
des doods ondervindt , voor my lydt, zie my ia 
dfte?e oogenbum^en ; gy verJiest my niet. Was 
myn leven voor u een fpiegel, waarin gy.u gaarne 
befcbouwde; laat het myn dood ook weezen. D9 
menfchen zyn niet alleen lamen verbonden , wan- 
neer zy by elkandei* zyn; ook de afweezige, de 
overieedene leeft voor ons. Ik leef voor u, én 
héb voor my- zeiven genoeg geleefd. Geen dagf 
of ik verheugde my ;'geen dag, of ik voldeed met 
eene vaardige werkzaamheid aan mynen pligt, zo 
als myn geweeten zulks van my eischte. Nu ein- 
digt het lever? , gelyk als het vroeger , vroeger, 
reeds op het zand van Grcyelingen » had kunnen 

♦in- 
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cindigea. Ik houd op te leeven ; doch ik h^^ 
geleefd. Zo leef gy dan ook, myn vrieadf gaarne 
en met genoegen , en fchroom den dood niet. 

F K R D I N A N D. . 

Gy had u- zeiven voor ons kunnen en moeten 
fpsaren. Gy hebt u- zeiven gedood. Dikwyig 
hoorde ik verftandige . mannen van u fpreeken ; 
vyanden , vrienden , zy ftreeden lang over uwe 
waarde ; ejndelyk verêenigden zy zich , niemand 
dorst ontkennen, ieder moest bekennen: ja, hf 
bewandelt eenen gevaarlyken weg. Hoe menig-, 
maal wenschte ik u te kunnen waarfchouwen ! 
Had gy dan geene vrienden ? 

E G M O K T. 

Ik was gewaarfchouwd. 

FSRDINARD. 

En vond ik niet alle deeze befchuldigfngen (bik 
voor ftuk wederom in de aanklagte , en uwe ant- 
woorden ? Goed genoeg , om u te verfchoonen ; 
doch niet bondig genoeg , om u van fchuld te 
bevryden. — 

E G M O N T. 

^ Laat ons dit ter zyde (lellen. De mensch meenc. 
zyn leven te ftieren , zicfi-zelven te leideü ; m 
zyn gemoed wordt op een onwederfhanbaare wyze 
naar zyn noodlot getrokken. Laat ons daarover 
niet peinzen ; van deeze gedachten kan ik my ge- 

makkelyk ontflaan niet zo gemakkclyk van 

de zorg voor dit land ; doch ook daarvoor zal wel 
zorg gedraagen zyn. Kan myn bloed voor veelea. 

vloeU' 
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vtofeijcn , iaiï het myn volk den vrede béwerkeif , 
diri vloeit bet gewillig. Dit zal, belaas! het gev^ 
ciec weezen. Doch bet betaamt ded mensch , niec 
meer te peinzen, wanneer hy nfet nreer. werkzaam 
zyn kan. Kunt gy de vernielende hand iiws va- 
ders tegenhouden of leiden ; doe her. Maar wie 
zöü züIIls künnen doeri? ^ VaafweK 

Feidinamd. 

Ik kan oiet gaan. 

j Ë G M O N f * , 

Myne bedienden draag ilc aan uwe zorg op. Zf 
allen zyn goede ménlchen. Draag zorg, dat zy 
niet verftrooid ^ niet ongelukkig worden ! Hoe ftaat 
het met Richard, mynén Geheimfchryvar? 

F £ R D I N A N D. 

Hy U u voorgegaan. Men beeft hem een 
siedepligtige aan hoogvenaad onthalsd. » 

E M O W Tf'. • 

Arme ziel I — Nog iets , en d«n vaarwel ! ik 
km niet ineef. Hoe geweldig de geest ook wordt 
bezig gehouden , de natuur eischt eveii^el eindé- 
iyk haar recht op eene onwederftaanbaare wyze ; 
en geiyk als een kind , omwonden van de flaqg^, 
den verkwikkenden (kap geniet , zo legt de ver- 
mÈreide ztóh ridg eens voor de poort des doods 
neder, om nog eens recht uit te rusten, even alsof 
hy eenen verren weg te gaan had. — Nog iets 
Ik ken een meisje ; gy zult haar niet verfmaaden ^ 
XIX. Deel. L oa- 
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omdat zy de myne was» Nu ik ze u kau mbt* 
veelen , fterf ik gemu Gy zyt een edelmoedig 
>A]ian; eea vcouw, dU zu)k qen ma vindc, is be^ 
lauden. Leefc my^ oude Adou nog ? Is hy vryf 

FlftDINAN». 

De vlugge grysaard, die u altoos te paard, vec« 
zelde ? . 

£ G. M a R T* 

Dezelfde. 

Fbrdinand. 
Hy leeft, hy is vry. 

£ G M O N T. 

Hy weet , waar zy wooqt; laat hy u derwaarda 
leiden, en beloon hem tot aa» %i]a etede, wida( 
hy u den weg tot dit kleinood toond. — — 
Vaarwel 1 

FSRDINAKD. 

Ik ga niet. 

Egmont, (^fchuifi hem mier de deur.y 
Vaarwel ! 

Ferdiitand. 
O laa^ ©y nogl — — ^ 

£ G M V T« 

Vriend! geen a^cheid. 

(^ffy verzeh Ferdinaj^d tot aan de, deur f ruki 
zich daar van hen les. ^ F^jidiisanq be4)»elmé% 
gOiat fpQedig heenen.^ 
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VyJndige man J gy dacht niet , my <l«eze wel- 
daad door uwen zoon te bewyaen. Doof hem b«a 
ik verlost van alle zorg, finart , vrees en beangst- 
beid. :?acht en dringend eis<?ht de flatuur haaren 
laatffen toU Het is voorby , hét is befloofen ! en 
hetzelfde , dat in de onzekerheid op myne leger- 
bede den lla^ vön my verwyderde , fust hu myne 
zinnen met een onwedefftaanbaare zekerheid , ia 
flaap. 

{JTy legt £c» nêikt hét rmbèi. Men hoort 

24>ete ftw^! Gy komt als een zütw gsluk liefst 
o»geroepen, oogebeden# Gy Mulbfei^elc d« knoo- 
cier 0migt gedachten, y^peagê^alle de beel* 
ccö va» vreugde <n fmart; de kring van iaaerlyke 
fatae&iieipöViHi^ loopt onbi^lemmerd . voort , en ge- 
wonden in behaaglyke ylhoafdigheid zinken wy ea 
iioaden op. te zyn, 

(^Hf va» in flékif; de mux^ v^sMit^ zjm flui^^ 
meH^g. jkhtêr Se^r,fi«^de fchjnt , éê . 

muur zi€h te openen ^ Jena^ éen M/rkené^ 
iedaênte aièk in V verfchi^ H) ioont. £ht 
rrykeid' ged^cf» in hemehóh gewaad^ om* 
fif^eait :ifan emen ktaarei^ gfans , rmt op een 
mik^ heeft de wezemtrehkm van^ Kla a^v* 
eh daóit neder m den fiaapenden heid^ 
Zy gei^ft eej]/^ gé9óel f^oH' dee^nk- 4ê hennen ^. 

fc¥fm' hehi te hek/aé9g0.tjh Do&h zy be-t- 
daetrft fckkfyk ^ en imp em mnm^igend ^ 
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geloof toont zy hem de famengebondene /»y- 
len , vervolgens de fpeer met den hoed. Zy 
' wekt héni tot blydfchap j en hem aantomende ^ 
dat zyn dood de vryheid aan de Provinciën, 
verfchaffen zal 9 verklaart zy hem voor over'* 
winnaar en reikt hem eenen lauwer- krans* 
Terwyl zy met den krans het hoofd nadert^ 
tnaakt Egmont eene heweeging\ als iemand^ 
die zich in den flaap roert , en wel zo , dat 
hy :rjet het gezicht naar hoven tegens haar 
gekeerd ligt. Zy houdt den kram zwe€^ 
rende boven zyn horf4*, y«rrtf h^ort men 
een oorlogs-muzyk van trommen en pypen : 
by het eerfte geluid daarvan verdwynt het 
verfehynfeh Het geluid wordt fterktr. Ég« 
Mom ontwaakt ; de gevangenés wordt een ' 
weinig'door den morgen verlicht. Zyne eerfte 
beweeging is naar het hoofd te tasten : hy 
ftaat op en ziet rond^ t 'erwyl hy de hond op 
■ het hoofd houdt.) 
Verdweenen is de krans ! BetraHig beeld \ het 
licht van déa-dtg heefi u yerjaagd' Jt, zy waren 
het, zy warén veté'end, de twee zoi^tde geneug. 
ten vanf myn hart. De. goddelyke Vryheid ontleen- 
diK haare gedaante van inyne beminde; het bekoor- 
lyk meisje kleedde zich in het hcm^l - gewaad van 
dfe vriendin. In een emftig oogenbltk verfchynen 
zy vercenigd, meer ernüig, dan bemtrmelyk» Met 
J)ebIoede voeten verftheen zy my^^ de waaijende 
plooijen waren met bloed bevlekt. Het was myn 
bloed, en het bloed van veele ' Edelen» Neen» 
het wierd niet vruchteloos ged'prt. . Stap door ^ 

braa* 
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bmve Nade! De godin der oveminning Haat aan 
uw hoofd ! En gelyk .de zee uwe dammen door* 
breekt, zo verbreek gy den val der, dwingelandy 
en ruk hem oraver% en fpoel haar yari haaren 
grond weg, dien zy zich aanmaadgt. 

(De trommen kome^ nader. y 

Luister l Luister ! Hoe dikwerf riep deexe klank 
my tot den vryêa Hap in het veld van ftryd en 
overwinning I Met welk eene fierheid beiwden de 
Spitsbroeders de gevaarlyke, roemryke baan! Ook 
ik fhp ui; deezen kerker eenen roemri)chtigcn dood 
te gemoef,- ik fterf voor de VTyhèfdv"voor welke 
ik leefde en vocht , en waaraan ik my thans al 
jydcnd opoffer. 

(De achtergrond Wêrdt met een rel Spaanfche 
Soldaaten bezet , die hellebaarden draagen,') 

Ja, laaten zy flegts byëen rukken! Houdt uwe 
I gelederen geflooten ,. gy kunt my geen fchrik aan- 
jaagen. Ik ben gewoon voor fpeeren tegen fpeeret^ 
te (taan , en van alle zyden van den dreigenden dood 
omringd , om het kloekmoedige leven met ecno 
vermeerderde fierheid te gevoelen. 

(^De trom wordt geroerd.) 

Van alle zyden wordt gy door den vyand inge- 
flooten! De zwaarden blinken; vrienden! verdub- 
belt uwen moed ! Achter u hebt gy ouders, vrou- 
wen 9 kinderen! 

(Op de wacht wyzende.) 

Zn deeze worden door de ruuwe ftcm van den 
La fie- 
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gebieder» niet door Ikin gemoed^ gedreeven. Bai 
veiiigt uwe goederen ! En om't geen u het liefïle 
Is , te behouden , fneefc blyisoedig , gelyk ik n 
Met myn voorbeeld voofHefat; 

^De trom w$rdt geroerd. Terwyl hy naar de \ 
ivacht en de achterdeur trekt ^ valt het gor» \ 
dyn: het muzyk begint ^ en amdigt het \ 
keele ftuk met een Cymfonia ^ die overwim\ 
ming aankondigt.) . 

Edttde van h^t v^c Bidrjf., 
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ÏDb Baron van Marbach, Kolonel. 

Amalia van Hekresteen, een jonge We- 
duwe Nigt van den Kolonel. 

Louis E, een Wees ^ door dep Kolonel opgevoed, 
zestien jaaren oud* 

Oe Graaf van Seynsbero , Kapitein ea 
Pupil van den Kolonel, 

De Heer van SierdAu, Raadsheer, 

Chablotte, Dienstmaagd van Amalia, 

Ch'ristiaan, Bediende van den Kapitein va 9 

^EYNSBURG. 

Jan, Bediende van Mevrouw van Hkere» 

STEEN* 

Ke( Tooneel is op de Buitenplaats van den Baron 
Va^ Marbacii ^ ^en myi ym Stad» 
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.Mén groote zaal, met een kanapee, borduur -raam^ 
L klavier ^ muzjk- tafels ' en ftoelen, 

É E R S T E T O O N E E 

hiA h l, I A , alleen. 

fJJgt Jfi een luchtig morgengewaad uit^élïrekt ' op dfi 
'kanapee, tn'eene lós je' houding, Zy richt zich op\ 
Jegt ziek wederom neder , getuit. Ongeduld en tyd» 
^eryf^Ung'/oon^nziihallesiim^ . t 

-3Z)« 1* voor éénmaal eeo Rochtigcleerde hcmindj^ 
: 'en nooit weder i< Men kun geen ftaac op hem maa» 
ken. Altoos én eeuwig beeft hy andere dingen in 
bet hoofd. Mrsfchien is thans 'ditTraaTje' Heêftje 
l^bezig met 'een fchoone Dame,' voor welke hy een 
rfichtsged^j^ ondtv handen- heeft; terwylJk hier in 
de eenzaamhèid zit , en een fchat van tyd heb , om 
de prachtigile k'^afteelen in de lu^bt te bouwen! Om 
^ynentwil verlaat iK zo vroeg het zachte dons ; /lel 
«y bloót aan het gevaar van verkoudheid' en kolyk! 
En- wie nlfet ' kómt , ' is hy. (Zy ziet ntei ongeduld 
nu op het horológie , en dan naar dfi deurj) 't Is 
tlf tturen! — Ik moec beJcennfin^ by maakjiliet 

5 heel 

\ 
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heel fraai! — De kleine zottin komt ook tifct 
weêr. Die zal zich wel wachten van my een 
vergenoegd oogenblik te verfchaiFen. 

TWEEDE TOONEEL. 

Amalia, Louise. 

Amalta. (zdrrnzj Lmifs ziet^'y 
Eindelyk! — Wel? talmachtig fchepfcil 

L O u I s Ë. 
Mevrouw ! ik heb hem niet gezien. 

A M A L I A* 

Had Mejuffirouw maar de moeite willen neem en, 
om haare oogen recht open ce doen» ik geloof. « • 

Louise. 
Ik heb alle paden , alle hoeken van het boscti 
doorfhuffeld. Gelieft Mevrouw ook dat ik nog 
etns zal gaan zoeken ? 

A M A L I A. (knorrig.^ 
Neen 1 — Ga zitten. 

L O U I 8 E. 

(Gaat zitten aan de linkerzyde van de kanapee , 
en begint een fervet te zoomen.^ 

^ A M A L I A. 

Het fchynt wel dat gy byziende geworden zyt , 
ftdert dat de Graaf van Seynsburg vertrokken is. 

L o u I s E. ^ 
- Zynt ropde iiverei viel neds vtn verre Ui bet 

oog. 
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oog. £fl kwam hy alleen te voet, dan kende men 
hem terflond aan de unifonn, aan zyae gelhice» 

aan den gang J^mef een onfchuldige vtrrukkinf) 

jboe edel was toch zyne geheele houding 1 

A M A L Z A. 

Zwyg! Ik heb verbaazende hoofdpyü! ~ 

Hebt gy dan geen mensch gezien ? 

Geen flernHng — doch — ja — ja — aan 
liet einde van de grootelaan; maar geheel aan hec 
einde ! 

A M A L I A* 

Wel ? Schielyk \ Wie dan ? 

L o u I s £. 

Hy geleek zekerlyk uiet naar eenen Raadshe«r^ 

Zo ik hec wél heb, was het de ry knecht^ 

die uit de flad komt. 

A M A L I A« 

Daar zal uw gezicht u weder bedrogen heb* 
ben. 

L O u I s E. 
Dit is wel mogelyk. 

A M A L I A. 

Neen, het is 4vel zeker. {Zj gaat aan het b^r* 
duur » raam zitten.') Myne fcbaar. • 

L o u I s 

Mevrouw heeft ze daar by .zidi Ugg?n, (^Met 
ten onfchuldig genoegen.) 't Ii de fchaar van dén 
Graaf. 

A M 
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A M A L t A. 

Dit is my zeer ouverfciiillig. 

L O u I s £• 

Gelieft gy ook de gouden fcliaar te hebben f 
Zy is in het etuï van Mynheer den Raadsheer op 
«we kaptafel. 

Amalia, Cgemc/yk.^ 
Neen — Het zal niet lang duuren, of gy zult 
Sisjï ai myn huisraad eigene naamen geev^en* 
Louis». 
Ik mag excuus 9 Mevrouw! ik dacht 

A M A L I A. 

Het denken is juist niet noodig. (^Zy borduurt , 
tornt het weder los^ en ziet L§uife aan,') Hoe ellen- 
dig zyt gy gekleed ! 

L o O I s £• 

Ten minden toch zindelyk. 

A M A I. I A. 

. O , zeer (ierlyk ! 

L O u I s £• 
Eenvoudig , zo als het voor my past. 

A M A L I A« 

Hoe bleek ziet gy ! 

L O u I s £• 
Het is immers nog niet lang geleeden , dat Me. 
vrouw my te rood vond. 

A M A L I A. 

Ja, onmanierlyk roodj uw gezicht is gezwollen 

van 
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van gezondheid hoe dikwyis heb ik u niet 

verzocht, om blanketfel te gebruiken! > ik ge- 
loof, dat gy u- zei ven zeer behaagt; en 'er een eer 
in itelt, om de rol van zonderlidge te fpeelen? 

L O u I s E. 
Mevroüw weet immers wel, dat uw Oom geen 
blanketfel veeleti kan. Ik heb toch alles aan zyne 
goedheid te danken; efl dewyl myn eenige wenscb 
is, om hem te bebaagen.... 

A M A L I A», C^//5.) 

De Juffrouw wil mogelyk daarmede zeggen, dat 
ik de geheele waereld wil behaagen, omdat ik blan- 
ketfel gebruik ? Hoe fyn ! — — Het fcheelt niet 
veel , of gy noemt my rondüit een coquette. 

L O u I s E* 

Neen, indedaad niet. Mevrouw! — — een co- 
quette? Dit woord is my in 't geheel niet- 

bekend. 

A M A L I A. 

Dat zotte kind gelooft misfchien, dat Natuur 
haar zo overvloedig bedeeld heeft, dat zy de konst 
zeer wel oncbeeren kan ! Gy meent misfchien dat 
het vcrfierfel uwe fchoonheid benadeelt ? 

Lu UI SS, {openhartigJ) 
Mevrouw verzekert my immers dikwyls , dat ik • 
niet fchoon ben, en niemand heeft dit nog tegen* 
gefprooken, 

A M A L I A, 

Heeft men u hét tegendeel nooit geizegd? 

Loüi- 
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L O u I s 
Dat ik weet, niet. 

A M A L r A. 

In oprechtheid , Louifc ! 

L O ü f s E , (zeer trouwhartig,^ 

Uw Oom heeft my menigmaal gezegd, dat ik een 
aisurtig meisje, een goed kind ben,, dat hy my be- 
minde als zyne dochter, maar nimmer heeft 

liy my gezegd, dat ik fchoon ben, 

A M A L I A. 

Maar Mynhecr de Raadsheer f —— Wat had 
die gisteren met u te verhandelen , terwyl ik bovea 

niet fchryven bezig wasV Verzekerde hy a 

niet, dat gy verrukkelyk fchoon waart? 
L o O r 5 R 

Och neenr — jn dit — ^ — dte arefder — 
Ik wa» ee» klein Irarr edief ;e , nt>or een gemee» 
meisje zag ik 'er nog al aardig yit; ik had, -2:etóier 
hy, een klein opgetrokken ffeusfe, een gevaarlyk 
vöorkame», 'kheimlè otrgeft, die henr — — ik 
imt Ai^r wat- -4-*- gcftoolen- hadden, en diitzeawl* 
sOÉkQ ffiiférsMe dingen meer, 

A M A L I A , (op de Jippefi b^fendeS^ 

Heele miferabeie <fingen , waarachtig — — 
« dfettd hy anders niets? 

L O- ir I $' E*. 

üy wilde met myneu halsdoek fpeeletf. 

. A M A L I A. 

En verderf 

Loui- 
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L O U I S 

Ik veriocht bem , dat hy my 20U htteQ naaijeo. 

A M A L I A« 

En hiéld by xkb toeo (Hl? 

L O ü I 9 K 

Hy kigclite iBkIktels. Ik gdoof zelfs, dat 

hy my voor de gek hield. 

A M A L I A. 

Anders afet? 

L O U I S E. 

Wel ial In de. Had, ^eide by » moea ik komen « 
daar kon ik een veel beter leven iiebbea dan biet 
op het naare land. Paarden, ^iragens, bedienden, 
alles , wat myne oogen zagen , en myn hart wenscb- 
te , zou ten mynen dienlte zyn. Veela Dames , die 
meenden fchoon te weezen, zoü ik de Toef afïlee- 
ken , en wanboopig maaken* — Maar wat by 
niet cfit alle^ cigeBlyk beeft wilïen zeggen, begryp 
ik niet. 

A M Ik 1, t A, 

Zo het my voorkomt, begreep gy'deo Gmf 
Scynsburg beter? * 

O ja, Mevrouwt dien begreep^ ik zeer wel. 

A M A L I A. 

Die zeide ook niet , dir gy hem iets bad om- 
ftoolen ? 

O neen; ik hoorde uit zytte» mOQ4 aie», èkit 
alles goed5. 

AliA« 
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A M A L I 

^ag mea wel weeten , wat dit dan was? 

L O u 1 8 £ , (onrustig en zuchtende.^ 
De oorlog heeft nu reeds twee jaaren gtdmrd, 

A M A L I A. 

- Ondertusfchen 9ult gy bet misfchlen wel vergee^r 
, ten hebben? 

L O u I s E. 
O neen , Mevrouw ! ik weet alles oog op eea 

hair hy zeide: ik had een bekoorlyk gezicht, 

een teder voorkomen, een bevallige ftem, 

ik rpeelde het klavier voortiefièlyk , en had eea 
niooije hand. 

A M A L I A. 

Allerliefst — ^ en bleef het dan . ook alleen 
by woorden? 

L O ü I s É. 
, Ö neenl — hy drukte my wel eens de hand^ 
ja. tnenigmaal kuste hy ze ook. 

A M A L X A« 

VWarelyk? 

L o u t s B. 
Het is we^lyk waar! Zyne lippön waren daarop 
als vast gehegt^ zy gloeiden recht* ' 

A M A L t A. 

.£n deed hy dan anders niets f 

L o u I s £. 

O ja! hy drukte myne himd aan zyne borst. 

O: boe floeg zyn hart i 

AmA' 
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A M A L I 

Gy hebt hem daa niet verzocht , dat hy u niet 
jÉou üooTon in uw naaiwerk ? 

L O u I s £. 

Hoe kon ik dit doen. Mevrouw? ik zat immen 
iian het klavier* 

A M A L I A. 

Dat teder tooieel eindigde daarmede zekerlyb 
fiog niet ^ 

L O u I s E. 

O neen! — liy zag my aan^ 

A M A L I A. 

Hoe zag hy u aan? 

L O ü I s Ë. 

. Hy zag my aan zo als men iemand aanzie6« 

A M A L I A , Q/iard.) 
ik vraag 11 , hoe ? 

LoüiSÉ. {onthutst.) 
ftyna zö , als Mynheer de Raadsheer u giJterelt 
nan^g^ Mevrouw ! . 

A M A L I A# 

Onbefchaamd ding ! 

L .0 ü I s É* 
, Neen , neen , — --^ zyn lonk was veel doof^ 
dringender ^ hy zachue* 

V A M A L X A. 

En gy? 

L 6 ü I s J8 * 
IK zuérhtté ook* Myn hart was io Irenaanwd, 
^IX. D££L. M klopte 
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klopte zo hfcvig. Ach , hoe droevig was het voor 
|By, craanea in zyne oogen te zien! 

A M A L l A. 

Mededoogende ziel! Zeide hy u ook niet, dat 
ky a harteiyk beminde? 

L O U I S E.1 

Hoe kon ik dat van liem begeeren? Ik wist 
immers wel, dat hy u bemint, Mevronwl en dat 
gy hem weder bemint. 

A M A L t A* 

En hoe wist Mejuffrouw dit? 

L O u 1 s E. 

Zo ik het wel heb , 2:eide Mevrouw het hem 
in het kleine boschje. Ik bragt juist bloemen; de . 
Cnaf maakte daarvan eenen ruiker, en (hk die» op 
uwe borst. 

A M A L I A» 

Zwyg, kleine fuapüerl — Weet gy dan reeds 
yin beminnen is ? 

L O ü I s £. CMef neérgefi00geH wgetu) 
Niet volkomen. Mevrouw! 

A M A L i:a. 

Eenvoudig kind I ' nog iets , fpeelde den 

Crraaf nook pei uw halsdoek? 

L O u I s. B , (kvendig.^ 
Neen, wareJyk «let. Be Gaaf had le veelacb* 
tlng... 

A M A l. I ^. 

Ja? — ^ ©enk« gy daa , daf u,we peiibon zo 
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gewigiigis? — Een onnozfil fchepfel vaii zestien 
jaaren , dat vader noen moeder , dat haave noch 
goed heeft ; een opgeraapt meisje , dat van dc 
barmhartigheid van anderen leeft.' 

Louis E Qmft een gloeiend gelaat^ 

Maar uw Oom... 

A M A L J A. 

Ach , dien hebt gy altoos op de flppea» JVn, 
myn Oom? 

L O u I s X. 
De Heer Baron zegt my dlkwyls : om achilny 
by anderen te hébben , is het genoqg , dat men 
achting vogr zich -zeiven beeft. 

A M A L I 

Die wysaeus { Ik geloof zelfs , dac gy u vejc* 

flo^t, om my Jesfen le geeven Kteuteri Se» 

dert eenigen tyd hebt gy begonnen , viy jgroaiicJi 
te worden. 

L O u 1 s E 
Wees toch zo goed. Mevrouw! en zeg myt 
wat het is; grootsch te weezen: gy hebt my dxc 
reeds dikwerf verweeten. 

A M A L I A. 

Eene grooischheid , die my zeer mishaagt. 

LouisE . {treedt naar 4maHa\, v^t ftasre hand 
trmtfhartig^ en fireeit devalyeS) 

Ik u mishaagen , Mevrouw ! Zou ik 

20 ongelukkig zyn? Wat moet Ik do«o, om 

owe gunst te behouden? 

Ma AMA- 
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A M A t I A. 

Gy moet altoos uwe afkomst indachtig weezen ^ 
tl binnen de paaien houden, en. alle grootfche ge- 
dachten vaarwel zeggen. 

L O u I s E. 

- Grootfche gedachten ? Heb ik die ooit ge- 

koesterd?. — Neen, Mevrouw! deeze zyn my 
onbekend, 

Amalia, (yncfjMyk.y 

Louïfe ! ik zal als vriendin met u fpreeken ; gy 
zult vinden , dat een jonge wees , als gy , dat 
geeóe, wat ik u zeggen zal, nooit genoeg kan be- 
hartigen. — Wanneer een voornaam Heer u 
zegt, dat gy fchoon zyt, geloof hem niet; wan- 
neer hy u (h-eek, dan heeft hy fchandeJyke oog- 
merken; wanneer hy u van zyne liefde verzekert, 
zucht en zweert, dan wil hy u verleiden en oi>* 
gelukkig maaken. 

L o u I s E. 

; Ik beef. 

Amalia. 

' Geloof my : zulk een voornaam Heertje reekertt 
het hedendaagsch voor eene eer , wanneer hy de 
eenvoudigheid van een trouwhartig meisje \vee£ 
te verfchalken. Uit hoofde van zynen ftand, van 
zyne geboorte , ziet hy met eenen geheime verach- 
ting op de ongelukkige neder ; en wanneer hy 
zich van eene beminnelyke zyde vertoont, dan is het 
alleen, om haar opteolFeren aan alles, wat fchande en 
wanhpop fchrikkelyk met zich brengen.' Ia de Had 

zyn 
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ryn *er duizenden , die haare ligtgelooyigheid be- 
treuren.; cn met bloedige traanen haare verlooren© 
eer beweenen. Zo venegaande is de roekeloos- 
heid in onze eeuw. 

.* Louis E, {beevmde,) 
O die verfoeijelyke eeuw ! Die lelyke joage 
Heerenl Beveilig gy' my, tegen hei>., Mevrouw l 

A M A L I A. 

Arm, Hef meisje! 20 uw rust, uwe eer, uwe 
deugd u dierbaar zyn , geef hen dan geen gehoor, 

Ir O u I s E, 

Ik zal 'er my voor wachten, 

A M A L I A. 

Met hoe meer tederheid zy hun» harten fchy- 
nen uitteflorten , deste aflchuwelyker zya de aani 
(lagen , die zy. iir hunne harsfenén vormen. Zo« 
dra zy maar merkep , dac gy genoegen vindt in bun 
gekaakel , dat uw hart zich lagt wegfleepen, zyc 
gy reeds een verlooren meisje, een ongelukkig, 
bêklaagenswaardig flagtoffer. 

LöuxsE, (yreezende en b'eevende^ 

O , beste Mevrou^v ! Nimmer zal ik het iemand ^ 
dan u ea. mynen weldoener bekennen : dat ik hem 
bemin. (Zy verbergt haar gezicht in AmalicCz 
boezem^ 

A M A L I A. 

Stil! Wees gerust. (Men hoort Jemand gaan ^ en 
Louife gaat weder aan haar werk,) Ja , het is zyn 
gang , hy is het zeker. (Naar binnen.) Zyt gy daar 
cindelyk ? 
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De Voorigen, Charlotte, 

Chablotte. 
Jt , Mevrouw t ik bcfl het. 

Amalta, (yerdrieftg^ 

Niemand anders , dan gy ? Hebt gy den 

Raadsheer niet gezien ? 

Charlotte. 
Niet eens zyne fchaduw. 

A M A L I A. 

De Poortier heeft zekerfyk atteen de fchuld , hy 
zal weer te Teel gedronken , en kwaiyk gehoord 
hebben., 

C H A » L O T T E. 

Dat plagt hy anders toch niet té doen. 

A M A L I A. 

Dit zyn de gevolgen , wanneer men de dienst* 
boden te veel hunne vryheid geefr. Van den morgen 
tot den nacht zyn ze vol. 

Charlotte. 

Lieve hemel ! Zy hebben naauwlyks het lieve 
brood ; waar zouden zy het geld voor drank vaa 
daan haaien? 

A M A L I A. 

Dat heet myn geduld recht tergen! Den gantfchea 
nacht heb ik geen oog toe gedaan ; en zo voor 
niets , louter voor niets ten tien uuren opteftaan l 

Char- 
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Charlotte. 

Dit fchreeuwt oin wraak I Het is nog pas zes 
nuren dag geweest ! Kan bet u eenigizina 

troosteu , Mevrouw ! dat de ryknechc zo op het 
oogenblik het nieuwe kleed mede uit de ftad ge- 
bragt heefc ? 

Amalia, {vrolyk.') 

Ja 9 Heeft hy het medegebragt? Wel»u, 

wat zegt gy 'er van ? doet het myn fmaak geen eer 
aan f 

Charlotte. 

Niets kan fraaijer weezen' En dan de hoed; hoa 
^lerliefst is die gegarneerd ! in welk een fmaak ! 

O , myn hemel , in welk een finaak ! Voor* 

treffelyk! Al dat fraafe verwart myne harsfenen zo- 
danig , dat ik geheel vergeeten heb u deezen 
brief te geeven. 

A M A L I A. (^Rukt kaar d^n briif mtt 
drift uU de hand») 

Mynheer de Raadsheer heeft zekerlyk belet ge- 
Itreegen? Goed, wy zullen zien, of Het voldoende 
is , om zyn wegblyven te verfchoonen. {Nadat z% 
het opfchrift bezien heeft ^ met gemelykheid.) Maar 

ik geloof warclyk., dat het een brief is yan 

mynen Oom. • 

Charlotte. 

Zo ? Is de brief maar van uwen Oom ? — — « 
Ondertusfchen,.om den tyd te verdry ven, laat ons 
toch den brief eens leezen. 

M4 Ama-. 
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A M A L I A 9 (jfpent den brief.) 

Zeldzaiml " Be briefis niet uit het le|cT 

jfedagteekcnd ; hy fcbryft my uit de ftad, 
LouiSE. {Levendig.) 
. Uit de ftad ? Hy is dan in de ftad ! Zq naby. 
onsl O hoe verheug ik my hieroyerl 
A M A I, 1 A. {Koel.) 

Ilc ook. 

Charlotte. 
Wel, Oom! Oom! Wat durft gy beflaan? Zon-r 
der verlof van ons te hebben , het leger te verlaa» 
$en! Hoe zult gy dit liunnen verantwoorden? 

Amal;a. (^Lêopt den brief fchieljk door i 
( . pten ziet wei aan haar gezicht , 

dat deszelfs inhoud haaf. mis-, 
haagt.) 

Nog deezen avond wil hy hier i^cezen — — cii 

^jovendien dit is fchriiikelyli ! 

L O u 1 6 E. {Amalia fchielik in de armen 
vliegende.) 

Deezen avond nog? -rr-^ O hoe gelukkig! Hpe^ 
gelukkig l 

- A M A L I A. 

Pie zottin! hoe Aelc zy zich aaul 
LouisE, (^verbaasd.y 
^ïoe? Verwekt zync onverwachte komst by h 
piet de zeifde verrukkende blydfchap ? 

CflAKLOTTE. 

Alsof 'er geen andere dingen waren , die eeniï 
Kigt nader aan het hart ^i^gen, dgn pen poai, 

i. O ü Jr 
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L O ü I s tt. 
De NIgien legt dös niet veel aan haare Oomei 
géleegen? (Zuchtende j Ach, was hy myn Oom, 
jk zou bem d^jaröm ni^t njinder liefhebben, 

A M A L I A. 

Gy hebt 'er zekeiiyk reden voor. Buiten hem 
5COU uw lot niet beter zyn d?in dat v^n e.lken ^n- 
^ercu vondeling, 

C n A 1 L O T T E. 

Mevrouw f heb toch iffèdelyden met myno 
nieuwsgierigheid. Laat ik booren , wat uw waar» 
Öe 0©m fchryft. 

A M A L 1 A , ( ieeit, ) 

,/Ei'ndeIyk nadert het gelukkig, opgenbllk , dn 
>9 my/i verlangen zal voldaan worden. De ftilftand 
r, van wapenen is geflooten , de vrede naby ; en ik 

vertoef Qiet , om van het ontvangen verlof ge> 

bniik te maakpn , en de moeijelykhcden van 

den veldtocht met" dille, huisfeiyke geneugten 
I, te verwisfeljen. Deezen awoud^nog zal ik u en 
,^ myne LQuife omhelzen. Myne Lo^ife, zegjkj 
'„ w^nt dit is zy , zo Japg als zy zich vroom en 
9, verflaydig gedraagt: en ik zal in myne vervvach* 
>9 ting van dit Hef, goed meisje niet le hur gefteld 

worden , ipdien zy de grondbeginfelen van myne 
„ opvoeding getrouw blyft. Ik' 'hoop , gy zult 
», niet vergeeten hebben , wat jk u by myn vertrek 

belastte, dat py haar als uwe* zuster zoudt behan . 

delen, dat gy haar. ..." (^Z-j leest dit laat ft e met 
yeti bitterheide werpende op Lmïft eenen verachtely- 
m 5 ^'"^ 
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ken blik.^ Ik geloof zelfs, het arme fchepfel zal 
zi-h eindelyk iiog wei ia het boofd brengen, dac hy 
iiaai als zyn kind zal wülen aanneetncn ! 

LouisE. (^Slaat de. oêgen nedet 
en zwygt.^ 

Chak LOTTE. (Ter vfden.') 

Zulks zou in fpyt van de genadige Vrouw wel 
kunnen gefchieden. [oyerluid) Ik bid u, den brief ! 
A M A L I A , (vervolgt met kezen.) 

„ Gewigtige bezigheden verêifchai tot na den 
„ eeten myne tegenwoordigheid in de ftad. V«r* 
„ wacht eèn bez^oek van de Graavin van Weiier, 

en hou alles in gereedheid, om haar op de beste 
^ wyze te ontvangen. Ik zal flegts één enkel uur 
„ vroeger by u kunnen weezen , dan zy. — — ^ 

Zoek haare achting te verdienen , daardoor zult 
^ gy verpligten 

„ Uwen 
„ geneegen Oom, 

De Graavin van Weiier? — Is die niet da 
zelfde, by welke hy reeds federe twintig jaaren, zo 
dikwyis als hy in de ftad was , geduiKig zyn hof 

/ maakte? Hy zal immers wel niet ... . 

Charlotte. 

Mét haar willen trouwen? In zyne oudè 

dagen ! 

A M A L I A* 

O Charlotte! indien hy huuwde! Hoe fchrikke- 
^k zou ik dan misgereekend hebben ! 

CHARr 
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Cbarlottb. 

Dan was het: vaarwel bonderd, duizend guldens; 
vaarwel fraaie buitenplaats! — Mevrouw I zal ik toe 
onze vertroosting p het airtje van k9t fflelkmeisje 

zingen ? 

A M A L I Jl* 

Gy kunt nog fpotten? 

Chablotti. 
Ik ben van kwaadheid kuiten my zefven. 

A M A L I ^« 

Dat zou my duur te fhian komen. 

C H A U L O T T E. 

Die feldrementfche GraavinI 

L O ü I s E. 

CbarlotteJ wanneer gy haar kende, gy zoudt wcl 
anders van haar oordeelen, Zy was zo goed , zo 
vrjendelyk jegens my, toen zy my in het klooster 
bezocht; alle de Ifefkooztngen gingen haar van 
iuine f ■ Myn hart vloog haar te gemoet. ^ 

A M A L 1 A. 

Zwygtoch, onnozel fchepfel , van uw vliegend 

liart! Maar, Charlotte wanneer ik alles wel 

overdenk, dan kan ik toch niet begrypen, waarom 
myn Oom juist tot nu toe zou gewacht hwbben» 
indien hy w.zeniyk het voorneemen had, om de 
Graavin van Weiier te trouwen. 

Charlotte. 
Dit weet ik wel: wanneer jk eens trouwen zal, 
dan gaat het rep je , fcheer je ; in het èerde oogen* 

Wik, 
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blik, of in 't geheel niet. — Het is immers onbe- 
iprypelyk , dat de Graavin nog eenen man zou 
kunnen verdraagen» die reeds een vierde van cen^ 
eeuw naar hme fthoonc oogen ünagt. 

A M A L I A. 

Gy hebt gelyk. Twintig jaaren het zelfde ge- 
dicht ! i^it was 'immers ondraaglyk. Wanneer ik 
{ille deeze omftandigheden in ovcrvveeging neem, 
dan denk. ik zo , en dan weer andere , en , . . • 

ChAK LOTTE. 

Weet by flat van rekening zo veel als in het 
begin? Ja, juisi: zo gaat het my ook. Ik heb zo 
veele muizenesten in het hoofd. 

A M A L I A. 

. En by my kamt de gal boven. Als myn Ooni 
trouwt , d;in gefchiedt zulks alleen , om my eenen 
jielyken pots te fpeelen. 

Charlottb» 

Uie kwaadaardigheid, — trouwen wy dan ook 
maar op hetzelfde oogenblik! 

A M A L I A. 

Even alsof. dit onder zulke omftandigheden zo 
gemakkelyk kon gefchieden. 

Charlotte. 

En waarom niet? Gy hebt immers den Raads- 
heer aa|^ het lyntje. Trouwen! trouwen! Daar is 
anders niets op , dan trouwen ! en wel fchielyk , 
vóór dat by iets merkt, 

Ama. 
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Stil! Hoort gy hem niet komen? Hy i$ *t. ■ 
(^De rimpels van gemelykkeiJ verdïifyn^n , en eeti 
bevallige gtimplagch komt in de plaats.) Wel, wel, 
de lieve Juftitie gaat toch altoos met loode fchoe* 
nen : gy hebt lang naar u laaten Wachten. 

VIERDE TOONEEL. 

De Vooi[i«£W, De Raadsheer vai» 
; Sierdau. 

RaADSHE£R. 

Wachten? Dat gelieft gy zo te zeggen> 

iftyne waardfte ! Hoe betooverend vïtid ik u 

deezen morgen! — — Zulk een voorwerp heb ik 
warelyk noodig, welks geestigheid myne bedwelm- 
de harsfenen wederom aan het bedaaren helpt , en 
myne kwaade luimen verftrooii. Myne menigvul- 
dige bezigheden zouden my tot eenen kuarpot maa^ 
ken, zo myn geest in uwe tegenwoordigheid niet 
telkens nieuwe krachten opdeed. (Tegem Louife.^ 
Goeden dag, kleine I 

L O u 1 s £. • (^Neigt en werkt voort.) 

A M A L I A. 

Ik heb den geheelen nacht niet geflaapen. Ik 
moet 'er uitzien , ^Is een fchLn, die uit het graf 
opgeihan is, 

R A A D S H E,E R. . 

Gy ziet 'er verrukkelyk uit!- Dö«2eïi:ji€ffelykeQ 

lonk tem ik oumogelyk wederftaan ! Maar 

be- 



Digitized by 



igo Het Weeskind 

befchouw my eens , hoe afgemat ik ben ! Alles 
werkté mede, om de leliën en foozen van myn ge- 
laat te verjaagen ! Drie -vierde gede-Iten van c^n 
nacht heb ik aan de fpeel tafel doorgebragt — 
en heb myn geld verloeren. Ik ging ten vyf uuren- 

naar bed , en kon geen oog toedoen. (Eenen 

tedenn hnk op Amalia werpende , Kunt gy niet vo^el 
raaden , welk een geest om my zweefde , en my 

flaap en rust benam? Ik ftond op met het 

voprneeraen , om op de vleugelen der liefde her* 
waards te (hellen ! — Maar, — ach! dat de drommel 
alle die lastige menfchen haalde ! — Ten negen 

uuren was myne deur reeds als belecgerdi — 

Amalia. 

Dit is juist de ziak ; men kan nooit Haat op u 
jbtaken. Gy zoudt ten gevalle van my uwe praktyk 
ook wel kunnen opgeevea. 

Raaoshber« 

MjCvTouw! waar zou dat heenen! — — Myne 
praktyk dpet my |eer aan; en elk woord, dat uic 
siynen mond gaat , is een zegen voor myne beurs. 
Ui ben dtarby zekerlyk aan duizend onaangenaam» 
heden bloot gedeld; zy, wier zaakea ik in hande» 
heb , vermoorden my fchier. 

Amalia» 

Die lastige menichen I 

R AADSilBVR. 

' Men moet zich evenwel houden , al<(tf men 
aandachtig hoorde, wat zy <t zeggen hebben — 
dt( ve^isclH Mze fiand ib. 

Cha&« 
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Charlotte, (Ter zyden.) 
Waarin hy uitmuut. 

Ra.ADSM££R. 

Men heefc my thans benoemd , om zekere zaak 
voor de balie voortedraagen. 

Charlotte, 

Die oogetwyfeld zeer verward is ? 

RaA'DSHRSA. 

Word«i my dn wel andere dan vermrde zaakea 
«pgcdraagen? Mync Heeren Collega's zyn immers 
zulke onnozele halzen» 

- A M A L I A, 

Misfchlen het befaamde pleitdooi van de Baro^ 
nesfe van Tanneny 

Raadsheer. 
O neen! het betreft maar burgervolk, dat geen 

hoofdbreeken waardig is. Wat weet ik 't; -r— 

eene wees , geloof ik , die voorgeeft van haareu 
voogd voor zestig of zeventig duizend gulden be- 
droogen te zyn. 

C H A r L o T X E. 

Een kleinigheid ! 

A M A L I A» 

En Mynheer de Raadsheer had de beleefdheid 
van my aan deeze wees opteöfFeren ? 

Raadsheer, 

Wel, ik heb het niet in de gedachten genomen l 
Ik liet haar zeggen, daC/ifc gewigtiger bezighe- 
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Charlotté. 
Dit antwoord was zeer vriendclyic. 
Raadsheer. 

Haar Advokaat bad zekerlyk veel te zeggen, eri 
fprak veel van pligten Doch , my wierd hét 
hoofd warm, ik zeide tegens hem: dat hy een dwee- 
per was, en zelf niet wist, wat by begeerde } 
dat /yne tedeneeringen zot waren , en 'er geen ge- 
2ond menfchen - verftand in gevoodeii wierd; dat 
hy een gek , een domoor een rechte weetniet-, 
een fcbreeuwer was; en dat hy zich als Schryver 
by een Procureur moest gaan yerhuilren 1 De arme 

iJrommel ftoi d of hy vcrileend was. Ha. hai 

ha! ik heb 'er my recht mede vermaakt* 

C H A K L ü T T k , (^ter zyden» ) 

De menschlievende man ! Hoe onüitputteiyic ts 
hy in zyn uitdrukkingen ! 

/ RAAnSHBER. 

Ik wist hem , waarachtig , niets beters te zeg- 
gen. Waarom moest hy my berispen? ^ 

A propos ! Weet Mevrmiw feeds het £ewigti§ 
nieuws ? 

A M A L I A. 

. Dat is - 

Raadsheer. 

De ftildand van wapenen is gemaakt, en de vrec/flf 
.zo goed als geflooten. . , 

. .,..A M A L X A. 

Zo even heb ik h.et geleezen in deezen htitï i^öi 

my- 



Digitized by 



£ H ft s T X B s^ftYf. 193 

nynen Oom , dien ik nog deeeen tvoad hier 

verwacht. 

R A A D S H S X ». 

£i? Zo fchielyk? En waarömf 

A M A L I A« 

Althans — r— hy komt — r- Waaróm 20a ik 
het voor u geheim houden? by komt — — r 
om my uinehuuwen. 

CHAJaLotTfi, (TItr zyéfen.y 
De hengel Ij Jn 'ttvater. 

RAAbsH££a. {Ats riferehos.') 
Uittehuuwen? — Is mogelykl — £« 
lan wien? aan wieu? 

A M A L I A. 

Men zou zekerfyk aan zyne oogmerken nog wel 
een andere? draai kunnen geeven. {Hém toelonken^ 
de.') Het zou 'er op aan komen , al^ gy 'er uw 
werk eenigzlns van tnaakte. ■ - ■ Zo een ander a 
niet fn het vaarwater zat , dan • • • 

Raadsheer. (^Met verrukking Amalii^s 
hand neeniende.) 

i)ui zai dan deeze fchoone hand de fiiyiie 2yn. 

CuiiBiLQTTZ 9 (Ter zjdett») 

Hybyt. 

' A M A L I A. 

Zonder te aarzelen zou ik ze u zo fiandonda 
geeven; doch myn Oom ik vrees ■ ■ gy 
iiilt éerien zwaaren post hebben (Op eenen hgchen^ 
den toon*) Hy is een fchrander manl 

XIJC^DeïU N 'RAADf 
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Raadsheer. 
Zo veel gerechtigheid laat men ^my ook wedep» i 
vaaren, 

A IS A L I A. 

Hy denkt daarby zo ouderwétsch, dat hy den maa 
sUeenlyk naar zyne yerdieDftea fchat. 

Raadsheer. 

Ik denk 9 dat het my daaraan mede niet ont- 
Iweekt» 

A M A L Z A. 

Naar Eyn inorfiand. 

RAADaHESR.: 

By een goed vernuft, kan aen dit dea noodi 
ontbeeren. 

A M A L I A.. 

Zedigheid en befcheidenheid zyu zyne gelief: 
de dijugdcn. 

R A. A D 3 H £ ]K R* 

Wy zullen volkomen aan zyne v€rwa€htiflg>beaatr 
;^Q,or4en. j 

A 2^ A L I A. 

Men weet ook , ,dat hy jeen wysgeer '19. üw 
lioofd zal eene zwaare proeve moeten doorftaan, 
' R a a d s h e e 
Ik wil 'er op wedden, dat hy in 't geheelé land 
daartoe geen beter zal vinden.' ' 
A M a, L I A. . 
Hy heeft de waereld tn de menfcheo ^^^^ 
kennen. 
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Dieste l>eter; in- my vindt hy de vfugïieid van 
j den Franschmafl, de deftigheid van den Engelsch- 
man, de fynh^d van dea.ItRli^an. en de bedaard- 
heid van den HoIlandei;t yeyeenigd. ... 

A W AlL I A. 

Ik wehsch zeer dat gy hem- moogt voldoen. 

Raadsheer. 
Geen zwaarigheid, li zal met.hèm fpreekeij, ik 
Eal liem verrasfchen , en hy zal niet weeterfSvat 
hem overkomt. Hoe veele bondig^ en wel door- 
gedachte zaaken zullen niet deezcn avond het on- 
, derwerp van het gefpVek zyn , wahneer.ik , de Heer 
[ Kolonel; en de Orüaf iraA Séymhvtts 

^ A M A L I A. 

Hoef de Graaf Vaii Seytwburg! ' 

Seynsbufg^ Seya^bnfgr - " . 

(^Eene ovefmaat van blydfchap fn verrasfMng k 
in haare oogen te leézen'; i^y b^fiHferken^ doch men 
ziet duideljk j dat haare ópletUndhUd op een ander 
yoorwerp gevestigd iu^ ' ' ^ '<• ' < 

Raadsheer, {tégik Jmatta.^ ' 

Weet gy dan nóg niet, dat de. Graaf het leger 
©ok reeds verlaaten heeft? 

A M A L I A. 

Neen.J daar Tyéet ik niets\van. 
CZy kan haare aandoening niet verbergen , en 
raakt in diep gepeins.) 

N a Chae- 
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Chaxlotts. (?4fr zyden.} 

JDat wts zeer onToerzlchtig, Myaheer de Raadf» 
heer I Gy zult het ondervinden. 

Raadsheek» 

Ik heb hem gezien ; een uur voor rayn vertrek 
kwam hy in de fltd. Ik weet dat uw Oom hem 
zeer geneegen is ; maar ik zal hem wel uit den^ 
zadel Ijgten. ( Hj befckouwt Amalia met een ver» 
genoegd gelaat.) Gy flaat de oogen néér? Gy 
l)loost? Ik houd' zeer veel van zedigheid en zulk 
een vrolyke fchaamtef Zy zyn voor my een geluk- 
kig voorteken! Ik zal maar bezorgen, dat 'er 

een Notaris komt! (^Sfaat op.y . 

Amalia. (/ih uit diepe gedacht em 
OtttwaakendeJ) 

Blyftoch; wat zult gy dopn ? 

R A A D s H s I R. (/«^ een Srolyke houding.) 
Myn geluk en het uwe bevestigen,, aanbiddeiyke 
Amalia l .\ . 

Amalia, (Zeer koeL) 

Zo warelyk ! Zyt gy gek ? Ik verzoek p my 
hiervan , ten minden vooreerst , niet te (preeken* 

i ■ Ik zal het u morgen of misfchien over» 

morgen', Jaaieo zeggen , wanneer wy om eeu No- 
taris zullen denken. 

Raadsheer.. (Tejn uiterfteu verbaasd.^ 

Wat IS dat? Zo op het oogéoblik was.*er 

niets gewigtigers voor ul ■ Hebt gy niet zelve 
gewenscht, dat ik..,* 

Ama« 
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flebt gy aan mynén taoa niet Jcuanen merkel » 
4iac hec geen erosc was ? 

Raadshejsb. (Cp de lippen bytende. ) 
-Een fraaie ipots ! Wie kan de liiimea «van dt 
^<«roawea doorgrondend 

Charlottb, {Zacht.) 
De weörhaan draak^ wy hebben (tonn en regen 
«e machten. 

A M A L I A. 

Het trouwen is een ernllige zaak, en verdient 
«rtfl overlégd te worden. . 

SL A A DSfi B £ R« ( Zjn misnoegen onder eenen 
boenenden toon \PiUende 
rerlergen^ 

• ^Overleggen? Gy ovefleggen? Sedert wanneer ia 
[s zulks in het hoofd gekomen? Is die een gevolg 
if«a de landlucht? 

A M A L T A. 

Men kan zo gemakkelyk niet gefcheiden , als 
wel door ^n buwelyk aaa .elkander - vetbonden 
worden. 

R A A D S H £ B* 

Het cedeneeren (hat u voortreffelyk. 

Amalia. {Met een fpytigm gUmphch.) 

Rondborftig gezégd , ik kan met xle rechtsge- 
leerde Heeren niet te recht komen. Zy leeven van 
de chicane , die my magtig tegen de borst is; en 
dit boezemt my ook eeaon afkeer tègens u in. 

'N 3 ' 'litAADS- 
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RAADSHÉBlt. {tevendig.) 
' MettéUWl ik ben aan Irêt Hof zeer gesien^ 'ttï 
door my zoude gy mogelyk biDnen konen tfd. • • • 

A M A L I i» 

Een Rfegenten -vrouw kunncfn worden? — 
Foei ! foei ! die naam klinkt walg^lyk in nynè 
ooren. . ^ 

R.A A D s H E E R, . ( Géwe/yk en drifiig. ) 

Hebt gy niec gisteren nog me( de duurfte ee* 
den • • • • 

A M A i< X A, 
Dat is wel mogelyk. JVfw w«t zal dat nu? 
^ befcbuldigt my van meinëedigheid, en iklagch *er 
hartelyk om. 

Raadsheer. 
Hoe, Mevrouw! gy zoude kunnen. . 

A M A. X I A. 

Ja^ ja! Mynheer de Raadsheer'. }a, 3*! ik zou 
kunnen. — En waaróm niet? Dit is de mode. 
. R A ▲ n 8 H £ £ R. 
Dil soa een hart te kennefi geeven , dat ... • 

Amalia, {Spytig.) 
Waaraan gy een voorbeeld behoorde te neemenl 
Luister: Eer -ik nog het gelbk had, van u te leeren 
kennén, ym dit ^art reeds aan een ander gefchon- 
k«ii« Ik wierd trouwloos ^ toen ik u beminde. 
^Ayne eerfte geloftes waren de vmurigde , ea deeze 
Tal ik nu boud^^n» 

Raabs.hxje.Rv {Ferfcbriktm) 
Dat jij om te fterren. {Met eene Jiott erende 

ftem) 
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fttm^ Mevrouw! — — Wanneer de liefde! — 

De eer! Beef! Ik gal (Ter v^den^ 

Ach, ik weec zelf niet» wat ik zeg. 

Ch arlotte. 
Gy flaat juist gelyk de Advokaac , dien gy 2;o 
uitgefckuijerd hebt. — Nul hou maar moed l — 

A M A L I A» 

Vindt gy het niet prysfelyk, dat ik zo naauwge^ 
zet ben ? 

Raadsheer. 
Dat IS fcÈrikkelyk! — — Trouwloozef — ik 
ga» ik gal ik ga! — om u een pro- 
ces aantedoen» dat... - 
Charlotte. 
Welk een heldenftuk! 

A M A L I A.^ 

Dit zou toch alte kwaadaardig weezen. 

Raadshzkr. 
Dat kan niet helpen. 

A M A L I A. 

Gy zult 'er ^een droog brood aan verdienen. Gy 
ftoet het noodzaakelyk verliezèil. • * ^ / 
Raadshbsr.^ 
Ik win het proces! By-^it en dat, fk win het, of 
*cr moest geen recht meer in de waéféld zyn. Ik 
zal het zo verre weeten te Wengen, dfet gytot dé 
kosten en mifen verweczen worde. . 

C H A R L O T T Ef.; , 
Geluk met uw voometmén ! , . . i - 

N4 RlADS- 



! 
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Raadshbsx. (Hj wil heenen gaan ^ bljft ftaan^ 
neemt een fnuifje , en fchynt 
wat te bedaaren.) 

Mevrouw! wezenlyk, ik beklaag ul — Want, 
10 ik hec wél heb, heefc de Gnuif van Seynsbur^ 
Q de harsfènei gekrenkt? 

A M A L I A. 

Hoe nee kunt gy toch alles raaden! ' 

Raaoihbbb. {^Mede op eenen fpijtigeti toon.) 

Fraai! — — voortreffelyk! Een ichoaa# 

grap! Hoe zal ik lagchen» wanneer ik».. (Jitrndt 
Zkh alsof ky wil heenen gaany Vaarwel» Mevrouwt 
■ (/f/ lagchende in het heengaan^) Dis allerlief- 
fte echtgenoot I O, indien gy wia..,» 

Amalia. iStaat of.^ 

Indien ik wist? Wat dan? 

Raadsbebb» 

O niets, niets! Die allerlieflte echtgenoot f 

(Hy dwingt zich om te lagchen.) Dat zal een beerly 
ke Vertooning geeven ! 

Louis B. {Verdubbelt haare oplettendheid^ 
en is zeer ongerust.) 

Amalia. ( ln$gelyks ongerust. ) 
Spreek dan! Heeft hy misfchien eenen. minneban* 
jel gehad? Of is hy zelfs reeds gebuuwd? 

' V Raadshb£r. (^Zeer geheimzinnig.) 

Neen , dit is het niet. Het wil ook niets 

seggen, in *t geheel nied 

' Lovi- 
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LouiS£ (Ter zyden») 
Ik beef. — • Wat of het toch wel is, 
A M A L I A. (Bedaard,) 
Wees toch geen kind. Waaneer hem iets over^ 
fekomen is , waaröm zoudt gy dit voor my wlUea 
verbergen? 

Raadsbeeb. 

Welnu , zekerlyk ; gy moet het toch eenmaal 
weeten , Mevrouw I Het ééne been Is hem door 
eeo kogel verbryzeld! Dit Is het al. 

L O u I s fi. 

Hemel! Seynsburg ! — • {Haan vêrhaaid* 
keidf ontroering en fekrik is zeer blykbaar.^ 

A M A L I A. ( Ontveinst haare verwarring. ) 

In ernst! 

Raapshbxr. 

Zeer zeker! *t Is waar, men heeft hem dit verltof 
door eene Compagnie vergoed. 

Chaalottx. 
Dé drommel haal* zulk een vergoeding I — ~i 

Een been meer of minder dit zegt hier pog al 

zo ietsl E«n hinkende egtgenoot, foei , foei I 

A M A L I A* {^Die mh ondej^tusfche^ hfirfielt. ) 
£n het is n wezenlyk ernst , om my een procei 
«antedoen» ingevalle ik met den Graaf mogd trou* 
went 

R A A O S il Z £ E. 

* Neen! Ik weoscb u den zegea d^^ hemels. 

N5 Ama- 
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' A M A L I a; 

Gy hebt my toch daannede . gedreigd» -^-—r By 
mynen afkeer van de juflicie , kunt gy ligtelyk oor- 
deelen >hoe 'afkeerig ik van pröcèsfen moet weezen. 

R A A D 8 k E E R. 

* Wel, wat zegt dat dai nu? — — Wat zwaarig- 
heid, Mevrouw! wanneer gy met dea Graaf trouwt ? 
— MisCchien een puntdicht? 

AmaliA , {hem toelonkende.) 

Om uwentwil zou men zich met de juflitie wel 
wederom kunnen verzoenen. 

RaADSH££]1. 

Vaarwel, Mevrouw! Ik ga de bruilofu- gedich- 
ten voor u beftellen. ( Hy gaat. ) 

C HAR LOTTE. (7>r tegens dentRaddi* 

heer^ dien zy tegenhoadt. ) 

Om e^n nietsbeteekenend krakkeel zoudt gy. hon. 
derd duizeod guldens willen opofferen? {Overluid.) 
Gy komt toch weéröm ? 

RAAOanEER. 

NeeA t lo dit gevloekte kaffee! zal my niemand 
meer zien! En wanneer ik ooii weder kom, dan 
A M A L I A. (Jn eene zeer tedere houdiing.) 
Gy zoudt my zo kiimien verlaaten ? — — En 
wel voor altoos! , . 

' . . ..RA^ADStrRBi. {Trotich.^. 
Nimmer zult gy my weder in de val lökkeit. 
Spaar deeze verfleeteri' kuïisrgreepen ; zy maakea 
geen indrnk op mys hart# \^In- hêt IkeiigaafLt) Ot;dat 
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tóV* ^ (hn<! vastigheid de vrouwen in zulk een 

hoogen graad eigen was , als de liefde ! 

(Onder een fchaterend gelagch valt Amalia néér 
op de kanapé; de Raadsheer ftaat ftil ^ zyn bloed 
kookt. Char lotte zet beide haare handen in de zyde , • 
en lagcht me Ié luidkeels.') 

Raadsheer {Bedremmeld.) 
Steekt men hier met my den gek ? ^ 
Amalia (fiwingt zich nog al^ om te lagcken.) 
Kunt gy u zo Iwten véacfchalhen , Hoogwyze 

Heer Raadsheer! Kostelykl -t— • A^n wien 

Is nu de l>euri om te lagchen? — (Met den vfOaier 
hem op de wangen khppende.) Het best zal weezen , 
dat wy ons verzoenen. Onze Komedie is tot het 
losmaaken van den knoop toe uitgefpeeld. C^y hebt 
zekerlyk uwe rol niet heel fraai uitgevoerd. 
Raadshee*. 
11 wil Herven , zo ik *er iets van begryp. 

Amalia. 
Juist dit doet my zo hartelyk lagchen. Be- 
daar maar, Kyk my zo zuur niet aan. Schie- 

lyk , plbói uwe tronie weer tot lagchen , vraag 
my wegens uwe drift, om vèrgifFenis. Ik ben een 
goede ziel! ZiC, ik maak my nu in ernst gereed, 
om een Regenten - vrouw te "vfriotdott. 

Raadshber QBefluitiloos.) 
Gy wilt my-dafi indedaad w^s maaien , dat... 

A M 'A 'L' I A. ' * 

Dat ik my aUeen met uwe ongerustheid heb wil- 
len divetteereu; • - - ■ ' •''" ''^ „"^ 

R A A D S- 
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Raaos«ee« iVtrU^n^ doch met tdêr/ag.^ 

Zo zyn de vrouwen ! Wie zal het in de gedacht 
ten neemen, om ze ce willen doorgronden f 
Ween , n«ea J onmoogelyk kan !k gelooven * . . 

A M A L I ^. 

Gy jbegiypt dan myne waare bedoeling by deeze 
Igrap oietf (Op Louije wyzende , die in traatifn 
^figfmelt^ en het gezicht met haar voorfchoot 
dekt.') fiefchouw dit tedere herderinnetje, die 
finoorlyk op ,dcn Graaf verliefd is. Om èaar w«n. 
hoopig « ea u jaloers te maak^n ^ heb ik deeze 
Uaeht met u beiden willen h^bea. Moet gy niet 
bekennen « dat bet my weérgaeloos geiukt is V 

Raadsheer, {Ruimer iidemende.) 
Dan was ik eigcnJyk die gek! — Amalia! zult 

het my vergeeven ? De Dames Yergeeye» 

zodanig^ razerny^n der liefie immers zeer gsaia^ 
(/iau bmreu voeten.^ Amalial 

Charlotte* 
Daar heb je 'tl De v^nd geefc zich over, op ge- 
nade en ongenade ! Schidyk , Mevrouw ! maak 
vrede, ik zal denzeiven guarandeerea. 

Amalia. QCoeUjes:) 
zal genade hebbea. 

C H A B t OT T E. (JLacht tègms Amalia."} 
Door deeze koele bejegening maïkt gy beat 
wanhoopig , JVIevrouw ! De hemel bewaare ons , 
de Raadsheer een^ het raazend beauit nam, zicb 
0m halsrebrcngen^ — - Hetgelykt 'ex 

0a| 
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t« 9 en voor ons zon bet ook zo gënoeglyk nier 
weezen ; wy zouden *er mede gefopt zyn. 

A M A L I A. 

WelSan dan Alles zal vergecten en verge««- 

▼en zyn ! Nooit zal 'er van het gebeurde weêr ge- 
fprooken worden! Weg met het zuure gezicht, dac 
bid ik u. {Frêhfk) Ik ben begeerig om myn nieuw 
kleed te zien , dat zo tven uit de Ilad gekomen isf 
Ook verlang ik te moogen weeten , of myn fmaak 
uwe goedkeuring wegdraagt? 

Raadsheer. 
Kunt gy daar nog aan twyfelen. Mevrouw? — 
Uw fmaaky die • • • • 

A M A L I A« 

Oy , als myn aanllaande , zult denzelven in 't 
vervolg bepaaicn. (2> geefi hem al hoertende de 
hand»') 

Raadshber {Ku%t haart hand driftige 
en in eene verrukking van 
blydfchap.^ 

De goedaardigheid was toch ahoös het erfdeel d«r 
bevalligheeden. {Zy vertrekken beiden.) 

VYtDE TOONEfiL. 
Charlottjt, Louise* 

Charlottb. 

Bn tegenwoordigheid van geest het erfdeel der 

Vrouwen! Wie van hen beide wordt wel het 

Hieesce gefopt? — - Doch /de arme Graaf I — 

Zou 
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Zou hem Indedaad zulk een iclirikkelyk ongdnk 
overgekomen zyn ? QZj Befckouwt Louifsy die daor 
fmart geheel gevoelloos fcbjnt te zyn.} Het goede 
kind is 'er zeer door getroffen. Was hy toch maar 
zeiven hier, om haar te troosten. 

L o u I d £ f . (^komt Isngzaamerhand van haaren 
fchrik hy^ en geeft door, zuchten 
ki^ht aan haar beklemd hart.) 
Charlotte. 
Wel, lieve Louife! hoe is 't jnet u? 

L o u I s £. 
Ach, Lotje !'ïk weet het zelve niet. Mynme- 
delyden met het droevige lor van den Graaf. ■ 

C H A H L O f T £• 

iNIedelyden? -^^^ Anders nietf ? * 

L O u 1 s E. 
Lotje! Zou.deeze fterke gewaarwording — 

.ZO-U. dezelve ik beef óm hét te denken — — 

Chaui-otte. {Haar aanziende^ 
Ljeve kind l alle tekens getuigen vay^i liefde. . r 
. ; ; L o ü I ?i £ ♦ (yerfchrikt.) 

• Liefde? Zou het warelyk liefde weezen? — 

Helaas l'-^aHtt was ik immérs «oor altóos^' ongeluk- 
jjigi ■ — Lottje lief! zeg my toch, wat 
moet ik doen, ^ om niy daartegen tè verzetten? 

-fi 'A h o \ T %. 

• Ik zit wel»' dat zy haaren zetel, in u\V hart rf eds 
.geviestigd:h^eft. Hebt gy dan niet opgemerkt t waa- 
neer zy hw§ intrcede by ü deed? 

LoU' 
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L O u I s E. 

Ach neen! wanneer zy 'er reeds in huisvest t daa 
if zy 'er ongemerkt ingefloopen. 

_C A B L O T T Z. 

Ja , de goede liefde houdt xich gemeenlyk in- 
cogpito. 

L O ü i s E. 

Is dit gevoel' dan wezenlyk zo ftrafwaardi^f De - 
geheime neiging, die my aan d^n (Jraaf boeide » 
fcheen my zo onfchuldig toe;' ett ik voelde een 
zachte fidderinè , wanneer hy' ;ïiyne geringe be- 
kwaamheden met zyne goédkeuHtig verëerde. Was 
de hartelyke.'dédneeming in den* lof Van zyne be- 
valligheid, beftheldeflhcfid en zyn góed hart, dan 
een misdryf?—— Denkt gy ook •niet, lieve Ciiar. 
j.09Te! dtiidèeze tedere neiging g^ea ondeugd is? 

C H' A R L o t T É. 

"Wel neQn!;— r Zy kan.*er flej^s' toe opleiden.; 

• Wjit tegtjsy^ rr^iTmm^harUgi.} (^neen. Lotje! 
wanneer ik den Graaf bemin , dan wil ik hem nie( 
verleiden, niet. ongelukkig maalceni^ 

R L Q T,t«* , 

Maar hy u misQ:hi^Qf J 

Daa moet hy my nHt verder betninoen.- 

'C HAR L O T 'T E. 

Zo dit zich maar io la(at doè'n • 
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LouJSB, (hidaard.) 
Hy kan my immers ook niet beminoen. Hy |j 
Aan Mevrouw van Heefefte.n verloofd. Het onge- 
lukkig toeval , dat zyne waardy nog vemeerdert, 
kan haar immer» niet van hem ontflaan. 

CUARL.OTTS« 

My dunkt dat gy zo op het oogenblik het tegen- 
deel gezien hebt En wanneer de Graaf van Seyn*. 
burg vóór zyn vertrek naar de Armée by Mevrouwr 
van Heerefleen zyn hof maakte , dan was dit mogc- 
lyk alleen uit achting voor uwen Oom ; misfchien 
meer om hem zeiven en om uwentwil, om ctteste 
meerder gelegenheid te hebben, u te zien en te 
fpreeken. Gy hebt^ zekerlyk zyn hart veel meer 
bekoord, en naar het fchynt is hy ftnooriyk op a 
verliefd. 

L OU I s E , (met een bljttaarfi onrust.^ 
Ach, dan zou ik Immers in he? verderf wegge- 
fleept worden! Amalia zeid^: wanneer een aanzien- 
l'yk Heer my bemindde , dan Idi hy het *er op 
toe , om my te verleiden , om my in de oogen der 
jwaereld en in myne eigene oogen verachtelyk te 
'maaken. 

C H A R L T T r. 
Maar wanneer hy u eens crotiwdef 

L o u4 a-&. ^ *' • 
My trouwen?-— My^^ Eén arm onbekend 
meisje ? -r — Hy , wiens rang en geboone. • . 

CHA. LOTTB. 

Een verliefde wysgcer is boven dit alles verhee* 

ven; 
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irefl; en ik wil wel wedden, dat het hart vaft dM 
Graaf zich in de wapenkunde niet geéefeoJ 
beefu 

L O U I S £• 

Li'evé Chatlotte! dit zou imiöeps iyfie eer^ zjn 
f e^uk benadeelen , en de^ze zyn my te dierbaar^ 
CZeer iederkartig.) Neen, waardfle Graaf! al ware 
uwe liefde ook (lerk genoeg, om u om myneotwil 
zo te vernederen 9 ik zou evenwel — Wat zeg 

ik» — Goede heniel: Hoe zou ik 

moeds genoeg kimnen hebl>eQ » om dit eenigde dit 
koogfte goed te verzaaken ? — Rampzalige ! Kunt gy 
» nog wel op uwe deugd verlaaten ? (Zy verbergt haar. 
gezicht met de handen , en gaat troBsthos heenen^ 

ZESDE T O O N B E 

C K A R o T T E# (Roept iaaf naJj 
Ingevalie myfi Heer de Gf aaf een ligtmis was , dani 
zou bet zo wat weez^n^ ■ ■ Laaten wy nu ook 
eens ons dagwerk met bedaardheid onderzoeken! 
{Zy gaat op de kanapee' liggen^ Ach! achl Hier is? 
^t kostelyk te liggenl Lang leeve de ledigheid I — 
Wie toch- zo zyne dagen in vreugde en vreder 
doodeeven kott ! En waarom niet? Ik htb immers^ 
uitzichten genoeg, om myn geluk te verbeteren! 

Laat eens zien! (J^y leunt met haar hoofd op 

dei Aand.) De Graaf bemint LouSfe; dit is zeker! 
ft heb een paar gezonde oogen,. en men kan mynie& 
bedriegen^ I e- vergeeft, verzocht hy my niet zo 
ftérk r geduurlg van alles , wat haar be^ 

ipeft, al waren het ook de geringde kleinigheden , 
XIX. Deel. ^ 



Digitized by CjOOQIC 



tio Het Weeskind 

ten naauwkêurigde te berichten. Hy droeg bet 

aan my op als een geheim. De minnaars 

hebben geheimen. Hy beloofde my, Cbristiaan toe 
zynen kamerdienaar te mnaken , en my tot een* maa 
ce geeven , indien ik aan zyne verwachting (liptëlyk 
voldeed* Dit alles is een blyk vanwaareenoprechfe 
Ifefde^ Dus , wanneer Louife met den Graaf 
trouwt* dan zou ik ook eenen man hebben! NB« 
eenen man! Bygevolg numero i , om gemakkeiyker 
te kunnen leeven* — Aan den anderen kant gevoelc 
Mynheer de Raadsheer eene vanrige genegenheid 
voor de honderd duizend guldens , die Mevrouw 
van Heerelleen eerlang van haaren Oom erven zal« 
}a, hy moet haar hebben , want hy heeft my daaro* 
ver geraadpleegd. (Peinzende) Hy is wel een voL 
ilaagen gek , irmr dat zegt niets l — Voor Me- 
vrouw is hy juis( zo als het hoort; hy maakt mee 
haar een waar contrast. Daarenboven heeft hy my 

een huwelyks- goed beloofd I NB, een huwe* 

]yks-goed! Dit is numero 2. £n dan zou ik myn 
geluk immers gemaakt hebben I — De lelyke his* 
torie van dèezen morgen, heeft aan myn plan niets 
veranderd. De Graaf kon op geen gepaster tyd 

voor kreupel verklaard worden* Wat indruk 

maakt toch een verpletterd been, niet aanflondsop 
het hart van een coquette ? Ik beklaag den armen 
Graaf» doch het kan nu niet anders; dat hy hmkt, 
komt nu zeer goed In myn plan te pas. Amalit 
zal niet meer naar hem omzien* — Louïfe is 
een goedaardig meisje tot aan de oorcn toe op 
hem verliefd , die zal daar zo naauw niet naar ky- 
ken. ~— (-Zjf 0Ycrlegf) Dus, het huwelyk nome- 

ro 
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fa ï geeft my eenen man , en numero 2 een uit- 
zet, dan leeft- Charlotte heerlyk en in vreugde; 
rekt zich gemakkelyk uit op een zacht leger» en — 
Wie wcêrgaê ftooirt ray daar? - {Zy fiaat onthusf 
tp^en houdt zich alsof zy de ftoekn ophaare plaats zetr) 

ZEVENIXE TOONEEL» 

CfiARLOTTE 9 ChRISTIAAN« 
C H R I S T I A A 

Ab! goeden dag. Lotje! 

Charlotte (^f^an haaren fchrik beköömendê^ 

6! Chrtstiaaïtf 7yt gy het? 

CHRIStlAAK/ 

Bie klefne toverheks I Hoe blyd is zy , dat ze 
weder ziet' iHaar liefkoozendé) Hein gy q 
<iok in dieff tyd wél gedraagen? 

Charlottte. 
Dat denk ik ! — Maar wie brengt u hierf 

C,H R I s T I A A 

Myn goede engéf* 

C 'H A R L O T T 

" Gy komf my zeer vermagerd voor# 
Christiaak. 
Voor den drommelf ik zal nooit vet worden, tn 
het veld ellende, en in de ftad de liefde, laatea dit 
iemand wel zo verre komen? 

Charlotte. 
OW He«r? 

O 2 CaRX#? 



9ii Het W e b 8 it t n 

Christiaan. 
Heefc my voorüic gezonden » om hem aan té 
dienen. 

Chaelotte. 
Die arme man! Kan hy nog wel gaan? 

Christiaan. 
Of hy nog gaan kan? Wat vraag is dat? 

Chaelotte. 
Evenwel met de kruk ? 

Cheistiaak. ^ 
, Wat drommel zou hy met de krak doen? 

Chaelotte. 
Zonder kruk? 

C H* E I S T I A A N* 

. By inyn keel, myn lieve meid, gyraaskafti Dê 
blydfchap over het wederzien van uwen lieren 
Christiaan heefc u zekerlyk de harsfenen gekrenktl 
Chaelotte. 
Ja , de Graaf moet evenwel mank gaan , of de 
drommel moest 'er mede fpeelen. 

Christiaan. 
Als het nog langer duun , dan word Ik boos » 
hoor! 

CHAR LOTTE. 

' ' Hoe, heeft hemman geen kogel . . • . 

Christiaan. 

Waartoe dient al dien ophef! Ja een kogel 

raakte zyn beeü eenweihigje. Maar is *c wel de moeite 
waardig , van een enkelen fchampfcboot ook zelf 

te 
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ce fpreekeo, die hem dtarënboven nog eene Com- 
pagnie bezorgd heeft? 

Charlottb. 
Heefc hy een Compagnie, en twee gezonde bee- 
nen? Dat fmaakt my weinig. 

Christiaan. 
Waarom dat? — Als ik u raaden mag — — - 
dan is 't best» dat gy *er u altoos zeer aan laat ge* 
leegen liggen ^ om hem te dienen, 

Charlotte. 
Nu, en juist uit yver voor zyn belangen, wensch- 
ce ik wel dat hy een been minder had» 
Christiaan, 
Kostelyke wensch! Ik bedank u voor dien yver i 
Zo gy hem een been minder wenscht , wat moet ik 
dan wei minder hebben? ik, die door den Graaf 
ter belooning van uwe getrouwe dienden voor u 
gefchiktben? 

Charlotte. 
Een magere belooaing! 

Christiaak. 
En evenwel gy zult en moet de myne weezen Wat 
bebik niet al om uwentwil uitgefhan ! Gy weet, ik was 
Altoos een wellee vend , vrolyk bor&t , bemmd van vrouF* 
wen en meisjes. De Iladlucht behaagde my ongemeen ; 
ik had by myn* Heer jde gemakkelykfte dagen. Ik 
ging aHeen op myn vermaak uit, en liet Gods wa. 
ter over Gods ak|^er loopen. Ik dacht aan het bidden 
fLuders niet , dan wanneer ik den dood bezwoef 9 
jdat hy loch d^ goedheid hebbeu, en geheel en ai 
03 ^^^'^^ 
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vergeeten mogt , dtt ik nog ïn dè waêreld ben. Zo * 
dat gy getnakkelyk kunt begrypen , hoe onno* 
%e\ ik ftond te kyken , toen men my zeide; dat moec , 
jiaar den owiog. pp bet oogenblik wilde ik myn* 
Heer verlaaten. Doch , hoe kon ik langer wedcr- 
ftaan, toen hy zeide; Christiaan! Jonge lief i ver- 
laat roy niet, blyf in niynen dienst, de vrede zal 
welhaast gedooten worden ; na den regen volgt zon- 
pefchyn, en dan zult gy alle ongeniakken ^n kom^ 
mér in de armen van iiw Lotje vergieten. 

C H A « LO T T F , (Overluid lagghende,') ' 
-Daar heb je den gek weer! ' 

C H R I s t I A* a"n,. 
Uw naam deed wonderen, die herfchiep eenea 
tiaas in eenheid, en veranderde ys in'cenen gloed! 
Deeze fchelmfe oogen , die-myn geheele b/oed aan 
het k'ooken bragten ; dat gaauwdiefje van een voet, 
die flanke taille , deeze roozemond, dit zeker iets, 
(dat de verbeeldingskracht van den aandoenelyken 
Christiaan voor den gek houdt , dit alles haalde my 
over tot het heldhaftig befluit, om Mynheer tot den 
4ood toe getrouw te blyven, ^ 

C li A 41 LO T T i£ , (JNeigt zcier diep.) 
Myn Heer Christiaan I gy zyc verfcbrikkeljrif 
galanjt. 

Christiaan.. 
Ondertusfchcn moest ik «die naeliten opftrookain- 
peereu. En alle morgen ontving ik van de vyande* 
lyke kogels geregekl een bezoek j men fchoot op 

my zo goed ♦ al^ op den Veldmaarfchalk. • 

SSRS lOiddfQ ün den natphi;, dat ik nog harder fnork' 
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te dan de donder der kartouwen, kwam eene 
bom • • • • 

Chirlotte, 
Na Iaat die bom maar f huis, en zeg my liever, 
óf de Graaf altoos zeer verlangde naar de brieven 
van Mevrouw van Heerelleen? 

C H K r< T I A A N. 

O, magtigi — Want hy maakte 'er jJap'illo- 
ten van.' 

C H A K L O T 1 £. 

Bestl En myne brieven ! 

Christiaan. 

O die kuste hy hartelyk , drukte ze met drift aan 
zyne borst. We?enlyk 9 hy deed die brieven vee! 
meer eer aan , dan ik dat gefcfaryf waardig oor« 
deelde* 

C H A R L O T T E. 

Kunt gy my wel. een breedvoerig bericht geeven 
van alles, 't geen de.Gcaaf federt zyn vertrek heeft 
uilgevoerd ? v _ • 

C H a j s T I A A N. 

Wie kan dit , by ongeluk ^ bcjter dan ik? Ik waa 

immers ^ lielaas! altoos by hem, Het was by 

hem eene gewoonte geworden J my als een hond te 
behandelen ; en geregeld roste hy my dagèlyks 
tweemaal. Zoudt gy zulks wel van dien zachtzin- 
nigen , vredelievenden man hebben kunnen ge1oo- 
ven? — In de winter -kwartieren 'komende 

dacht ik: nu zal het beter worden. v Ja welf 

Als hy t'huiskwam, vloekte hy gemeénlyk pp 'my, 
O 4 < ' op 
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op lücfl fykDecht en op den oorlog; dan bcftudeef* 
de hy de krygskuiist; dan ging hy over tot de wys» 
begeerte, dan wierp hy die weêr onder de tafel, 
om brieven te fchry ven ; dan verbrandde fay brieven 
ca ging aan een treurfpel werken; dan fcheurde hy 
dit aan flarden . om eene Aria uit den Deferteur co 
zingen ; dan was hy flil als een muis , om v^rfchrik- 
k^lyk te kunnen zuchten, 

Chablotte. 

6y verfmoort my in alle uwe déffi*s, > waar 
gingen alle die zuchten been ? 

Ckristiaak, 

Lieve kind J dewyl de zuchten geene brieven 
syn, hebben zy ook geene adresfen, 

Chari-otte. {Peinfendc.^ 
Hy zong uit den Deferteur , zegt gy ? 
CHRISTIAAN9 (^Begint erbarmelyk te zingen^ 
' F0arivel wel^ fchoonflc Louïfe tm:^ 
'Charlottr. 

Hou op, miferabele zanger! • (Fertrouwelyk) 

Zoudt gy ook niet denken, daft hem dit lieve kind 
veel meer aan het hart ligt, dan myne Mevrouw? 
Christiaaw, (^Met deftigheid*^ 
Zie een^", Mynheer heeft juist myn humeur: 
wanneer hy bemint, dan bemint fay raazend , en dan 
heeft hy de kuur om juist, zo bemind te willen 
weezen. Alleen in dit geval kan men op zyne ge- 
teele verknochtheid (laat maa^ken. Van deeze zyde 
moet mifó jjet befchouwen, om te weeten, of uWe 
tdcnom, dan of Louïfe * . ^ 

CflAJl. 
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CflARLOTTB, CMede zeer defiig.) 
j Welaan! Dat hy kome, en zich zeiven daarvan 
i overtuige. — — Wacht! daar fchiet my iets te bior 

«en, Hy moet hinten, ais hy Icomt/' 

CfiRisTJAAW, (Ferwonderd.^ 

Hinken? 

CBARL0TT£« 

<^ Es wel zeer zwaar! 

Christiaijt. 
Malligheid ! hinken I 

Charlotte. 

Geen woord meer! : Ik wll het, en 

daarmede afgedaan. Gy moet den Graaf verhaalen , 
welke geruchten hier ten zynen koste loopen ; hy 
I ;?al my wel begrypen. 

Christiaan. 

Maar hoe zal Ik Mynheer zulks «ao h«t verftand 
krengea? — ~ 

Charlottb. 
Dit is uw zaak. 

Christiaan* 
Maar de vrouwen zullen troostloos weezen. 
Waarom zal men ze zo bedroeven? Waaröm maec 
by hinken? 

Chaiilotte. 
Omdat ik die grap eens hebbea wil. 

CHRISTlAAJft 

Maar hoe! de Graaf... 

O 5 ^ Cbai. 
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Charlotte. 
. Maar hoe! maar wanneer! nit$r ^Cfaaröm I mar 
dfit l maar dat 1 — ^-^ ik zeg hem myne vricudfchap 
op, zo hy niet hinkt. 

.C H R I S T I A A 

Hy zal hinken! Hy zal hinken ! 

„Charlotte. 
Laat hy niet meer onder myne oogen koomeOf 
2J0 hy niet hinkt. . 

Christiaan. 
O, hy zal hinken, en wel als gy het beveelt, 
piet beide zyn-beenen. 

Qh AR LOTTE, (Daar Wêrdt geluidS) 
Ah! men gaat aan tafell Aanllocds.na/den eeten 
zal hy audiëntie hebben. 

C H R I s T I A A N. 

::3Nu-vaarwdl, myn, tortélduifjeJ my» harkedief- 
jel licht van myne oogen! {Hy gaal^-méUÊr komi 
weerom.) Mo^t- it Qok niet binken,? 

CHARLOTTE. 

Gek! waaröm zo^dfi gy het doen ? 

. Cm R I 8 T I A ,A K» , 
' Om de vertoo&ing nóg Eielroerender te xnaakeir. 
Charlotte. 
Loop;iebent^eeirüap. 

A R -f s ï I A A »• 
Dag, Aapintiètje - 

^mde yan het ^éérfte Sedryf. 

TWEE. 



Digitized by 



T W E £ D £ B E X> & T f • ' tI9 



TfFEEDE BEDR T F. 



EERSTE TOONEEL. 

jklkiALiA. (Fraai gekleed) iiaadshker. LOüf* 
s&» QDijS Urftond aan haar werk gaat.) 

CilAJRJLOTTJC. 

SlAADSHEERp {Nadert onder: een fchatêrend 
' - ' gèlagck. , 

Myn Heer de Ridder van écx kruk is daij werkc- 
jyk aangekomen? 

C H A R L O T T E. 

Zie daar in de giK)ace Jaan (laat zya rycuig* Hel 
xal i^een tw^e minumeaduurign» of by is hier* 

A M A L I A. 

' t>it zal een verveeteiïd bezoek weezen. — ^ 
i^Is by komt, laat bem dan maar aandond^ binnen. 

CHAiLoTTE. {Binnen») 

•Raad^HAER, {Met een hektgchelyk zelfge* 
noegen,) 

Maar beb ik dan tiiets te vreeze]i^7 

' A M *A L I A* 

Ik geloof, dat gy gelieft te boerten. (Gy hebt 
tny anders nog wel eenigen fmaak toegeichreeven, 
M^ent gy, ()a$ fk een kreapti man ala^nynen aan. 

öaan» 
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flaanden in de galante waereld zpu willen ver« 
coonen V 

Raadsheir, (Jlêudt zhh ah ofky vertreh 
ken wil.) 

Ik verzoek, dat ik^er buiten mag blyven. 

A M A L I A. 

Laat my toch niet over aan zulk een treurig ge- 
fprek lusfchen ons beiden. Gy zult 'er een 
klucht van zien, hoe ik hem zal ontvangen. Myne 
koelheid zal hem alle bedaardheid doen verliezen, 

RAAOS^EEB. 

Goedl Ik zal dan deezen geduchten mededhiger 
onder de oogen zien. 

A M A L I A. 

TTy zal eene armhartige figuur maaken. Ik zal 

hem in het naauw brengen , Zyne geheele 

Philofophie zal hem welhaast verlaaten/ Hy 

zal raazen, tieren; en wy zullen 'er recht pret 
in hebben. {Jegens Louife^ die gaan wil.) Mejuf^ 
fiouw! heb de goedheid te blyven , ^ hebt 'er ook 
i^eae rol io. 

L o ü I s E. 

(Zet zich wederom neder; is in dit en het 
volgend tooneel zeer aangedaan.) 

R A A p S H £ £ K. 

Maar, wat drommel, zal ik dan voor eene rol 
fpeelen? 

A M A L I A* 

De ïol yvoL het P^rterrei . Wees onrnstif ; fcbar- 
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rel met de voeten, hoest, rochel met de keel, nies, 
i fchuur mee de voeden langs den grond , val den 
fpeeler in de reden , wanneer Ijy in vuur is , en 
flamp met den rotting, tot dat hy heenen gaat. 

Raadsheer. 
Als ik de waarheid zal zeggen , ik heb niet gaarne 
wat te doen met de Heeren van den degen. Zy 
^ verdaan doorgaans geene grappen. 

i 

1 TWEEDE TOONEEL. 

I DbVoobioen, Charlotts* 

C II A R L O T T B. 

Mevrouw ! daar is Mynheer de Graaft 

A M A L I A. ^ 

Schie/yk neem plaats» 

^ Raadsheer. 

j. Die vreugde - bederver ! 

{^Amalia gaat aan het .borduurraam , de Raads^ 
' heer plaatst zich naast haar op eenen ftoel; nadat 

Amalia tenen mnk gegeeven heeft , opent Charkt* 

ie de deur») 

D E R Ó E T O O N E E L. 

De Voorigsn, Ctraaf S^tNsburo. 

* 

V' (Sejnsburg in uniform , Jas en laarzen ^ hy leunt 
0p zynen rotting^- en houd zich^ alsof het gaan hem 
bezwaarlyk valt. Zy ftaan allen op, Amalia groet 

. ^ hem met veel deftigheid. Loutfe gaat 4tan haar werk,) 

; CRAAJf 
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GsAAf {pyicndelik tegen /fmaUa.J 
Ik verzoek niec kwaalyk te neetnen , dac ik in 
deeze kleedtng by u verfchyn , Mevrouw ! De n^e^ 
aigvuldige l^leefdheden , die ik altoos in dit huis' 
genooten heb, maakten my hetuitdei vanelkaog^en- 
blik ondwaglyk i en Ik kom 

A ii4 A L i> , (Mei eene koele hekefdheid , op 
den Raadsheer wyzende») 
Ik befchouw uwe welleevendheid, zo als het be* 
boort. - Dit is Mynheer den Raadsheer vais 
Sierdau. 

Graaf. 
Ik verheug my, Mynheer def Raadsheer. 
> ^ A A ^ s 9 iB £ A» C^^O 

I,k oofc# 

(2> zien elkander èenige oogenhUkken aan^ z$fs* 
der jpreeken.) 

Graaf, C^'^'* zjden:) 

Hoe koel ( ■ {Gaat na^r Lauife , eenigzins he^ 

d^emtneld*) En boe vaart myne kleine vriendin ? — 
Wel, lioppik? 

L O u X s s« (Ah vuur zo road: groef hm 
.... n^êrgeflaagen ^gen.) 

Graaf. 

{tukt zich f en fchynt ioi» werk te befbhm^ 

Altoos zo bezig met huishoudelyke zaaken ? 

L O u I s r , {Zeer gedwongen,) 
Mynheer 4?« GmR 



Digitized by 



Tweede BsDayy. Hi 

A M A L I A, (Spyttg.^ 
Hoe vindt gy haar? Heeft zy niet een bevallig 
gezicht? Een tederen opflag van oog? Hebben haa* 
re bekoorlykheden zich niet geduurende twee jaaren 
fchoon ontwikkeld? 

Graap, (^Nog al iMtfe aanziende.) 
Ik vind. Mevrouw! dat gy gelykhebt. — — 

A M A L I A* 

Het flaan moet u lastig vallen. £en ftoel voor 
Mynheer den Graaf» ^ 

Charlotte » (.Zet hem naast Leuifeeenen 
ftoelf en vertrekt.^ 

QMen zit. De Graaf fckynt ver/eegen te zyn. 
Amalia lageht fpytig ^ en ziet den Raadsheer aan; 
deeze plooit zyne lubben ; biedt Amalia een 
/huifje aan en zingt binnens monds eehe aria^ ter» 
ufyj Ay de overigen befpiedt^ 

Raadsheer, {Na een vry lange tusfchen' 
poozing fppig tegens den 
Graaft 

Uw kwetfiiür föbynt mede op liwe tong t^. wer- 
ken. Gy zyt immers niet ftom geworden ! Ontfrpitfgf 
toch uw voorhoofd! 

• G R A A f,é - - f 

Het grappenmaaken laat Ik gaarne aan and^- 
ten over. 

ïi.AADSflEER, (Neemt een fmifje»") 
Wat nieuws brengt gy 'ons uit de armée medef 
Graaf. 

Niets* 

RaadS' 



) 
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Raadsheer. 

Niets! Dat is verbaazend* wemigf 

Hoe vaart myn broeder P 

Graaf, i^Houdt zyne oógen altoos, op Louife ge^ 
vestigd; verkegen^ 
tty vaart — ik heb de eer niet van hem vm 
kennen. 

Raadsheer. 
Hy dient by uw Regiment , en gy kent htm 

Xixtxf Den Kapitein van Sierdau , kent gy 

niet? — — ^-^een beroemde genie f 
Graaf. 

Hy vaart wel. 

Raadsheer, (Xer zydenJ) 
. Die man is zeer kort van (lof. 

(Hef gefprek wordt wederom eenen tydlang ge* 
ftaakt.) 

Amalia» (Neemt de proef om Mt weder- 
aan den gang te helpen.) 
Uw ongeval heeft ons veel bekommering veröor« 
zaakt. t 

Graaf. 

Dit is /van geen belang geweest Mevrouw! 
Men vindt menfchefi , die nog.ongdiikkiger zjxïy 
en die het minder verdienen te weezen , en ook 
minder troostgronden hebben* 

A M A L I A. 

Hoe! van gèen belang ? Wonden en lidreeken» 
zyn eyenwel kenmerken van waare verdi^ftén» 

Gr A Ar«. 
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l^eialtyd. Want de kogel treft fomtyds.eeMrf 
|>oltron , die 'er vi>or vreest $ en vcrfchoont een * 
braaf laon , die dezelve duizendmaal trotzeerde< 

A M A L I A. 

Ten minflten men heeft gemeend , o dooi^ eetief 
Compagnie rehadefoos te moeten flelleOtf 

G R A A F* 

lyt geloof niet 9 dat ik deeze gunst aan zulk eetf 
Bgte kwetfuur te danken heb^ 

A M A L I Atf 

Cy fieï>t zekerlyk by meer dan éént gelegeQ«' 
&eid uitgemunt. 

It A y( D S H £ £ B« 

Uw nate pronkte zelfs ïn dé nieutvspapiéren. 

dr R A A j*. 

De gunst van mynen Kotfing , wiiarvan hy my in 
eenen eigenhandigien brief by myn avancenlent vet« 
zekerde» beloont my meer, dan dit alles* 

Raadsheer, iSfytiqiy 
Ja; men beedelt om de gunst der groote Heere&f > 

•n als men ze heeft,* is het doorgaands wind.- - 

Gbtaaïf, (J^t eene defiige^ Imdh^.y ' 
Hebt gy dan nog nooit bet genoegen gefmaakc ^ 
dat met de pii^tsbeirachting gepaard gaat; deeze in* 
Berlyke bewustheid, waaraan men met blydfchapy 
zonder op belooning t» zien, alles opö&rt^? 
RAaos»e£«r* 
(jy zult my toch niet willen oveireedeo , dat htt^ 
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vermaakelyk is, om gednurende ons leven Ce Itmketff 
Sh is juist r de vos in de fabel, dien de ftaarc..« 
Graaf, (^Met nadruk.) 

Mynheer de Raadsheer! gy vergalloppeerc u \ Ik 
beu Soldaac. 

Raadsheer. 

( bedremmeld j en houdt ziek alsof zyn aandacht 
ep iets anders gevestigd is , om zyMe verlegen* 
heid te verbergen^ 

A M a L i A. 
Indedaad , JVfynbeer de Graaf! uw ongeva! hecfc 

indruk op my gemaakt. 

GraaFi (Me$ nadr»Jt.y 
Dit merk ik» Mevrouw I 

A M A L I A. 

fienen indruk, die op het zfen... Het (tsx 
toch niet fraai , wanneer men zo hinkt. 

Graaf. 

Meviouw, fcbyni daarvan zeer reel gevoel tr 
be>ben* 

A M A L I A» 

In zjn eea- en twiatigfte jaar reeds kreupel te 
wfsezen? 

BkAADSHSBA. 

^lemaal zeven! — — O dat is een van de nood»* 
lociige jaaren, en deeze zyn altoos gevaaarlyk. 

"A m a l I a. 
Zulk een toeval aipec yooraaaiaelyk gevende 
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fyn voor een mnn / dre gévvoo\i wa^ de lieveling déf 
trmèi ce zynv 

Graaf, (üife/ nddrukl) 
Éó féként r^evróUw liet dan vóór nieüi y dat dit tpe^* 
❖il my de Dames leert kenaeir? ; 

R A /tDs H £Ea ; (tér zyit^- tegens /inmliiu^ 
. Wae man is die! Horie bedaard! Hy raast en tiert 
èrec.- Hy bederft ons geh'eele fjfeL 

{Mén z^j^ èeneh geruimen' tjJ. Dé Éétads^ 
keef neemt boérténdé het iordUUr-raani^ en 
begint met éen gouddraad] e te horduurem 
Amalia nadert hem\ en ziet hem werken; zy 
fraatenfameri zeer drok: Be Graaf befchouwi 
Louïfe met eene tedere oplettendheid^ die 
eené hkoorlyké verlegenheid zit^ haare oogeti 
4l>' h^t werk gevestigd : nu én dan flaat zy 
dézelvèn heimelyk op' dén Graaft en wanmtr 
hünffe óbgen elkdnder ontmoeten , dan bloost 
zyy en fiaat ze beartgst neder J) 

Émklja^ JTegens den Graaf. ) 
Éeii. Raadsheer , die borduurt! — — I-s dit nk< 
ilieriierst, Mynieec de Graai?! . - 

6' R A A F. 

Men tlQt hcif zrekerlyk niet alle dageii; 

Kaadsheer, (^Met ^ïfgenpegen.% 
Cy. bordiiurc dAn niet myn vriendt /■ 

G'fi A -A • . . : • 

iffeeü , MynheeJr! (Ter zyJen^ Mjfi vrtcndf' 
*e geW 
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Raadsheer* 

Ik fceir evenwel Officiers genoeg , die zicti mee 
trrottwenwerk bezig houden^ Het is de mode.. 

Graaf. 

Het kan zyn. Ik ben reeds van myne jeogd datr- 
voor bedonreo* (Het gefprek i% wederëm eenigen 
tyé afg^broêken.^ 

A M A L I A« . 

Hec zatu ongecwyffeld nlet^Dbekendz3rD 9 Myiw 
l^er de Graaf 1 dac myn Oom deezen avond hier 
küMnc? 

Graaf. 

Ik weet bet , Mevrouw ! cn f k zal hem ver- 
wachien. 

VIERDE TOONEEL. 

De voorigen* Cbarlotte. 

Chaklotte. 
Mevrouw! zo even is Vrouw Ia Blonde met eec^eix 
gebeden Voorraad van bloemen , pluimen enz« 
enz. uit de Had hier aangekomen. 

Am A L I A , {Stil tegem den Raadsheer^ 
J)en hemel zy dank, dat ik dit verveelcnJ mensch 
met fatfoen verfaacen kan. {Overluid en opjlaande^ 
Mynheer de Raadsheer! daarby zyt gy recbt in nur 
element; gy moet myieAkeus bepaalen. 

' Raaoshh;*b%Xö^>^^ ^^^r étntf^y 
Tot uwe ordres. {Stil tegens haar) Het heeft 

my 
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ny zeer verveeld , .eu ik ben dood^benasuwd ge« 
weest. 

A M A L I A. 

Neem niet kwadyk, Myffheet de Giaaf! — . 
Ik deok, dat u by het gezelfchap van de Juffrouw 
den tyd niet lang zal vallen , terwyl wy u voor 
een poos verlaaten. — — Louffe ga aan het kla- 
vier; gy fpeelt .4m«ers voortreffelyk,, en bebt d^ar- 
hy eene aangeaaame ftem! Myoheer de Graaf zal 
; mve begaafdheedea bewonderen ; ep gy zult nt 
eene tweeiaarige fcheiding vx)or de eerflemaal we- 
derom hooren,dai gy eene fraaie 4iand hebt. {Netgt 
diep voor den Qraef^ en gaat met denRaadskeer lag^ 
j:hende en fiuister^ndeheenen. €harlotte volgt hen^ 

V Y F D E T O O N E E .L. 

G R >i A y. L O u I s «. , ' 

u I s £. {Legt haar werk neêr ; 'gaat aan het kla* 
vier^ doorbladert met verlegenheid 
haar muss^jk, begint e^ne aria te, 
fpeelen^ grypt miSy en begint ver* 
Jcheide maaien op nieuw%p) 

Graaf. 
ifn den beginne geheel 'in gedachten weggezon* 
ken , wordt daardoor oplettend , leunt op den 
ftoel van Louife ^ en zegty in de tmfchenp^* 
zingen van het fpeelen , het volgende^ 
Zy betoovert niet minder door haare zedigheid, 

dan door haare bekoorlykheden! Welk eene 

<)ntxoeriDgi — Zy bUost — taare hand beeft! — 
p 3 Hoe 
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Hoe verleegen k zy! {LanpMamtrïmnd k»m 
meer tot zich zeWen ^ en in die levendigheid welke hepf 
éigen ia.) 

f^o V tf M. (Doet het è^k tutr-haart 
verlegenheid yprm^erT 
dert.^ 
G A A A r. 
Is uw khLvier ontdeld, Mejuffer? 
L u u I s 

. Myn hoof dl r Mevrouw vao Heerefteea 

pntving u niet, zo als zy had iQoeceii doeia; di^ 
paajkc xny ongprusc, wanc ik zag> .dac het u girlefde. 
<5 R A A T. • 

De koe&eid van Meyr.ojuw is ny indedaad zee^ 
.onverfcInlHg^ — Eene beleefdheid, dje ,de wejlee- 
yendh^id veréisfht is y^rre vaii liefde! ■ Zq 
ik my weleer verbeeld mogt bebben baaf ^enee. 
gen 'te zyQ, &egryp ik than$ wei> dat \k ipy ber 
(droegen lieb, — r-r Eén an,der.* yeel zaphter eg 
tederer gevoel -r-?r- ii^ ipen piet kende -rr— 

liefde. ^ . - . 

LouisjE. (fer zyden.) 

Hy bemint haar niet» en bemjnc evenwel. 

/ O R A A f-\ , 

Js *er }et$y dat ik waardig ix^e.urte wenichen, he( 
ia dit , dat de lederje yriendfchap^ waarvan gy my 
in uw dertiende jaar verzekerd fiebt , npg in uw 
pSiTt mogt huisvesten; dat ik u thans als een ma^ 
/even zo waard zyn mogr, als ik pog een kind'zyn- 
^e was. Dit zou my myn droevig lot zeer ver- 
é!!P?S^yk maakep. 



Digitized by (^oogle 

j 



L O U Z 8 s. 

Gy herdenkt de jaaren van onze Wndscbhdd, 

*n twyfelt aan öiyne vriendfchap? Gy twy- 

feit of myn hart u nog zo geneegen is? In dien tyd 
was ik de vertrouwling van uwe bekommering, 
deelde in uwe geneugten; gy hield my voor uwe 
cenige ea beste vriendin, en gy kende geenen arg- 
waan , ik hoorde toen van u zulke rtrwyün» 
gen niec* 

G R A A. F, {^pkttende.) 
Alles is .aan de verindering onderworpen. ' 

Louis £, {^eeds vuuriger.') 

Wat heb ik federtonze fcheiding» en by de bet 
tichten van het gevaar, waaraan gy bloot gefield ge- 
weest zyt , niet al geleeden ! D4n alleen bezielde 
my blydfchap, zékeren trots en een onuitfpreeke- 
lyk genoegen , wanneer men van uwe dapperheid , 
Van uwen moed en heldendaaden fprak* Ik (lelde 
Biy mynen vriend voor, met 'éer en roem gekroond 
Van het flagveld wedërkeerende , even zo gewaar- 
deerd van zynen Koning en het vaderland , als van 
my: «Had gy gezien, hoe ik fcHrikie, toen ik boor- 
de, dat gy gewond waart I O, hoe zeer wenschte 
ik by mynen vriend te zyn! — Myne handrei- 
king, myne tederheid zouden £yne fmart verzacht 
hebben; deeze handen zoudeu het verband op zyne 
wond 'gelegd, en wet de (lerkfte deelneeming zou 
ik voor zyn leven géwaakt hebben. CNeérfiagtig) 
£n deeze vriend beloont my thans met argwaan en 
vorwy tingen! — Ik vergeef het u, lieve Seynsbiirg, 
Gy weet niet, dat ik met vreugde myn leven voor 
P 4 " 
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n zou opgeofferd hebben , zo ik uw ongeluk datr* 

door bad kui>nQA vporkom^Q. 

^ G R A A f , * groofjh vfirruk^ 

Welke belydenisi ^ Ik wordt byna van fmari 
ea fchaamce veribbeard , dac ik u üegcs ééafmarcelyk 

©ogenblik heb kunnen veröorzaaken l Uef, 

beminnelyk , openhartrg meisje ; sio zuiver van ge^- ' 
zicht ais onbefniet van ziel! hoe kon ik u nog lan« 
ger eene dwaaling doen koescercoy waardoor gy 
ZO veel geleiden befct ? Jk be^ nipt »ngejukk/gr. 
Het )va$ maar een ligte wond, die ik ontvangeii 
heb; bet gerucht alleen maakte dezelve ^eyaarlyk> 
lk wierd fpoedig wederom geneezen. 

Lo u I s £ . {Qpgetoogen van blydfchap.) 

Pen hemel zy gedankt, die voor y gehaakt beeft* 

P R A A F. 

Vergeef »y deeze geveinsdheid , b^ste Louifo | 
Ik zou bet my-zelve9 niet kunnen vergeeven» 
ware 'c niet, dat ik de ontwikkeling van Amali9*9 
Icaraktpr, en het zaligst gevoel^ het diep gezicht 
in uwe Gcbooqe zicl> aan ha$r te danken had. — 

En evenwel juist dijt gezicht wordf 

het niet voor my een brpn van pnuit/ptcekelyii 
Jyden ? • 

L O U I S £. 

Hebt gy een lyden , dat gy voor myne vriend' 
fi:hap kunt geheim houden? 

G R A A 

APb) d^Z^fd? vriendfc^hap , . , 

Louiss^ 
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ja^ut vrlcncUchap ? f 

G A A A 7« 

Seroofi my van yerftaoiiy ^eluken rast* 
I-oyiS£, (JVe^êrJIagff^,^ 
Myne vrieudfchap? 

Graaf. 

Louifel — ^ iDdien gy my oiec nogj; b«mij|« 
i»ou|s», (fiiv^ndis ter zyden»^ 

ffemell 

Graaf. 

Indien gy my niet even zo fterk bemint, als ik 
^ 9 dan ben ik faéc allerrampzaügfle van «11e gelcfaa^ 
peoe vvézens^ 

JL. O ü 1 8 g , {Zeer ongerust, ^ 

Cy bemint my ? 

G A & F. 

Denkt gy , dax ik zou veinzen een gevoel te heb- 
J>en f dat Qiec uit hec bipqeost van myn hart op* 
«wit ? 

O ü I s s , (M/ een tedere aandoening.'^ 
Neen, Graaf! gy bemint my niet, Weeszobarm- 
liartig, iiraardfle Graaf! en bemin my toch niet 1 
Graaf, iDriftig.^ 
Wreede! Kan ik myn hart gebieden? Ach) acfcj 
L O u 1 8 £ , (Jer zyden met Hn^ toetieemende a^n* 
dpeningf) 

Py zucht. 

Graaf. 

To^Q ik afTcbeid van u nami meeade ik uit dU 
P 5 
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leven ce fcbeiden. — Uw beöld zweefde voor 
mynen oogen in ' t midden 4erverfchrikkiQgenyaQ ^ 
yeldflag. Wanneer ik, zelfs met gevaar van mya 
leven, naar roem en eer dong^ dan voelde ik daar. 
jby geen. ander denkbeéld, 'dan dit: Louife zal het 
yemeemöa , zy neemt deel in myn lot, ik word 
iiaar hart daardoor nog dierbaarer« Het (Ireeleiid 
.denkbeeld yan u te behnagen, u te verdienen, deed 
jny elk gevaar yergeeten. 

L O u I .« E , KT<^der,) . 
Neen , Séynsburgl beminnen "moer gy my niet, 

G R 'A A T^* 

. Kimmer keere de rust in myne ;tiel weder! On« 
^luk en verderf zy myn lo? , zo ik ooit ophoudt 
ju te beminnen* 

L O ü r s E , (Jer zyden^ 

Hy zweert ! O tiemel ! Wanneer Amalla 

^ens recht had , dat hy my wilde bedriegen. {TegeriM 
den Graaf met traanen in de oogen.y] Verleid my 
'toch niet 1 Maak my niet ongelukkig^ \ Bemin my 
piet, ik bid ii! 

Graaf, (Met ontzetting terug treedende.) 

Kan uw hart my tpt zulk eene fchandelyke daad 
l>ekwaam oordéelen? Kan uw mond my befchuldii» 

gen? Louifél herdenk de zalige oogenblik- 

ken vóór m'yii vertrek! — — Ik hield u in mynen 
arm gekneld, en liiéende in uwe oogen de onge- 
veinsde uitdrukking van zuivere tederheid te lee- 

^en. Ik bad u aan ! Ik blaakte van liefde! 

pit gevoelde ik in-'hét binnenst van myn hari! — 
Ik vertrok en' ïPWeög. — ^ Onüitfpreekelyk is 
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ik geduüfeticle deeze tweejaarige fcheiding ge# 

leeden heb. Peezen dwang kon ik niec Jan- 

jger verdwgen ; ik mojcst myn geprangd hart Juch| 
yerfchaffen f ik moest u zeggen, dat ik alJeen voor 

^ leeven ^yil! JEn, nu ben ik voor u gevaar- 

IpLp Nu hpudt gy my voor uvven vyand V 

If O y I $ £• (^Zeer ontroerd y bedekt haar 
geTdcht met haar handen , al 
fnikkende^ 

Graaf. 

Gy antwoordt tpy niet? O hoe ftrengl 

f-T — Hoe wreed is dit zwyjjenf Gy keert 

|iwe oogen van my af 1 

L O u I s E« (Ziét hem albeevendc a^n ^met 
tfaanen in de dtj^en.) 

Graaf, (JVdnhoopig:) 
Gy bftftt my » {«ouiTe ! omdgt jk u bekende 
^ • • • • 

L O u I s F. 
Wreedaard l — — Gy zy t my dierbaar, — — - 
Graat. 

Uwe oQgen vloeien over van traanen^ ik ben 12 

<<jprb«wr, zegt gy ; en gy bemint my niet> 

L I s E* . , 
Ach, Seyttsl^urg! wat Vergt gy van wy;* 

V ■ C. R .A A F.., 

$legts 4én woord! ten enkei '^otpird! 

L O U I 

A^l Ik-—- U.ofcet'i— *- bemiude^ 
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Cr K AA F, (^Drukf hoar aan zyne bont ^ kua 
kaare hand by aanh^dendh^d , 
in varruUingt) 

Cry bevestigi het geluk -van mya leveaf 

L O u I s £• 

Myn hart is voor my eea nwdfel jgewordeti. Ik 
;5uchte in uve afweezigheid , en Ik iucht ook nu 
an uwe armen 1 Ik be(peur by my zeker iets , dat ik niet 
jiitdrukken kan,. dat ik te vooren nimmer gevoel- 
ide. Ik gevoel» dat ik , met u veréenigd , het beste 

genoegen des levens fmaak , en Qerwyl zy 

zkk uit zyne armfin rukt ) dat gy my zuli: onge- 
lukkig maaken. 

Q E A A F. 

ü ongelukkig maaken? u/ wie? — • 

ik? -T — 

L O U I 8 E. 

Ik was zo gelukkig, zo gerust. * Gy maak* 

le my deelgenoot vaa uwe gewaarworcUngen-,— *— 
^n traanen zyn het lot myner toekomende dagisn. 

^ jG R A A f', CDriftig.) 

In myne armen zult gy uwe dagen doorbrengen! 
.Myne kusfchen zullen uwe traanen afdroogen ! ■ 
J)e Heer van Marbach komt héden nog hier. Hy 
Is inyn voogd, myn vriend, en voor ons beiden 
ineer dan yader. Hy zal ons vf^rëenigeji- 

L o u I s £ I (Zacht en ernftig,) 
y Graaf! ik ben een ongelukkig kind, zonder naam, 
zonder geflacht. Welkeen afiland, die onsbeidea 
y.an elklnder fth^idt f • 

Graaf» 
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Graaf. 

Om uwentwil 2al ik het gevoelen van den groo* 
ten hoop verachten. 

L O U I 8 E* 

Gelooft gy dan , dat ik myne toeöemming zal 

geeven ? Bedenk toch , wat gy aan uwen 

rang, aan uwe geboorte, aan uwe familie verfchul- 
digd zyt. De haat van uwe famih'e zou my vervol- 
gen. Trotsch op haaren ouden adel , zou zy met 
verachting op my nederzien, — U zou men da- 
gelyks met de billykfle verwytingen overftelpen. 
£n indien dan eerlang het berouw over de liefde 

zegepraalde? Neen, SeynsburgI laat ik my 

verwyderen! Uwe eer en rust zyn my dierbaar. 
Voor deeze wil ik my met vreugde opofferen! — 
De tyd zal myn gedachtenis 

Graaf* 

Genoeg) wreede! genoeg, om my te bederven! 

Ik? ik zou u ooit vergeeten? — Nimmer^ 

meer! — Gy wilt u van my verwyderen? En 
waarheen dan , daar ik u niet zou volgen ? Geene 
vryë fchuilplaats zou my te heilig weezen , om u 

niet aan dezelve te ontrukken I • Ik fchHK*, 

wanneer ik in het toekomende zie , en my een leven 
buiten u voordel I ■ ' Louïfe ! verlies ik u , dan 
zal ik de waereld en menfchen haaten,*verfoeijen. 
Myne geboorte en mynen rang zal ik vervloe-^ 
ken. D9 verfqhrikkingen der wanhoop zullen myn 
hart verfchearen. Myn leven zal een duizend- 
voudige dood zyn; en gy zult gepynigd worden 
* ' door 
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d«K>r de gedachte , ón gy- de öotza^ van mynè* 

elKnde geweest zyt! 

{Een vloed van traanen jlróomt. uit zyne oagen^i' 
Lmfe valt zwak en verbleekt op eenen ftotlnéér^ 
Be Graaf werpt ziofi aan haare voeten^ etr 
kgt zyn geziekt op ha^re Aan^y 

Z E S D Ér T Q O N E E t . 

Graaf. £i01^is£. AMALfA. 

^adat dt Craaf een poot fpraa^looi geléegm 
he^ y k$mt Amalia fihielyk te- Véotfoh^n p 
de Graaf fpringt op , en hopt in de verwéti^ 
ring rond/) ^ . ^ - 

A M A h i A' {Verhaazing en' woede èeleffek 
haar in den beginne hef. 
fpreek^n^j 

h dit die kf euvele mftn ? Hn , blïdrreïrèrf 

L- O O r s E. QBefchaamdy bedekt haar aamïf^ 
gezicht met den doek , en' 
gaat binnen,^ 
Ab^A'LI A* (^iiiet Aaar. met een woedend g^ 
zicht na*) 

Veinzend Icfiepfel f' 

G-raaf. (prefgende.y 
fleb eerbied voot hïaajrl- 

A M A L r if, 

ztl my wreeken j (fiaat woedend heettiji' , 
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2EEVENDE TOONEEL. 

G B A A F {Alleen,^ 

{Loopt angftig en verward in V rond* Hf 
fpréekt enkele woorden 9 die zyne fmart tè ken* 
nen geeven , waaronder men voornaamelyk 
den naam van Louife onderfcheidté — Hy 
ftaat ftil^ en geeft alle bPjken van wanhoopt) 

Waar is zy? Louffe! Verlaat 2ymy, 

dan ben Ik verloofen! — . Kan die tvreede my 

▼ergeeten ? Kan zy dit doen , ó dar zy my 

dan ook dit verfoeijelyk geheim leerel 

(Jiy valt 'neêr op eenen ftoet, met het hoofd voor 
over , flaat de armen over elkander^ en zinki 
weg in een diep gepeins^ 

A G T S T E T N E E L. 

G R A A P. A M A L I A. 

AMAifiA* (Jreedt ongemerkt op; zy is h&' 
daard , en nadert den Graaf 
met een teder en bekommerd gg' 
laatJ) 

Seynsburgl SeynsburgF 

G A A A F. QBeurt het hoofd, op^ maar draati 
^ het met verontwaardiging weg^ 
op het zien van AmoHa^ 

* A M A L I A. 

Nadat gy my zo misleid , na de onwaardige list 
iraartoe gy u verlaagd hebt^ ea na *t geen ik zof 

evea 



Digitized by 



! 



«ven zag, zult gj u rerwoodercir, my we<fcr ïnef 

le zien. C^eer zachtzinni^j^.^ Ik zal u niet^ 

verwyteo; ik zal n niei befchaaHien , of doen bloo - 

zen; neen, ik zal u om vergiffen» biddenf 

ik za! • . • 

G R Ar A F. QZtet haar verwilderd 
aan.) 

A M A L I A. 

De tticeifyke fcbyn getuigt tegen my; fk hér vL 
ontvangen met eene koelheid , die ik indedaad niet 
meende* Hoor my aan, gy zult het my vergeeven» 
n)y beklaagen; gy zult vinden, dat ik uwe achting 
niet onwaardig ben ; gy zult zien , dat gy my 
veel te ftreng beoordeelt* QZj neemt tederhartig 
vjnè hand) Gy zulc zien , dat royn hart . • . 

Graaf. {Jrekt zyne hand met trotichkeid te* 

rUg , ftaat en gaat verwoed 

heen.) 

Ik heb genoeg gezien \ — Genoe'g. 

NEGENDE TOONËEL. 

A A t I A. {AUeen:^ 

Zinnelooze ! gy verfmaadt my! Om: eene bede. 
laarder, om een fchepfel, dat door het zotie mede- 
doogen van eenen dweepScht^en Oom ui» hej^ 

laagfte ftof gehaald i»f Gevloekt zy het vonkje 

van liefde, dat te my opkwam , en my op het 
oogenblik tot zulk eenen laagen (hp verleidde om 

myne zwakheid te belyden. En deeze ramp* 

2alige[ — — • Wac &eb ik aiec nog van haar te 
i xvree- 
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^ Vreezen ? Door haare geveinsdheid ontflal zy 

my het hart van dien trouwloozen; zal zy daar- 
èijot niet den Oom ten eenemaal begöogchelen? 

i — Hoe ! indien deeze eens zwak genoeg was « 
óm zich boven alle zwaarigheden van ftand en eer 

I tfe verheffen , haar met den Graaf door een huwe- 
lyk te verëenigen , en een gedeelte van zyn vermo- 
gfen te geeven , het welk evenwei volgens het recht 
der natuur my alleen toekomt? — ^ Dit moetik 
beletten , haar verwyderen — of ten min- 
den trachten iaar by hem verdacht te maakcn. 

TIÊNDE TOÓNEEL. 

Amalia. jan. (Zeer haasttg). 

J A xV. 

Mevrouw ! Mynheer dc Baron J Mynheer dci 
paron ! 

Amalia. 
Hoe? Is hy reeds hier?. 

Jan. 

Hy (lapt zo op het oogenblik uit het rytuig. Myn- 
heer de Graaf kwam hem te gemoet , anders zou 
hy reeds hier wee zen. 

Amalia. 

Waar is Lonïfe? Heeft zy h«m reeds ge- 

«ien? 

Jan. 

Deeze fchynt hooren en zien geheel vergeeten te 
hebben. Zy ging een poos geleeden op haar kamer* 
paar zit zy waarfchynlyk en huilt. 
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A M A L I A. 

Jan! ik weet, dat ik op u vertrouwen kan* Zeg 
aan den Koetfier , dat hy de postcbais gereed houdt* 
Maar trekt eerst den fleutel uit de deur van Lourfe's 
kamer 5 opdat zy dezelve niet eerder verlaaten kan , 

dan ik het goed vind. Ik hoor iemand komen 

fchielyk < hier door. Maak ftaat op my- 

ne belooning! {Jan vertrekt door een zydeur.) 

ELFDE tOONEÉL. 

Amalta. Baron van Marbach. 

(Terwyl Jmalia den Baron ml te gemoet gaan^ 

treedt op. Hy fchynt haar naauw 

lyks te bemerken , en ziet in het vertrek 

. rond.) 

Baron. 
Hoe, ook hier is myne Louïfe niet? 

A M a L I A« 

O, myn beste, waardfte Oom! Wellreen ge- 
luk, u zo onverwacht aan de gevaareu van den 
veldflag ontrukt, en gezond en blymoedig wéderöm 
by on^ te zien 1 

Baron. 

Voor die blymoedigheid fchynt gy wd ge- 
zorgd te hebben dat ze my benomen wierd. Uwe 
aangezichten geeven niet veele blyken van vreug- 
de , om eenen lieven , waarden Oom , na een twee- 
jaarig afweezig te ontvangen. De lieve, waarde 
Nigt had my ten minden wel aan het rytuig kunnen 
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iopwaefacen , t$rwyl zy my kier iu haar vertrek 
verwacht^ 

A M A L I JW 

Ik zou het my- zei ven niet kunnea 'Terffeevea . 
indien.,. o > 

Baron. 

Over 't algemeen weet ik niet, watik vanuüeden 
Henken zal! De Graaf fluift als wanhoopig den trap 
^it , valt ray om den hals , en kan van fchreien enfnik- 
ken geen vvooirf uitbrengen , dan en kei : LoiriTe ! Louf. 

fe i — Spreek gy met haarl Zy begeert mynea 

4pod, daarop loopt hy tertt<?nd in den tuin. 

A M A L I A. 

Ach , -myn lieye Oom !, zq gy wist — — 
f-ouïfe ? — 

Baron, 

Waar }s dan ? Waar is ,dat lieve ^ 

meisje? 

A M A L I A. ' 

En de Graaf. ... 

B A R ,0 N. 

ik, wil weeten, waar Louïfe is. Waarom kwaï? 
jsy my niet ,te gemoet? 

A M A L I A. 

^ Zal zy wel ooit haare oogen weder voor u durven 
öpflaan? 

Barok. 
Wmöm niet? Wat is 'er dan gebeurd? 
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A M A L I A. 

Ik heb haar zo even verrascht. (De oogen 

zedig neêrPaande.) Ik verzoek zeer. Oom! verg 
my niet**. 

' Baron. 

Wd nu, zegt het my dan! Wat is 'tt 

A M A L I A. 

In — de armen van den Graaf, 

2 A R O ir. 
2o! ■ £n toen zy u zagen 

A M A L I A. 

Stond Louïfe befchaamd, weende en liep weg:^ 
De Graaf braakte vloeken en fcheldwoorden tegen 
my uit , die ik echter gaarne aan eene hollende harts- 
togt vergeef Zelfs vergeef ik hem zyne trouw* 
loosheid. Want hoe kon hy het net ontgaan, dac 
met zo veel kunst gefpannen was ? 

Baron. {Ernftig.) 

Sedert dat Louïfe uit het klooster geweest is , 
heeft zy altoos onder myn opzicht geleefd. Van 
my heeft zy niet geleerd netten te ipannen. Ge- 
duurende deeze tweejaarigen veldtogt is zy aan uw 

opzicht toevertrouwd geweest ^ en gy zult 

myne Louïlè immers by my niet willen verdacbc 
maaken? 

Amalia. {Eenigzins bedremmeld^ 

Haar ondraaglyke hoogmoed verleidt haar, oia 
«ene hoop te voeden ... 

Baron* 

'£r if een edele trots , die van den hoogmoed 

z«er 
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2eer verfchilt,die alleenlyk dehoogaclitingvordert, 
welke men aan de deugd niet weigeren kan. 

A M A L I 

Maar de kunstgreepen , die zy gebezigd heeft, 
om my het hart van den Graaf te ontfteelen. 

B A R O X. 

•Zy heeft het u niet ontfloolen [; want het is 
nooit voor u gefchikt geweest. 

A M A L I A. 

Ik heb derhalven beflooten , om myne hand aan 
den Raadsheer van Siejrdau te geeven. 

B A U O N. 

Aan dien man? En wel om <iie rede- 

nen ? ■ Gy fcheen anders niet veel genegenheid 
voor hem te hebben. — Zou het ook uit mis- 
noegdheid gefchieden ; bedenk dan de gevolgen i 

A M A L I A. 

Dat niet. Scheen ik hem weleer niet zeer gene- 
gen te zyn , het was alleen , dewyl ik my verbeeld- 
de, dat een Officier u misfchien aangenaamer was, 
dan een Rechtsgeleerde. 

Baron. 

Zyn fland is eerwaardig. Ik wenschte dat ik het 
zelfde van den man kon zeggen ! ■ Ten uwen 
perykel — neem hemi — Mao: roep my 

nu Louïfe. Vaarwel ! 

Amalia. (Gaat langzaam tot aan de 
deur.) 

Baron. (Die ziek verbeeldt alleen te zyn.) 
Die Raadsheer is een volflaagen zot; zyn' ftand 
O 5 niet 
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niet te na gefprooken ! Een ellendig weezeti , A%t 
met een laf gekaakel, en zogenoemde geestige in* 

vallen iemand aan de ooren lelt,' die (In het 

en neêrgaan ziet hy Amalta^ Wat is dat ? ■ 
Wat moet gy nog hebben ? 

A M A L I A. 

Nog één dringend verzoek , nog ééne gunst^ 
Inyn lieve Oom! 

Baron. 

Voor wien ? 

A M A L I A. 

Voor Louïfe. Het goede , deerniswaardige mei^ 
je ! ■ Veroorloof haar te vertrekken. 

Baron. (Driftige) 
Te vertrekken? Waarheenen? 

A M A L I A. 

Naar het klooster. 

Baron. 

Waarom t 

A M &\l I A, 
Na het geval met den Graaf, waarvan ik öoggö» 

tuigen was moet zy immers haaie fchaamte 

en berouw zoeken te verbergen^ 

Baron. / 
Dit kan zy doen, nadat ik haar eerst zelf zal ge- 
fprooken hebben; want buiten dit veroordeel ik 
iiicmand. {IVantrouwig.^ Zou dit ook misfchiea 
gefchieden op uw aanraaden? 

5 Ama« 
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Neen, warelyk niet, OomI Zy heeft my ver- 
zocht , om een goed woord voor haar te doen. 
Baron* 

Ik wil haar zien , ik wil zelf met haar fjjree* 

ken. Zo zy dan zelf nog daarop gefteld is 

■ dan • • • 

Amalia. {Ku$cht den Baron de hand^ en 
zegt op eenen verzoekenden 
Joon.) 

Zy zal uw gezicht niet kunnen verdraagen. Heb 
medelyden me tliaar, waarde Oom: zy is zeer neêr- 
flagtig' fchreit met gemaaktheid.^ 

Baron. (JHaar met ernst befchouwende,) 
Is het niet de jalouzy , die door u fpreekt i 

Amalia. 
Vene van jaloers te zyn, heb ik die trouwlooze' 
reeds geheel vergeeten. 

Baron. 

Daar hebt gy zeer wel aan gedaan. Want eens 
vooral, deeze trouwlooze zou nooit de uwe ge- 
worden zyn. (Na eenig overleg.) Gy zyt niet ja- 
loers, gy hebt. hem vergeeten, en dringt 'er even- 
wel op aan, dat Louïfe vertrekken zal? — Nigt! 
Nigt! |alouzy zou ik over 't hoofd zién; maar in- 
dien het eens nyd was? — Nog eens, ik wil 
Louife fpreéken. Ga, roep haar. (Hy keert haar 
den rug toe, en gaat op en neer. Terwyl hj ziet^ 
dat Amalia nog aan de deur bl'^ft ftdati , zegt hy 
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Piet drift:) Kan ik dan vam u in \ geheel niet ont* 
flaagen worden? 

A M A L I A . (yèrkegenl) 

Ik wilde u flegts vraagen. Oom! De Graa* 

Tin van Weilcr komt deezen avond toch hier ? 

B A u O M. 

Ja , deezen avond § ik heb het u tmmers g^ 
fchreeven. 

A M A L I A. 

Wanneer zy zich hier eenige dagen mogt ophouw- 
den • 

Baron. 
Dit zult gy dan wel zien. 

A M a L I a. 
'Er zou in dit geval toch eenige fchikklnggemaake 
moeten worden» 

Baron. 

Ik denk , dat deeze fchikking reeds gemaakt ts. 

A M A L 1 a. (^Langzaam gaande.') 
Ik begryp niet , waarom de Graavin • . • 
Baron. {OngeduUtg.^ 

Ik ook nic^. Nu! is het lied uit? — 

Adieu ! Nigt! Adieu! Laat Louïfe by my komen* 
{Hy fchuift haar de deur uit.) 

TWAALFDE TOONEEL. 

B A R p N, Q/il/een.) 

Een leelyk karakter! De coquetterie begint met 
harfenen te krenken , en eindigt met een bedor- 

veu 
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Ven hart. Wat moeite deed zy, om LouTfe by my 
zwart te maaken ! Indien de Graaf na een tweejaarï- 
ge afweezigheid niet eerst voor eenige uuren hier 
was aangekomen; indien ik niet het karakter vaa 
LouiTe en het zyne naauwkeurig' meende te ken- 
nen, of indien ik tot argwaan genegen was, dan 
zou zy my ligt kwaade gedachten in het hoofd kun- 
nen brengen ! Doch wat zal het weezen? 

— Ongetwyfeld niets , dan dat de jonge lieden 

elkSndér beminnen ! en dan zouden zy immers 

mynen wensch zyn voorgekoomen. 

DERTIENDE TOONEEL. 

Barok. CharloTtf, (Jn haast.) 

CHAttLOTtE. 

. Mynheer! ach red toch Juffrouw Louife. 

r^yd en jalouzy trachten haar van u te verwyderen. 
Baron. 
Van my te verwyderen ? Wie wil zulks doen? 

Charlotte, 
Mevrouw van Heere^een , die haar liet opflui, 
ten, zodra zy van uwe komst verzekerd wierd, en 
omdat haare lasteringen by u geen ingang vonden , 
de post-chais reeds befteld heeft, om haar in een 
klooster te zenden. 

Baron., 
Dat ondeugend fchepfel ! Wat begint ^zy? (^ffy 
fchelt , waafop eenige bedienden verfchjnen.) Sluit 
de poort. Belet het vertrek van Louïfe. Brengt 
haar by my^ Ik eisch haar van uwe handen. (De 
Q 5 
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hedienden vertrekken^ Zyn dit de huisfelyke ge- 
neugten, die ik verwachtte? Verdriet en onrust vaa 

alle kanten'. En zelfs Louïfe! zonder jny te 

zien, te omhelzen, wil vertrekken? 

Charlotte. 
O » Mynheer f Mevrouw van Heérefteen heeft 
liaar gezegd , dat gy ten uiterften vertoornd waart 
over haare liefde jegens den Graaf; dat gy haar niet 
weder wilde zien ; en uit vrees voor uwe gram* 
fchap .... 

VEERTIENDE TOONEEL. 

De voorigen. Graaf. Louise. Bedien» 
DEM. (fiie haar verzeilen*'^ 

Graaf. (^Achter de fchermen.) 
Neen , Louïfe! Het is onmogelyki Kom en zie 
hem ; hy bemint u. {Hj treedt driftig op , met dê 
fchreijende Louïfe aan den arm , die treurig en 
neêrfiagtig aan de deur blyft ftaan. Hy valt den 
Baron inde armen.) O, myn vriend! myn vader! 
Indien myn geluk , myne rust , myn leven u dier- 
baar zyn , verander dan van voorneeraen. 

Baron* [Qeeft eenen wenk. Charlotte en de 
hedienden vertrekken. Hy ziet 
Louïfe aan.^ 
Louïfe ! Hemel , welk een verandering ! Waar 
is dat iteve meisje , dat weleer zo vrolyk ea bly« 
geestig in myne armen huppelde ? Word ik zo ont« 
vangen , nadat !k twee jaaren onder veele gevaaren 
afweezig geweest ben ? 

L O u- 
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ifOüiSE. (Omhelst hoevende z'^^ne knieën 
en weent ^ 
Graaf, 

Heer Barop! Zy is onfchuldigl De wreede 
Amalia ! 

Baron. 

Wees gerust, myn kind! VerJaat deeze vernede- 
rende houding, kom iu myne armen. 

L O u I s E. 

O, myn weldoener! goede, beste vader! Schrik- 
kelyk was de gedachte voor my, uw huis te moe- 
ten verlaaten , belast öiet uw ongenoegen. — 
Doch by alle de liefde, die gy my ooic hebt toege* 
draagen , bezweer ik u , my te vergunnen , dat ik 
"myne overige dagen in de ccnzaaiijlic^id mag door* 
brengen. 

Baron. 
Gy wilt my dan toch verlaaten ? 

LoüiSR. {Legt haar hooft op zyne hand.) 
Baron. 

Ondankbaar kind! gy zoudt my willen verlaa- 
ten ? 

Graaf. 

Neen, neen , Louïfe ! dat zou my het Ie veö kosten.' 
Baron. 

LüuiTe ! ( 0/> eenen ftrafen tdon* ) heb ik uwe 
liefde , uw vertrouwen verlooren ? 

L O u I s £. 
Ik zou eerder fterven , dan ophouden u lief te 

hebben ! Maar dit zwakke hart. (Zy werpt 

eenen 
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eenen tederen lonk op den Graaf.) Red my, my» 
vader! van de drift van deczen man; geef my krach- 
ten , om royn eigen hart te kunnen weder/laan. (Zy 
verbergt haar gezicht aan zjnett hoeze^n.) 

Baron. 

Is dit de oorzaak van uwe bekommering, wees 
dan maar gerust, myn kind! Wat Amalia u ook 
gezegd heeft , gy kunt verzekerd zyn , dat ik u 

thans niet minder lief heb, Mynheer de 

Graaf J bemint gy Louife? 

G n A A F. 

O hemel ! of ik haar bemin ? — Zy was de fpselge- 
noot myner jeugd. Ik zag haare bekoorelykheeden 
ontluiken ; ik zag dit goedaardig hart , deeze zedig- 
heid, deeze onfcbuld, waarin zy boven aJie overi- 
gen van haare fekfe uitmunt , ik moge dagelyk^ 
met haar verkeeren , en zou gevoelloos daarby ge- 

bleeven zyn ? Beiden wierden wy onder uw 

oog gevormd , Heer Baron ! Louïfe beminde u • 
even gelyk ik. Deeze genegenheid, deeze teder- 
hartigheid, deeze eerbied voor u , drukten de eerfte 
trekken van deeze onöverwinnelyke hartstogt ia 
myn hart. 

Baron. 

Ik vertr uw volkomen op uwe oprechtheid. 
Graaf! ^t gy niet zult bedoelen , om haar aan de 
fchande ten prooi te geeven. Doch zoude gy wel 
moeds genoeg hebben, om met een geheel onbe. 
kend meisje té hunwen ? Weet gy niet , wat gy aan 
uwen fiand en aan uw geboorte vericbuldtgd zyt? 

G B A A F. 
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G K A A F. (Driftig.) 
i' Myoe liefde verheft myn hart boven deeze voor- 
#ordeelen« Hebt gy my niet zelf in myne jeugd 
geleerd , my niet te moeten verhovaardigen op dee- 
ze voorrechten, die alleen van het geval afhangen?. 
Baron. 

Maar *er zyn betrekkingen , die eerwaardig zyn. 
Graaf. 

Zo eerwaardig , dat men uit hoofde van dezejve 
het geluk zyns levens zou moeten opofferen 7 Zou- 
den haare fchoonheid, haare deugd, haar voortrein 
felyk hart niet kunnen opweegen t&gen eenc arm** 
hartige omftandigheid, die het werk van een blind 
geval is? Verdienen de eerden niet vooral onze 
achting, waar men dezelve vindt? 

L O u I s E. (^Zachtzinnig.') 

Om my deeze achting waardig te maak en , moet 
ik my van u verwyderen , Mynheer de Graaf! ik 
moet uwe liefde daardoor rechtvaardigen. Door 
deeze opoffering alleen kan ik dezelve verdienen, 
en u een bewys geeven , hoe fterk de myne is. 

Graaf. (Driftig ) 

U 'van my verwyderen ! — ü van my verwy- 
deren! En waarom?, Waarom, zo gy 

my bemint? 

L o u I s E. (Met zekeren ernst.) 
Hoe veel het my ook kosten zal ; hoe fmartelyk 
het ook voor myn hart valt; heb ik evenwel daac^ 
toe kunnen befluiten , omdat gy piy dierbaar zyt. 

. Ba0 



Digitized by GooQle 



1154 |l E T W:e e ski n h 

Baron/ 

Seynsburg! welk eene les voor u/ Welk een 
yoorbeeld van zegepraal , die men over zyne baru« 

logten kan behaalen I Volg gy haar ! Hoe 

ftandvastig ook uwe liefde elke. proef doorilaat; 
zou ik als uw Voogd liogthans nimmer gedoogen , 
dat gy uwe familie door een huwelyk met een on-^ 
bekend meisje zoudt ontëeren, 

G R A A F. 

Goede Hemel ! kan myn vriend zulke taal voeren ? 
B A R O ir. 

De vriend van uwen vader. Op zyn ftetfbc4 
beloofde ik hem , dat zyn zoon de myne zyn zog. 
Ik. heb myn woord gehouden , toen ik u heb opge. 

voed. Ik houd nog myn woord daar ik u 

thans rnet inyne dochter verëenig. QHy legt de hand 
van den Graaf in die van Louife.) Gy ftaat ver- 
baasd? Gy ziet myne vreugde -traanen, om«» 

.dap ik u zo edel , deugdzaam en myner waardig 
vind* Komt in myne armen ! 

L o u I s E. 
O, myn vader! dit onverwachte geluki 

Graaf. 
Deeze onverwachte blydfchap! 

Baron. 

Tevooren was ik genoodzaakt om dit geheim -te 
.verbergen; en nu had ik my tot deeze geheimhou- 
,ding door eene belofte verpligt , welke ik uwe 
>moeder had gedaan, die zich voorbehouden* had, - 
;0m zelve u uw geluk aan te kondigen. Doch , zy 

Anoe^ 
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moet het my vergeeven; ik kon iiiyn gevoel niec 
Unger cegendaan. 

L O u I s E. 
£n deeze moeder is ? • . . 

B A R O H. 

De Graavin van Weiier. 

L O u I s E. 

Die my zo dikwyis in het klooster bekocht; weU 
ker beeld altoos zo levendig voor mynen geest 
zweefde, en die ik altyd met een verrukkend ge- 
noegen zag! — Indedaad ,myn hart zou geen andere 
moeder gekoozen hebben ! O myn vader ! O 
Graaf ! 

Graaf. 

O Louïfe ! welke een dag van zegen en blyd. 
fchap ! 

(Zy werpen taicli beiden in de armen van den Ba-^ 
ron , hy buigt zich over ken , en verdubbelt zjne 
tederheid; hunne traanen vermengen zich mef 
elkander.^ 

VYFTIENDE TOONEEU 

De VoojiiGEN. Amalia. Raadsheer.' 

A MAL IA. {Staat by deeze verrasfing ver" 
leegen.^ 

Gy vergeeft het hen? — — Indedaad dit is my 
zeer lief J (Zjr bedaart , en zegt op eenen lagchenden 
toon.') Terwyl gy toch bezig zyt, lieve Oom, om 
menfchen gelukkig te maaken : zo vertoont zïc^ 
hier nog een paar. 

B A- 
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Baron. (Tegens den Raadsheer^ 
Myne Nigt heeft my uwe oogmerken ontdekt^ 
Mynheer de Raadsheer ... 

Raadshber {Mèt veel zm'en^ 
De eer, van uwe familie ingely fd te worden, en 
het geluk, de beminnelyké Amalia te bezitten, zyn 

toy onüitfpreekelyk dierbaar! Gy zult my 

zonder verzekering wel willen gelooven, dat zy 
aan my een goéd huwelyk doet. Welk een parady- 
zig leven zullen wy niet hebben ! Ik zal de gedien- 
(ligfte egtgenoot, en ons huis in de ftad zal naar 
den nieuwften fmaak ingericht zyn. Zy zal als Ko- 
ningin in hetzelve heerfchen. Het fpel, de fmaa- 
kelykfte foupee's, leven cn vreugde zullen ons te- 
èen tydverveeling beveiligen. — r- Daarenboven 
zyn ook myne vooruitzichten de flegtfte niet, — ' — 
JVÏyn broeder, de Majoor» is een zwak mensch ; 
daarby een zogenoemde fraai je geest, dien zyn ge-» 
yoel mat en ziek maakt . en dus wel geen gezee- 
gend huwelyk te wachten heeft, of waarfchynelyk 
wel in *t geheel geen huwelyk aangaan zal. Nog 
kan ik ftaat maaken op eenen ouden Oom, die hec 
voeteuvel heeft, die een vrek, en' zo ergerlyk van 
humeur is, dat fenyn en gal hem welhaast van alle 
(Jroefenisfen deezes levens verlosfen zullen. 

Baron (Ter zyden.') 
Ik geloof, hy maakt ook al (laat op my, (Over* 
Juid.) Het doet my leed, dat ik uwe blyde uitzich- 
ten voor een oogenblik ftooren moet, Mynheer de 
Raadsheer! {Tegens Amalia.^ Gy kent immers da 
Graavin van Weiier wel ? 

Am 
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A M A L T Al» {Ter zyderi.') 
Ö temQH Wat zal dat beduiden! 

B A VL O N * (/imalfa fterk aanziende,^ 
r Gy zoiidt het firimérs niet kwaalyfc QoemeOy watt- 
Héér zy uwe Tante wferd ? 

A&AALiA* (Verh^en,^ 
ï>it tangt ieteriyk all^eii van u af Uora' ifc' 
vlei my evenwel, — ^ dat gy zwlte giedaf^ten ~ 
in uwen ouderdom f 

i A' R ö i^ : 

In mynerf ouderdom, lieve Nigt! doet méti, 
gee^ ittetf ^oed vindï. Vooc het overige mfg het 
fmaaken of nfet; tnaat zy is ''t reed^ lèièrlf zeveh. 
öen itfareü. 

A \i K t i È. ^ • •• 
SederÉ zeventien jaasren? 

zie/en waren reeds kng doof d^ tederlfe^ ^ 
bfffide» der liefde en aobting. veréeiligd;' bet ooge»- / 
bfik wa» naby ,^ waarïn wy onze wenfcben zouden^ 
vtf vald zieo , toeii> myn Broeder het ongeiok had 
dea-.Oom van da praavin k) een tweegeveqhicedoow 
den» De ^aak wierd wel nieigerechtelylc vervolgd,, 
maar de vrleadfcbap' tusfchen onze %miii^ wierd 
vérbroókën.^ Hm bleef 'pr voor ons niets an<fcrs over 
ons door eenen geheimen band te verêenigen. 
Ü^' gebooné van dit waardè kind maakte my myne' 
egtgénoote nog diei^^arer. In deezen tweejaarigetF 
veldiogt faeuvelde Kaar Vader^ die eenen onverüoe*' 
n^ykeff haat op my geworpen had ; en derhalvoa' 
kan ik thans een geheim bekend maakèn, dat het 
lof van myné LouiTe,. uwe Nigt, zo lang beefc- 
duister gemaakt. 
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Lt> ü I s E. (^Gaat Afnalia omhetzen^i 
Lieve Nigi! wees toch vooral ufet boos op niy- 
' AVïAlLiA. {Haar koel omhelzende^ 
Integendeel; ik beil 'et zeer blyde over, Mejuf* 
ftoow I 

B AR 0^. {Op den Graaf wjzende^) 
En dit is dé ègtgenoot, ciiért-ife reeds van ioögf 
af voor haar gelchikt hadj niet de vaste overtui* 
ging, dat hj haar tot een dpr gèlukkigfte vrouwen 
maaken zal* 

L p u I s E* C^ecr. . trouwhartig.) 
Dit zal hy zekerlyfc doen, vader lifiE, 

"Graaf. 
Vertrouw op myne liefde. 

B A R O Né 

Ik vertrouw op uw goed hart, en op uw braaf ka- 
faicter. Dit? alleen z^n de Wéarboïgen, die eéAe 
vrouw van der aanhoudöiide genegenheid viöi h'aareit 
inftfl verzekeren kunnen. ^Tegem Amalia.') Vaniawen 
Vader bezit gy twee duizetHl guldens, en even zo 
veel vati uwen oVetleedèn -man; op den dag van 
uwfen tVv^cde bruHofl Voeg Ik 'èf nog vierdtxizernd 
gutdens by.- Ik denk, dat ïö.èb *&armede geïukkig 
2yn kan, zo inen mééster is -oVer kyne- begeerten. 
Ha a d s h e r. {Reeketaftilvo^r zich óp de vingeren:) 

Maakt re fainen rtietmeer,dan agtdüizend guldens. 
Eèn éröote' 'afflüg van hóndérd duizeqd ! 

' . ' B ARol^. {Tégens deti Raadsheer.) 

Zo eensklaps 'in gedachteïi 'ials weggezonken? 
Dénkt gy Msfchfën aan de fmaakelyke foupee's, die 
gy géeveii iwiti df, overrbekêiU 'gy 'mogelyk dein- 
teresftu van Amalia's kapitaal ? 

'R A A n s- 
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'Raadsheer. (Bedretnmeld.) 
'Üat niet, Heei* Baron! neen — neen. Ik dacbt* 
ib even, of men hier niet een proces 2011 kunnet< 
aanleggen — — eti {k geloof, het is TOÓgelyk! 

w Barok.; 
• H^e ! ty e^n, b^dryf , zo be^giyk voor dcï 
fienscbrheid , denkt gy op armzalige kunften ? 

R ^ A u s H E £ u. j ! . 
Vt^ad IS liatuurlyker ? Een door de|Wetten verbodetf 
hu\^elykl eené dochter, die genoegzaam als uit de 
wolken vale, oin de erfTenis van eenêjNigt ■ ■ tei 
verhinderen! — — pe verbaazende' qtikp^^en, diq?. 
löen befteeden nïoet i óm' eene vroü^^f ovcfeenkonif';; 
ftïg met haaren Hand m de groote waerelU t^ Wrtooneni 

B a' R O N. 

Maal; 4 d^r^yèc vüflt vfirtegeti. Vi-^ ^k'oHtfla ii 
Van uwe belofte, gy^zyt vplkomen vr^, Myoheer 
de.Raadsèeerf '-i^'ifet ftaat aan u,ofgy wlltiee-" 
Hen gaan.' 

^ .> 1^ » S H ' e .£ R,,: . 

Gy zyt een zeer welleevend p^n^ Zp 'er oojp^iflr 
Ayne praktyk een repU^sgeding mogt voorkomen 
waarin gy betrokken 'iyc ,^ dan zaj ij< ^tol,y t da^irby 

aan u denken.» ! Vaarwel ,^'^^HÓöne 'Amalia! 

Zender haat* Q/Syjlnifgt %ich\ mai^^^t hef zalfde 

. B A R t / .V CTegeni Amdlid^ Me z^cb fghaamt^ 
Heb 'er.geen beroujv van, dat.gy'vaiï aeëzeh gek 
óntflaagen zyt>^ l^'t. geluk had.hy u,kunfleri v^r- 
ftïbÉaften? — 'Gy'iiiöet een verftïindi^ j^fi 'h^^^^ 
die met bezadlg:dheid uwe gebrekéhSvee(tc^verbetè-ï 
ifen. Doéh cbquetterie' is niet genöégj 'óin 'het hart 
^an zulk een man aan zich" te Verbinden. — Voot 
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hcc overige bebc gy ons allea niet op de beste wyze 
behandeld. — — Ik zal u geene grievende verwyrin- 
gen daardver doen ;het zy vergeeten ! — Ik wensch, 
dat gy het a zelve zult kannen vergeeven. 

Amalia. {Bedekt haar ^zicht ^ en fchreit^ 

Hoe, verSchtefy^c moet ik in uwe oogen v^eezen I 
" ' B A R O w. 

Men is *t niet meer , zodra men berouw over zynen 
misflag heeft, üwé traanen getuigen , datuwhw 
flog niet geheel bedorven is. Keer weder op den 

weg der deugd. Maak u de viiendfchap myner 

egtgenoote waardig. Zy zal u leiden ; en het Yoor# 
beeld van dit beminlyk paar [Op zyne kinderen uy^^ 
zende.) zal u omderwyzen ... . 

ZESTIENDE T O O N E E L. 

Dfi vooRiGEN. CHAftLOTTfi. X^aaiti^:^ 

Charlotte. 
Zo op het oogenblik is Mevrouw de Gravin vat 
Weiier aangekoomen. - 
Baron. 
Myne waarde egtgenoote. 
n/r 1^ L ö ü I s E. I r^^^ ^ 
Myne Moeder ^ Yrukkende bljdfchap.) 

G E A A F. I , 

En de myne. J 

Baron. (Tegens Amalia^ 
- Weg met die bedrukten ge?ichténl (Hj breidt zy^ 
ne armen üit^ en aile vier omliehen elkanderenJ} 
Komt ! blydfchap en geluk verwachten ons ia haare 
omhelzingen.\ 

Einde van het iaatfie TeaneeL 

Digitized by Google 



, H E T ^ 

I 

JIUISSELYK GELUK 
HERSTELD. 

I T O O N E E L S P B L. 



VER* 



Digitized by 



VERTpONERg, 



pe Heer db Ri.AftyiL}*s* 

Mevrouw de Florville. 

Augustus, pud omtrent 1 2 jaarien. Kinderen van 

>clenHr.eiiMey. 

JüLiA,, omtrent > jaaren. ^deFlorville. * 

Cakdor, Vader yap Mevrouw De Florville. 
AmbrÓsiüs, oude huisknecht van den Heer De 

I^iZETT^ , kamenier 1^^ Mevrouw 
,La Fleur, huisknecht jDe Florville. 

Twee Dienstboden, zwygende. 

pet Tooneei is ten huize van den Heer De Florville^ 
pp een Landgoed, een halve myl yau Parys* 
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^et tooneel verheéldt pene fraai gêpteubileèrde zdati 

ïl ' '• " — ' ' ' ' * — — ^ 

. E E R S T/E: :T O O N E.k ; 
DE JPlorville. Ambr,osxüs. 

oe fehoon gy pok praatenpioogt ,"myn lieve Am- 
rofius» gy zyt'de éehigrté van myne oude. d^eyso 
' oden, welken niyne'vtviiw heeft gehouden: vóór 
'yn vertrek bezat gy al myn vertrouwen, en. ik 
^ryfel niet, of gy xyt hetzelve lïog Waardig; diij 
■ het by u dat ik zekere dingen kan veme^ . 
en dï.e v^n^o veel ^ewigt zyn voor tnyne riist'; ' 

Y kort,' het is van ü alleen dat ikkan'weetea 
' at 'er iii tnyn huij$, géduurdndei myhe tweejagrigf 
Iveezigheid , i$ oiögegagn, ,^ ...^ 

. , A p ;H .o ^ I u S.. r : - , / 
Myn lieve meester i.* ' ' 'V'' ' . ' 

R 4 Do 
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Ik ben bier flechts federc twee dagen ; maar ik 
\tb reed? genoeg ^zieq , p^l »y ovencuigen, 
d^t *er eene groote verandering is voorgevallen , en 
20 ik my ly^ >yilde g^ev^ om ^IJes iiac^^aj^, zoi^ 
ik welhaast uwe opbeideringen niet meer Qoodig 
tebbeq. 

Ambrosius. 
Wel nu, Mynheer, waarom ftaai >gy 'er dan zo 
flerk op om die van my te vemeemen?.,. 

BEPLORVrtLB. 

pn^dat men het kwaad nooit te ras kan vernet- 
men, om *er tydijg; hulpmiddelen tegen iiantewea* 
den ; daarenboven zal myne vrouw niet weet^a 
^t gy my gezegd hebt •« • 

* Ambrosius. (Leeyen4ig,') 

Ik zelf zal het weeten» Mynheer, en dit is 
Opeg voor my, 

DE Florville» 

Welke hoofdigheid ! Wpl verr^ dat gy Mevrouw 
4e Flocville zoudt verraa^eq, door my van haarQ 
^isllappen ;e gndcrrichten, zult gy it) tegendeel 
])^ar dieqst doen , door my middelen agq de ban4 
te ge^veq , om hpar tpt haarep pligt t? doen weder» 
Jieeren. Spripek, zeg my pit goedhieid, pit erkeq^ 
tenis, 't geen anderen my uit belaqg zuilen ^eggea; 
ik kan geen tyd verliezeq : óf ^ mp^t my alle; 
ontdekken , óf ik ga een* der bedienden van myne 
vrouw roepen , doe het goud in zyne oogen fchit- 
jereil , en 't geen de rédep pn ipyn verzoeken op 
UW hart niet konden t§ weeg brengen , zal myne 

beurs 
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t^vigs bet hm fmx e^. verl^hu^lyk ftbepfel 
pit werken,. 

A»flBfiOSiys. (/lem Ugenhouiende,) 
Ach ! myn mmm % wat wUt jffy doen/* 
<een raiddelf... Bedenk dat hy uwe echtgenoot^ 
hy u ligt zwm'kon maaken, de laster verinengeii 
«et de waarheid, die, heiaas i maar alte ftaartelylf: 
\i\ en ho^ meer leugens en fiioodheden hy u ver- 
iittalde, hoe beter hy *er zyn rekening by zou deu* 
}Len te vinden. Wie een' knecht betaalt om zyn* 
meester te verraaden , is «koos zeker vaQ loaar ^t^ 
gediend te worden» 

DE FlOHVILLB. 

Wei nu, Ambrofius, maak gy dan dat ik geene 
tnaatregeien behóeve in 't werk te dellen , die zo 
örydjg zyn met myne gewoone wyze van handelen. 
Ambros'iüs. 

Voor aWes moet gy my belooven , dat gy , van 
geen ik u zal zeggen, geen gebruik zult ma^k^o 
pm myne meesieresfe verdriet aantedoen. 
* déFlorville. 

Gy kent myne gevöelens omtrent myne echtg^- 
^pQtCy en gy kunt denken . . « 

A M B K o s 1 ü 8. 

Vergeef het my maar ik wilde lièver fterven ^ 
dan dat ik onëenigheid in uiv huisgezin zou v^F^ 
yekkf-n- ^ 

^ . D PlORVILLE, 

• ' 0tn u dieswegens gerust te ft^IIen, beloof ik 
*f' heilig, dat ik u de middelen zal toevertroi?-? 
^en , die ik zal beproevén , om haar te recht te bren-» 
R 5 S««f 
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){en , dap nadat gy die ftebt goedgekeyrd, 
A ivr B K p s I u s. 
7en minden zult gy my vergunnen,. • 

D£ pLORVILLft. 

Verberg my niets. Ik ken myne vrouw te welf 
ik ben te zeer ten haaren voordeele Ingeapioeii f 
pm niet alle haare mis(lappeii te verontfcbuldigeaf 
^y is zwak, en... 

AM6|tosii;$. (LeevefidigJ) 

Zy is zwak ; dat was bet juisc, Mynheer ; difc 
woord bevat alle haare misfjagen. Medegeüeepi 
óoox het voorbeeld vau eenige vrouwen, die hec 
zich een' pligt fchynen te niaaken , t?. yergeeiei; dt$ 
^y moeders zyn, is zy».* 

D£ FlORVILLE» 

Gy aarzelt*. Zy heeft ook vergeeten dac zy 
moeder was; zy beeft haare kinderen verwaarloosd 9 
ik heb dit maar alte wel bemerk^, Mtar, waarom 
heeft zy haare voorige kameni^ lakten gaan^ di§ 
hun tot gouvernante ftrekte? 

Ambrosius» 

Omdat zy zich te veel bezig hield met de kig^ 
deren , en . , . niet genoeg n>et den opfchik vau 
Mevrouw. 

SE Florville. 
^ En waarfchynelyk heeft die , welke zy thans 
lim dienst .heeft genomeq, deeze Lizette, die ïk 
gezien heb , niets dan de beuzelachtige verdief* 
, die de ancjere misi^f 
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Ik kan niet mlaaten djt te bekeimen , Mynbeerj 
gy komt even by tyds om te verhoeden dat het 
yoorbeeld vac djeeze de goede grondbegfinfelen niet 
jut bun l^m wispht , die ■er de voorige heeft inge* 
plant. 

D£ Fi^qKyiLLE. Q^eer aangedaan.^ 
.Verklaar u nader. 

iVMB|tosip6. (/lars^e/etide.) 
- Gj moet reeds opgemerkt hebben» dat«.. Me? 
vrouw haar vader behandelt met^«. zekere pi|- 
yerfchilligheid?.. 

DE FT,OKVILLtt. 

Gy fpreekt niet rondborftig, Ambrofius; ik ben 
^!er nog maar federt twee dagen, cl ik heb reed$ 
jbefpeurd dac zy hem zeer onverfchillig behandel- 
de , even als een' vreemdeling , en wel als een^ 
vreemdeling , die ons tot last is. 

A-MBRpsx^ua. 

Helaas ! Mynheer, Lizette heeft de onvoorzig- 
tigheid in het byzyn der kinderen te hcrhaalen ^ 
^t. geen Mevrouw , zpnder *er óp te denken, van 
haaren vader zegt. " 

DE F.LORVrtLE. 

Die Lizette is nog jong en zonder ondervin* 
^ttg ; zy verflaat d&.kuiut qietom kinderen eeoe 
goede opvoeding te .geeyep , efk hun karakter te 
yorraen. Maar myne vrouw', die met verachting 
ygn haaren vader fpreekt , is meer' dan onbezon- 
nen 
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0en... Ik hoop ten minlten, dat de dtenstbodea 
ile Mboorlyte c^Vied >egens beo^.. 

Ambrosiüs. 

Zy iTiaa\en liet nog jgrger dan Mevrouw, ik 
iAktn lieb hem » als men my vergunde , myn* 
dienst aangeboden. 

DB Florvills. 

Ik verftaa het : al deeze verandering veil^aait 
jtich van zelve. Toea Mevrouw^de FJorviile my 
fKiar Sint Domingo zag vertrékken , om eene ^asn» 
'^enlyke erfenis ce gaan ontfangen , heeft zy ge* 
4dacht dat het nu weivoeglyk was , zekere leefwy- 
en manieren jaan te neemen, die overeenkom- 
tOig waren met onze nieuwverkregen fchatten; in 
gevolge hiervan heeft zy gezeHchap gehoudöi 
bet eenige geaddde burgervrouwen , die altoos 
verwaander zyn dan de geboren «ddykeo, heeft 
^derzelver trotschheid y eoquetterie, en alle andere 
gebreken overgenomen; zy heeft haare oude dienst- 
Eoden laaten gaaa , omdat die te ouderwetsch ea 
.te Ayf waren voor eene vrouw van middelen , en haa« 
re kamenier , omdat die haare kinderen te burger» 
üyk opvoedde t zy heeft haaren vader met otjk 
verfcbiliigheid behandeld » omdat zyne goedhartig- 
heid en gulle oprechtheid haare verwaandheid te 
veel deeden afïleeken* Beken, myn goede Ambro* 
f]U6, of dit het gedrag van myne vrouw niet wa$, 
^dert myn vertrek , tot op myne terug komst f 

A M 8 I P 8 I u 

Myiïhe^y » . 
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Voeg ilerby, dat royne te rug komst haar nio- 
gelyk eenige vertegenheid heeft veroorzaakt. In- 
derdaad, welk een man voor eéiie vrouw naar de 
mode, een goed, openhartig, en gevoelig burger, 
die zytf voorigen ftaat niet vergeet , en de ge 
fchenken der fonuin flechts aanmerkt als zo veele 
middelen om de geneugten 2yn« levens te vermeer- 
deren, door zyne weldaaden te vergrootenf 
Ambrosiüs. (yuurig.^ 

Ach! myn lieve meester! gy gaat te verre. Me* 
vróuw heeft kunnen dwaalen ; maar haar hart if 
ecu dien opzichte niet verSnderd r zy heeft geduu. 
rende uw afweezen, by alle gelegenheden, van a 
gelproken; ik heb haar fomtyds uwe brieven hoo- 
ren. voorleezen tau.de dames van haar gezelfchap, 
en, na deeze l«ezicg, voegde zy 'er altyd by: Ifc 
verlang dat hy te rug komt , om hem u te vertoo* 
nen , en al het goede> dat ik u van l|em gezegd heb 
te bevestigen» ' ' 

DB FtORVJl^JfcE. 

Als men zyne kinderen verwaarloost, bemint men 
zelden zyn* echtgenoot, 't Is misfchien de ver* 
waandheld alleen».. Men komt. 

A M B R o 8 I u s. 
*i ZY^ uwe kinderen. 
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TWÉÉDE, t Ó Ö N E È L. 

i>E F'lOÉ^'ILLE, AMEROStÜS, AUGOi-f 

Tüs, Julia. 
J ü L t A. 

Gö^éïï morgen , vader j hoe hebt gy dee'zeS 
liacht gerust? ' . ^ ,,/.. . 

Augustus. 
Goeden 'morgen, lieve vader. 

DE Florville. (BetJen iusfchende.^ 
Goeden moj;geu , lieve Jcinderen.. Gy zyt vanj 
jaag Wat laat bpgeftaanv 

A V G u s ft u 
\ ï$ otafe 'fchnld niet; wy kuimetir met opftaatf 
fóóT dat Bien 't ens vcrgGmc- : Goede» moe» 

En waarom verzoekt gy niet oni dle'^'digei? 
vroeg te mogea opltaan? dii zoü gezond voor u 
^n. . ; • , y. • ^ 

; A ü G U S:T V Sf^,-r 

ól Moeder zegt dat wy/haar.«ve0iiëaieti> en wjr 
maaken evenwel niet veel gejras^^ , ^vant wy blyven 
den gantfchen ochténd in de .kgiper van onzen 
grootvader^ of wy wandelen met fetin^n dcn«tüfti. 

DB Florville. 

Hebt gy uwe moeder /eeds eeü'' morgenkusch' 
gegeeven? 
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} u L I A* {Verlegen.) 

DE Florville. 
Dit is zeer flecht. - — Wat deert u. Augustus? 
ff weent, geloof ik. 

Augustus, (fiedremtneldé) 

. Liere vaderf 

; D£ Florville. 
.Welk leed heeft men u gedaan,. ^ytt kind? 

Augustus. ( SchreijendC) 
Toen Wy aangekleed waren , zei. ik tegen myfle 
zuster: Kom, Julia, laaten wy raoedei? goeden 
morgen gaan wenfchen. Wy zyn ftilletjes in haare 
kamer gekomen om haar te verrasfchen^ zy .was 
aan haar toilet; en . terwyi jk my in , haare armeg^ 
wierp om haar een kusch te geeven , heb ik eene 
van haare hairlokken wat verhavénd, en».. 
■ ' *de" Florville/' ' 

Wel nu? .... ' 

Augustus..,,,,. 
Ëö moeder heeft my toen een' gêi^'oeligen ktap 
gegeeven , zeggenéje dat ik een malöor en lomp^rt 

DE Florville, (TVr ay</^.) ^ 
'.Welk eene büitenfpoorigheièl VQ ••^'^'^'^^ 

Mynheer , t)éd wing ' u , bedenk. .* . ' ^ ' 

pE Florville. QZtc/t ffe dwingen de, 
43p een' *aiïdef*'^yd 'moét gy voórzïchtTger zyn. . . 
- • • A tv 
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•t Is niet óm den klap , dien' moeder my gegoe^ 
▼en heefc, dat ik fchrei, maar ik vrees dat zy my 
nu den gebeelen dag niet zal willen zien , omdac 
^ ilt weet, dat, wannen mén baarkapfel eeü Wefifi|f 
in wanorde brengt, zy dan zeer gemelyk is. ^ 
ÖB Florvillê. 
Vrees niets % ik zal haar wel met: i! trerioéöeff; 
•Juli a. 

Ambroihi^j '^eec gy ook waar mytï lieve gfo'<>c--' 
vader is? 

A M B R O s I u ^ ^ " 
Ik denk, dat hy nog op-zyö kamer isfr ' 

Augustus. 
Goed, zurienr hem opzoeken, en dm viUm 
dirie in den iiiin gaan ontbyten. V 
i^jE Flokville. 
Gaat,'*Ueve kinderen^ gaat, en omtielst beto 
ook voor my. 

Augustus.. 
Ja , vaderKef, dit zal hem zeer aangenaam zyöv 

Dfi Flqrville. 
Nu, Augustus, denk ^er niet meer om.. Cisi^ 

A ü O ü s T ü s. (De hand van Amhrafiui vatttnd^^ 
Dag, Ai^ibrofiusj zie, ik heb u zeer lief, omdai^ 
gy ook zo veel van myn grootvader houdt» 
Ambrosius, 
Oie.annè kiqderen! welk eenq goede inborst £ 
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BB Florville, Ambrosius* 

t)B Plorvillb. (Ontroerd.'^ 

öy tiébt liet gehöord, Amfcroflas ! Al had gymy 
oók niets gezegd , 2ou deeze trek van ouver- 
fdhilligheid en coquetterie genoeg zyö , om my d^ ' 
oögen te openen omtrent het gedrag van myne ' 
Vrouw. 

Ambrosius. 
Ik heb uwe ontroering gezieri, en vreesde dat gjf 
tiw ongenoegen aoudt doen blyken^ . . 

DB Florville. 
Neen, neen; fk kan my wel bedwingen, en heb 
bedoren aiies in \ werk ce (lellen oni haar te veN 
beteren. 

AMBROSiUfA 

Denk aan *t geen gy my beloofd hebt. 
DE Florvïlle. 

't Komf my voor, dat myne kinderen géén an- 
dere uitfpanningen of vermaaken hebben, daïi did^ 
Weikea myn yrouws vader hen bezorgt^ 
Amokosius. 

'f Waaff, &i federf dat hy hictf is , zjrtf z'y 20 
veel niet te beklaagen: Mevrouw... (laat op hen 
geen acht^ de kamanic^r mishandelt hen; maar zy 
vertroosten zich wegens alle deeze klejlie onaa^. 
genaamheden , als zy alle avondea heimelyk mtt 
hepji mogen fpeelen* 

X1X;.Deeu * 0« 

\ . , 
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DE F LO KV ILU%, irerwonderd.y 

Hoe dan? 

Amb&osius. ^Geheimzinnig»') 

Men doet hen zeer vroeg naar bed gaan , om 
▼eel te fpoediger van hen ontflaagen te worden $ 
maar de kamenier is uaauwlyks weg gegaan, of zy 
flaan weder op , gaan hem opzoeken , en ipeelen 
dan kleine fpelletjes in zyne kamer > terwyl mea. 
denkt dat zy in bed zyn. 

DE Flokville. 
Gy fpot 'er mede? 

Ambrosius* 
Neen, Mynhecr, ik heb hen meermaalen in dee- 
ze aangenaame bezigheid verrascbc , maar ik heb 
beloofd te zwygen; dus moet gy myniet verklap- 
pen. 

DE Florville, 

Gy hebt niets te vreezen* De goede vader 

Candor begeeft zich dan ook zeer vroeg ter rust? , 

Ambrosius* 
Gelyktydig met de kinderen; en deezen avonds 
wil ik wel wedden , dat zy nog vroeger dan ge- 
woonelyk naar bed gebragt zullen worden, uit 
hoofde van het feest ^ dat Mevrouw ter pere vaa 
tt .geeven zal, 

DE Florville. {Zeer verwonéerd.) 
-Een feest ..? 

Ambrosius. 
Hot! weer gy 'don niet../' Vergeef het my, ilc • I 

iQoest 
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thbest 'er niec vau gefproken hebben, zy wilde ü 
inisfchien verrasfcfaen. 

DE Florville. 
Gy kiint nu wel voortgaan, dewyl gy, zonder 
het te willen , my 'er toch reeds kennis van gegeë- 
Veii hebti 

A M B R O s I u s. 

Wel riul ik weet dat Mevrouw alle de perfoo- 
nen, die haar gewoone gczeifchap uitmaaken, ver- 
zocht heeft öp een' groöten maaltyd , dien zy 
deezeti avond geeft , om uwe gelukkige weder- 
komst te vieren , en dat 'er bal , muziek en vuur- 
werk zal zyn; maar terwyl gy dit verhaal yan m^ 
vordert , beneemt gy m zelf het vermaak der ver- 
rasfching* 

DB Florville. (Peinzende,) 
Integendeèlé . * Ik bedenk.,, 'c Ontwerp is zeer 
gozi. . . Ja , ik kan* voorwenden. . é 

Ambrosius. 
Mynheer, gy moet niet zeggen.. i 

DE Florville. 
Neen ^ Athbrofiüs , ik zal geen kwaad gebruik 
maaken van alles wat gy ray gezegd hebt ; ftel li 
gerust... Zeg aan myn' koetzier dat hy tegen agc 
üuren moet infpiannen* 
, , Ambrosius. 

Maar, IViynheer^ het feest dat Me vrouw.. 

DE Florville. 
Gyaelf xBoor^ docb .zonden gema^ljithfiid 
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*c huisgezin vertellen, dtat ik deezen avond te Ptt« 
rys ga eeten. 

Ambrosiuc. 
Bedenk» Mynheer... 

DE PLORVtLLE. 

Ik denk op alles... Als gy gedaan zuk hebben 
het geen ik u belast heb, moet gy my in myne ka- 
mer opwachten , en ik zal myne belofte volbrengen 
door u myn ontwerp mede te deelen. Men komt: 
het is zeker myne vrouw ; draag zorg dat zy u 
niet ziet. 

{^mlrofius vertrekt,) 
Laat ik my bedwingen, en veinzen dat ikdeezeo 
avond eene party gemaakt heb , die ik onmogelyk 
kan uitflellen. 

VIERDE T O O N E E L. 

Mevrouw de Florville. in haar kapgewaad. 
DE Florville. 

D£ Florville. 
Ik was voornemens by -u ce gaan , myn waarde 
Vriendin ; toen men my zeide dat gy aan uw toilet 
waan. 

Mev. DE Florville. 
Ik heb my deezen morgen wat vroeg gekapt, om 
gereed te zyn tot het ontfangen van het gezel- 
fchap, dat u met uwe gelukkige wederkomst zal 
komen geluk wenfchen. 

DB Florville. 
Ik wacht geen mensch af ; myn vuurig verlan- 
gen 
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fren om myne vrouw en kinderen weder te zien, 
^eed my van Bourdeaux te post voortreizen , op 
den zelfden dag toen ik daar aankwam , en ik heb 
nog geen tyd gehad om myne vrienden van myne 
aankomst te verwktigen. 

Mev. DE Flohville. 
Daar zyn 'er eenigen , aan wien het noodeloos 
zon zyn hiervan kennis te geeven, en die ik, ge- 
duurende uwe afvveezigheid , nier heb gezien... hun- 
ne omdandigheden • . • 

DE Fl'orville. 
Zyn zonder twyfel de zelfde als vóór myn ver- 
trek> en myn hart is ook nog het zelfde. 

Mev. DE Florville, 
Ja, maar gy weet dat 'er onder zyn, wier gering; 
vermogen... 

DB FLORVItLE. 

Ach ! de vergrooting van het myne maakt het my 
tot een* pligt hen met meer vriendfchap dan voor- 
heen teonthaaJen. Zou ik hen verlaaten, wanneer 
ik hen nuttig kan zyn? Neen, myne waardftelhy, 
die ons in den burgerlyken (land beminde, is de 
waare vriend. 

Mev. DE Florville. 

Hoe vindt gy de meubelen van de groote zaai en 
van uwe flaapkamer? 

DE Florville, 
Gy hebt ze gekozen , en dan moet het wel van 
myn fmaak zyn; ik voor my zou 't .echter wat 
eenvoudiger begeerd hebben. Dit huis is , inde. 

S 3 daad, ^ 
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daad, niet meer dan een halve myl van Parys, maai^ 
het word echter voor eci) buitenverbiyf aangemerkt, 
hierom was het ouderwetfche huisraad , fchoon 
wat eenvoudig, daarvoor goed genoeg. — Ach \ 
zodra ik in myne kamer kwam, heb ik opgemerkt, 
öatmen, door het raaaken van veranderingen, iets 
weder daarin had vergeeten te plaatfen , 't geen }^ex 
fchoonfte fieraad uitmaakte. 

MeV. DE FLORyiLLE. 

Wat dan? 

DE pLORVItLE. 

Het portrait van myn' vader j 't verwondert my 
flat dit verzuim u niet in 't oog is gevallen. 
Mev. DE Flor viLLE. 

Ik heb het weg laaten neeinen , omdat het zot 
Hecht was gefchilderd, en in ?en klee^ing... 
DE F^oRvrtLE. 

Het was zeer gelykende , hy had h^t my ge- 
fchonken , dit is genoeg om my deez^ gebreken te 
dpen vergeeten , en dit febildery vopr my dieibaarer 
tpni^aken, dan alle die beuzelachtige prenten, dia 
gy in de pUiats gehangen hebt: gy zuU my v#rplig- 
ten met het daar weder te doen plaatfen . . . 

Mev. DE Fl^ÖRVILL*. 

La Fleur zal het by e^n* b-ek«n4' fchiWer breq- 
j;en , om de kleeding te doen verfehildeyen. 

DE FlO'RVILLE* 

Neen, dit zou het verminderén ^ en in myn oog 
veel van deszelfs waarde .beneempn : 't eenvoudig 
klfed, 4^ km dQkt,. fchetst zyi^ oprechtheids 
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iyue openhartigheid J en in plaats van in dit tafereel 
een' achtenswaardig' man, een' goed' huisvader te 
ontdekken, zou men 'er alleen iu befchouwen e^n* 
van die nieuwerwetfche gryzaards, van die zestig- 
jaarige Narcisfusfen , wier belagchelyke opfchik ten 
fpot van de jeugd en tot eeu hoon voor den vep- 
ftandigen ouderdom verftrekt, 

Mev. D£ Florville, 
Welk_een denkbeeld ! 

DE Florville. (7>r zyde.) 
Volvoeren wy ons ontwerp. 

{Overluid.^ 

Wat ik zeggen wilde, ik weet niet of ik u reeds 
gezegd heb; dat ik deezen avond te Parys eet? 

Mev. D£ FlorvilljE; {Op eene ütlnéemend^ wyze.^ 

Deezen avond ? . . Hoe I . . • Naaawelyks aange- 
komen na twee jaaren afweezigbeid , wil^ gy..» 
Ach! de eerlte week behoort geheel aan my, en 
dit is eene gril... 

DE Florville. 

Ik heb het op myn woord van eer beloofd, 
jMev. DE Flor^ixle. 

^! Gy kunt wei denken dat' ik van myne rechten 
atet zal aflopen. 

DE FlOBVILLE. 

*t Is een verlof, dat ik u verzoek , en 'i geen 
gy my niet weigeren kunt , want het Is my onino. 
jelyk.,, 

S 4. Mev, 
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Mev. DE Floeville. (Afir/ vrfendefyJt^. 

Onmogelyk V kan zyn ; maar !k zal *t u nier 
(oeftaan , en gy zult hier deezeö avond eeten. 
PE Florvill*. 

Voor de eerde reis zuU gy hec my niet kwalyb^ 
neemen» dat ik u ongehoorzaam ben; daarna zal 'c 
n vrydaan my véértien dagen achtereen by u to 
houden, 

Mev. DE Flobville. 
£r zyn geen verbindtenisfèn van dien aart, of meia 
kan ze wel uitbellen. 

DE FL02(VtLLB« 

Het kan geen uitftel lydra » en ik heb mys 
woord gegeeven, 

Mev* DE Flor VI LL ff* 

Gy vergroot myne nieuwsgierigheid; wat is dit 
dan voor een bezoek , daar zo veel haast by ^is ?- 

DE Florviï,le. 
't Is my niet geoorloofd u de {>erfoon,^ by w^Uce 
ik ga eeten, te noemen; maar het is eene jon-ge 
vrouw, die in een afgelegen hoek der üad leeft» 
met haare kinderen en haaren vader, dié haar ver- 
troosten over de afweezendheid van een* echtge^ 
noot, dien zy hartelyk liefheeft, en die om eene 
zaak van ^er verplicht is geweest de zeQ over te 
lleeken. Ik maakte kennis met deezen jongea 
man , by een* zyner bloed verwj^cen te Saint Do- 
mingo, en by myn vertrek verzocht hy my , aan 
?yne vrouw tyding van h^m te brengen, en haar 

«euig 
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«enig geld ter hand te ftellen , dat zy met ongeduld 
yerwaefrt. Ik gaf hem myn woord, dat 'er geen 
twee dageo, na myne aankomst, zouden verloo- 
pen, of ik zou my gek weeten hebbien van deezen 
jast, die zeer vleijende voor my was. Zodra ik 
aan land kwam, heb ik aan de jonge vrouw ge- 
fchreven , en zy verwacht my deezen avoud. 

_Mev. DE Florville. 
Wel nu! gy moet haar dan nu wéér fdiryven dat 
gy morgen zult komen. 

DE Florville. 
Ib heb haar myn woord gegeeven, en, al had 
ook Hechts eene eenvoudige belofte gedaan , zou 
zy echter niet minder heilig zyn- ten ópzigts va» 
een* vriend. 

Mev. DE FLOttriLLi&. 
Maar, Mynheer. . . 

DE Florville. 
Steï u in zyne plaats , myn waarfle f Zo die jon- 
ge man vóór my in Frankryk was gekomen, en ilc 
hem gelast had u ryding van my te geeven, ilc (let 
alte veet vertrouwen in uwe vrfendfchap , om niet 
te gelooven dat het minfte- uitftel van zyn' kant u 
eene gevoelige fmart zöu veroorzaakt hebben. 

MeV^ ü E F L O R V l L L £. 

Laat die vergelykingen daarl Gy zulc hier 

van avond Wyven eeten. 

DE Florville. 
Gy weet myne redenen ; ik heb niets meer ce zog*^ 
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Mev. DE Florville. 
Mynbeer de Florville!... dit. is wel eeoe hard- 
nekkige weigering voor een zaak van zo wetmg 
belang. 

(Mef drift.) 

INIaar hoor. . . Ik heb myn geheele gezelfchap ver- 
zocht op een feest, dat ik ter «wér eere geef, en 
gy zult, denk ik, zo onbeleefd niet zyn ^yon u daar 
aan te oi^ttrekken? 

DE FlORVILL«. 

Waarom my uw gehdin gezegd? Dit denkbeeld 
^al het vermaak verminderen , *t welk ik my beloofd 
^heb deezen avond te genieten. 

Mev. DE Florville. 
Dat wil zeggen , dat gy , in weêrwil van dat 
alles , naar Parys znlt gaan. 

DE Florville. 
Ik heb *t u reeds gezegd , en ik geloof, dat de 
perfoonen , met welken ik deezen avond eeten zal , 
myne te rug komst met meer hartelykheid zullen 
vieren , dan die » welken gy genodigd hebt , eq 
die my naar alle waarfcbynelykheid niet kennen. 
Mev. DE Florville. 
Geen (potiemy, als *c n belieft. 

DE Florville. 
Neen; ik fpreek in ernst. Bedenk dat ik deezen 
avond zal fpyzen met de vrouw, den vader, en de 
kinderen van myn* vriend; dat ik daar zyne plaats 
zal bekleeden ; dat zy zich verbeelden zullen » 
hem door mynen mond te hooren fpreeken ; dat 

elk 
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Vlk woord , dat eenige betrekking op hem heeft, 
door zyn gebeele gezin, 't geen op hem verzot is, 
greetig zal opgevangen worden. Kunt gy eene 
fchooner rol bedenken, %o het niet die van den 
echtgenoot zelv' is ? 

Mev, DE Florville. 

Dit gaat te verre. Onder deeze weigering fchuilt 
^en geheim ; en zo gy nog hardnekkig blyft • . , 
(J)e Heer Candor en de Kinderen komen binnen^ 

VYFDE TOONEEL, 

pE Florvillf. Mevrouw de Florville. 
De Heer Cantor. At;GusTüs en Julia, 
(^•y de hand houdende.^ 

Mev. DE Flor ville. {M^f. fpyt , doch zon- 

der büterheid^ 

Ach ! vader, gy komt in een. oogenblik... 

C A N D O ji. (JVillende heengaan.) 

Ik zal wel weer heengaan, Komt , kinderen, 
katen wy naar den tuin te rag keeren. 

DE F.lqrvjlle. XHem tegenhou^ 
denJe,) 

Neen, myn Vader, neeti, gy kunt by onze ge* 

fprekken nooit te veel zyn. ^ Mynfchnt! gy 

hebt geen, beter vriend dan hem, die u het leven 
gegeeven heeft. 

Candor. 
Gy leest in myn hart, Mynheer de Florville. 

De 
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DB Flor viLLK, 
Noem my uw* zoon , of ik zal gelooven dat gy 
misnoegd op my zy t. — — Wel nu , gy komt met 
uwe lieve kleinkinderen uit den tuin? ik wil wel 
wedden, dat zy *t u wat te drok gemaakt zuiJea 
hebben. 

Augustus. 
Ach 1 hemel , neen ; wanneer wy by grootvader 
zyn, gedraagen wy ons altoos zeer ordentlyk. 

C A N D O R. 

Dit is waar. Sedert ik hier ben , ga ik , alls 
ochtenden , met hen in deo tuin ; dan houden zy 
de ladder vast, en ik pluk vruchten voor ban; wy 
ontbyten fameUy en ik eet met den groocdea 
finaak. 

D£ Florville. 
Zy geeven u waarlyk veel moeite. 

C A ir D o E. 

Moeite? 

DE Florville. (Schertfende.^ 
]a , myn vader : hunne moeder is altyd bezig 
met allerlei huishoudelyke bezigheden , en heeft 
geen tyd om een oog over hen te houden. 

Mev. DE Floeville. {Za^.} 
Bedenk, Mynheer... 

DE Florville. 
De kamenier is aan het toilet van haare meeste- 
res, en zy kan niet... 

Mev. DE Florville. {Zagt^) 
Myüheer de Florville... 

De 
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Dfi FlORVILLE. 

Gy, gy alleen geeft n de moeite oin lien uii(pan- 
Tking te bezorgen , hen te vermaaken ; maar ik 
lK)op , wanneer ik uit de beflommeringmyner zaaken 
zyn zal , deeze moeite met u te deelen« 
C « N D O a. 
En noemt gy dit moeite? — — Gy weet dat de 
ouderdom en de kindschbeid elkander gelyken» 
en ik moet, bekennen dac Ik nooit zo wel in myn* 
fchik ben, dan wanneer zy by my zyn^ zy alleen 
zien myn kleine gebreeken over 't hoofd , of be- 
merken die niet: hoe nader men by Parys komt, 
hoe meer de ouderdom veracht wordt; de jeugd 
alleen betoont denzelven eene Vriendfchap , die met 

achting gepaard gaau Moeite ? Ach ? myn 

zoon , gy zult t'eeniger tyd gevoelen dat het een 
groot vermaak is. 

DE FlORVILLE. 

Wel nu , ik hoop dit vermaak binnen weinig da* 
gen met u te deelen« 

C A N O O ^ (Ferdrietig.') 

Binnen weinig dagen, Dan zult gy het alleen 
genieten. 

DE FlORVILLE. (FerwofiJerd.^ 
Verklaar u nader. 

Mev. DE FlORVILLE. (Verlegen en vtr* 

drietig,) 

Myn vRderwil zeggen, dat dit buiten verblyf, 'c 
welk zo dicht by de poorten van Parys is, te woe# 
lig voor hem wordt , en dewyl ik befpeurd heb dat het 

hem 
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hem hier verveelt, en dat by bovendien gekomen is 
om hier flechis veertien dagen te vertoeven. 

C A w D O R. (Treurig.) 
't Is wtar.aA en die veertien dagen zyn morgeit 
ten einde. 

Augustus. (Tegen den Heer Candor.) 
lAoTgenf en gy hebt ons dit niet gezegd? 

Mev. DE PL0ttviLL£é (Met fpyt en binneth 

monds.) 

Zwyg, Augustus^ 

DE Florville. (Zagtzimig.) 
Hoor, lieve vriendin: uw vader is hi.r veertien 
dagen komen doorbrengen alleen om u te zien* 

Mev* HE Florville* 
£n. .. tot uitfpanning. 

DJE Florville. 
Gy dacht niet dat ik in dien korten tusfchentyd 
*ou te rug komen ; maar in 't einde heeft de He^ 
mei het zo gewild, en ik dank hem daarvoor.. * 
Zo uw vader lust had om nu nog eens veertien 
dagen om mynentwü te biy ven. • • 

C A N D o B. (Fuurig.) 
Ach! indien myne dochter^.. 

DE Florville. (Leevcndigi) 
Kom, kom, dit is reeds zo vastgefteld! 

Tegen zyne vrouMf , op eene vrolyke doch eenig- 

zins fchertfende wyze. 
Nu dan, vader zal blyvei. 

Te. 
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Teg&n den Heer Candor. 
Êö wannéér gy, na verloop van dien tyd, aan 
deeze landdreek gewend zyt, zult gy *er bly ven zo 
lang 't u behaagté 

Julia* 

Hoe beminnen wy u, vaderlief! 

Augustus. 
Gy zult blyven zo lang 't u behaagt. Ach , blyf 
altoos : gy ziet hoe lief vader u heeft, 

C A N D O K. (^Léevendig,) 
En uwe moeder, myne kinderen , hèefr my ook 
ïeer lief.». Ik zal blyven zo lang gyliedcn 't goed 
vindt. 

Augustus en Julia. 
69 Altoos! altoos! 

C A N D O 

Die zoete kinderen I Wie zou hen niet mosten 
lief hebben ? 

Mev. DE Florvillk. (Ter zyde ^ gémel^k,) 
Welk een verdriet! zy zullen niet heengaan. 

Augustus. {Zagt.') 
Vaderlief, hebt gy reeds met moeder vrede voof 
ny gemaakt? 

DE FlORVILLE. 

Wees gerust : zy is niet meer boos op u# 

Augustus. 
Moeder? ik beloof u een* anderen keer beter 
t)ptep2sren, en dat ik my wel zal wachten. 

Mev. 
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Mev. D E F L O R V I L L E. (jBjf zichzelveii komende.^ 
Wat wilt gy ; wat zegt gy , kind ? 

Augustus. 
Dat ik, wanneer gy aan uw toilet 2lt, u nooit 
zal komen. 

Mev. DE Plorville. 
*t Is goed , *t is goed . . 

(Ter zyde , droevig.) 
*t Is O® raazend te i^orden. 

DE Florville. (Tegen den Heer Qandorrj^ 
Myn Vader, indien gy deezen morgen geene be. 
Eigheden hebt, zullen wy faaraen een wandelingetje 
<ioen naar den kant vau 'c kleine bosch. 

Augustus. (Frolyk*^ 
raar wy gisteren heengingen? by dien ouden 
muur, waar een ne€t met jonge exters is? 6, ik 
zal de plaats nog wel kennen. 

DK Florvill e. 
Ja, recht zo* Ga uw' hoed haaien, en dan zul- 
len wy allen faraen gaan. 

Jugustus gaat ff ringende heen. 
C A N n O R. 

\ ïs wat verre, en myae dochter zal daar denke- 
lyk niet komen? 

DE Florville. (Schertfende.) 

Neen^ zy geeft deezen avond een' maaltyd, ea 
beeft aict veel tyd*.. 

Mev. 
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Mev. BE Florvillb. (Met eene Jpyt die zf 

tracht te verbergen.^ 
^ Neen, vader, ik zal daar niet heengaan, ^ 

h DE FlORVILLE. 

Ga vooruit , vader Candor, ik zal u volgen, en 
wy zullen tot eetenityd wandelen, 

(Julia loopt fchieljk keen , en de Heer Candor 
volgt Aaar). 

Z E S D E T Ö O N E E L. 
DE Florvillb. Mevrouw de Ftoi- 

^ V I L L E, 

O.E Florvillb. j ) 

Gy , lieve vriendin , draag zorg dat alles ge. 
reed is pm uw gezelfchaj) wel te ontfangen; dat 
myne afvveezigbeid het feest niet ftoore. Ik zal 
mlsfchien nog wel te rug wcezen, eer hetzelve ge- 
teel is afgelöopeil. 

! Mev, de Florvillb. ^ 

Kog een oogenblik , Mynheer. Denk toch ho^ 
groot myne vernedering zal zyn: bezef dat aan het 
ceheeie 'gezelfchap . zal blyken , niet aJleen hoe 
weinig vermogen ik op uw hart heb , maar ook 
hoe weinig achting gy hebt voor de perfoonen, dié 
hètziflve uipmaaken. 
* DE Florvillb. 

Gy moet my verontfchuldigen door hen mynere-^ 
deden medetedeeien« 

Deel. . T Mev. 
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' ' • 'IWfef. f>E'FLORViti.E. (ife vervoering:) 
I\!kn zrdf detiken , dat het flegts yoorwendfels zyn , ' 
en ik za^'géen redéffeé Itrtneri tftdên ftcrk g&ioeg 
om u te ontfdiuldlgeD'^ zyn *cr inderdaad 

DE Fl.O*VltLE» . . 

Ilc hei> mya ivoord ^eg^ecu 

MeV. DE F;LOiVILLE. 

Die reis^over zee heeft u veranderd, Mynheer^ 
en befpeutt fey nfet ciatf 'ulve n^yze vm handeleo 
omtrent my**. . 

DE Plohville. {Bedaard^) 
De zelfde is als vóór myn vertrek, en myne ge- ' 
Toelens omtrent u kuDnes niet vmndereti. 

Mev. de Florville. (Driftige) 
Vrees échter my argwéan te verwekken... 

de Flürville. (Alt(fos met bedaardheid:) 
Uw hart is onbekwaam om aan 't myne te twy- 
felen» maar ik ga my vervoegen by uw* vader ea 
onze kinderen, en by onze wederkomst hoop ik 
fljit ;gy znit vcrgeeren hebben ... 

^ Mev. de Flouville. (JDroeyig.^ 
- Ik zal 't nïyn géheele leven niet vergeeten. Eén 
woord nog. . • 

DE Florville. C^Minza^ en zagtzinnig.) 
Dit zou vruchteloos zyn.;; Vaar wel! gy weec 
^at 2y my wachten. 
{Hy blyft een oogenblik achter pp het tooneel ftoanf 
en toont hlyken van genoegen.) 
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j;evende t O ONE el- 

Mevrouw m Florville. {Alleen.) 

Wiefk eene kodheicl ! ik kan my hierin niet btf-^ 
driegen* Hy is de zelfde niet meer. Hy behandel*' 
de my zo niet vöóf zyn vertrek.*. Zou de afvvee* 
zigheid zyn karakter veranderd hebben?..* Ik 
ftelde *er een vermaak in hem te verrasfchen; myne 
eigenlreftie genoot reeds vooraf de gelökwenfchin- 
gtn , die ik zou ohtfattgen ; men hetft de Florviöe 
altyd voor een becnlntieiyk man gehouden* • • hy iff 
bec.nog omtrent »yn' vader, en omtrent zyne kio* 
deren... Neen, n flechts otnitedt my alleen..* 
Zou ik royzelv^ iets te verwyten hebben ? . . » 
{Met vervoering^ 

Ach ! ik zou alles aanwenden om de tedere liefde 
van myn' echtgenoot te verdienen. . . Maar wat ia 
'er toch van dit dringend bezoek, van die bekoore-. 
lyke vrouw, van dat huisgezin ?*•• Zou het een 
▼erdiehtièl zyn , yf zou deeze jonge vrouw ook...? 
{DrQeyig.) 

Ik ben ni^5 jaloers v^n myn' man, maar indien 
liy. voor my zo weinig achting had, om my een» 

inedeminnares toetevoegen die vernedering 

zou my het leven kosten^ 

werpt zich in een^ armfioeh) 
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AGTSTE TOONEEL. 
Mevrouw dk Floeville, Lizette. 

L I z E T T E. .(Schieljk inkomen^ie.) 

Mevrouw... 

Mev. DE Floeville. 
Wat is 'er, Lizette? 

» L I z E T T e. 
De naaister heeft zo even uw kleed gebra^rt, dat 
deezen avond moet aandoen: 't ftaac békooTélykl 
alle. de vrouwen zullen jaloers op u zyn , en • • • 
Maar wat deert u?... Dit droevig voorkomen.. • 
Mev. DE Florville, {Bedrukt^ 
Hebt gy Mynheer de Florville ook gezien? 

L I z E T T E. 
' Hy is op 't oogenblik met den ouden Heer Can- 
dor en de kinderen uitgegaan; en zag zeer ver 
\genoegd. 

Mev. DE Florville. 
Hy eet deezen avond niet f huis. 

L I z E T T E. 

' En het feest, dat gy geeft om zyne wederkomst 
te vieren , en waarop gy zo veel menfchen ver- 
icogt hebt..? 

Mev. DE Florville. 
Hy zal 't niet bywoonen ; ik heb 'er hem niet 
toe kunnen overhaalen ; hy heeft beloofd te Parys 
le gaan eeten by eene jonge vrouw, en. .. 

L I z E T T E. (Leevendig^ 
By eéne jonge vrouw?... E;q hy heeft zelf o 
dit ge2;ipgd?...v , Mev. 
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Mev« D« Florvillk. 

L I Z E T T E. 

Dit heet eerst verzekerd te weezen omtrent de 
denkwyze van zyn vrouw I... Maar fchertst gy niet? 
Mev. DE Florville. {Treurig) 
Ik heb daar waarlyk £een lust toe. 

L I Z E T T £. 

Heeft hy u ook haar' naam en woonplaats ge« 
zegd? . .. 't Zal zonder twyfel eene vrouw zyn die 
hy te Saint Domingo heeft leeren kennen , en die 
met hem op *t zelfde fchip naar Frankryk zal zyn 
gekomen. 

Mev. DE Florville. 
Op 't zelfde fchip, zegt gy ? ... Maar... indedaad 
dit komt my waarfchynelyker voor, dan *t geen hy 
my heeft gezegd; hy heeft haaren naam en woon* 
plaats voor my geheim gehouden , en my alleen 
gezegd dat zy in een afgelegen gedeelte der 
Had woonde. 

L I z E T T E. 

^t Is zeer klaar, zo als aUe eerelyke vrouwen. 

Mev. DE Florville. 
In ernst, Lizette, denkt gy..? 

L T z E T T £• 

Ik, Mevrouw, ik denk niets. 

. Mev. DE Florville. 
Gy moogt openhartig fpreeken. Ik heb den Heer 
de Florville altoos bemind en hooggeacht, maat 
T 3 nooit 
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nooit beb ik de dwaasheid gthad om de miofle ja» 
loezy op te vauen. 

L I Z E T T £. 

*t Is zeer wel gedaan; dus zal dan deeze avond-^ 
party 9 dat afgefprokcn bezoek . . • 

Mev. DE Florville. 

Dat afgefproken bezoek , Lizette f 

L I Z £ T T £. 

Wat zoudt gy van deeze weigering denken f 

Mev* DK Florville* 
Hy geeft voor dat hec eene zeer dringende zaak 
is; dat hy zyn woord heeft gegeeveiu.. 

X« I Z E T T E. 

Daar is geen zaak, geen woordgeeving van dat 
belang. Ik wilde wel eens zien dac myn man, (zo 
ik 'er een' had, wel te verftaan,) my, om een uit- 
vlugt te zoeken, na twee joaren op reis te zyu ge- 
weest , wysmaakte , dat hy bezigheden en avond» 
partyen had, en dat nog wel op denzelfden dag 
dat ik my bemueid had gezelfchap te nodigen op 
een feest, dat ik alleen om zynentwil zou geeven... 
Ik wilde wel.... Hy zou, toisfchlen. even als uw 
ongetrouwe , toch g^n , maar ik zou 't hem , zo 
lang my de oogen openftonden, niet vergeeveo, 

Mev. D ï F fc O ^► y I UI, B. (.Droevig.) 

Gy opent my 't gezicht. Ik -durfde myne ver- 
moedens geen voet geeven; maar ik zou welhaast 
gelooveü dat zy niaar aUe wel gegrond zyn. 
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L I Z E T T E, 

Gy weenc, geloof ik?.». Ifc ho^g «bit éit uk 
Ipyt . • . 

MeV. DE Fl-ORVILL'S, , ., 

Rekent gy voor eene beuzelii^^^JJï^^^cle va^ 
my veracht te zien V Denk üat (fit 6y*de wae- 
xeld bekend kan worden... AchJ^myue lieve Li- 
zette, help my dar ik myzeïvö •vertuige (raa de on- 
^etrouwhejd vaii de ï^lorville! dfe tmiekefheid maakt 
waiihoopig. \ ; i'* '^ 

L IrZ E ^ i'Éi'^i: • ^ 

Laat ons zien.... Hóe zntien Wy^-dlr Aanleggen? • 
Mev. DE Flor V ihht^lWèf drift. ^ 

Zoud gy la Fleur ntet kunnen overTiaalén , even 
of gy 't uit uzelve deed*, ^om eett paard te neemen , 
het rytuig vi» vefre té' töi^ » ^ te veraeemen 
naar den naanjf vatL.Jmar,.. wio'- hem zal zien 
«n^pea? ; . - r :..o : . . . ƒ 

Ik wil alles doen ^ te Yig>ligtj5^ Wees ge* 
Tust: gy wêet hoé fchrandér la Fleur 'is*: vóór mid- 
dernacht zullen wy tyding van hem hebben. 
Mev. DE Florvillk. 

Ik maak 'er Haat op. 

L I Z E T T E. 

Verban alle droefgeestigheid en denk flechts om 
XL te vermaaken. 

Mev. DE Florville. 
Wat myn' vader en de kinderen betreft. 

T4 Li. 
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L I Z X T T Z. 

Laat my begaan: zj zullen alle dde reeds vóór ' 
zonnenöndergans; te bed zyn. . • '* ^ 

Mev. D£ Florville. (Terzjdèf en droevig.) 
Ach! Mynheer de Florville! r 

L I Z B T T F. 

Ja, ik weet dat het hard vak zich bedrogen te 
zien» vooral in uwe jaaren. Kom, Mevrouw, be- 
dwing u , totdat by vertrokken is ; en deezen 
avond zal het gezelfchap, demaaityd, het bai, u 
genoeg afleiding verfch^en* 

Mev. DE Florville. (Heengaande^ 
Gy ftaat my in voor la Fleur. 

L I Z'E T T E. 

Hy zal hem volgen ; gy kunt hier (faut op maaken. 

(Alleen, en heengoémde^ ^ 
Waardm brandt men om iets te weeten , waarvan 
men altoos onkundig moest willen zyn? 

Zindc van het eerfic Bedrf. 



Digitized by 



T ^ E B D E B E D R T F. 



Het tooneel verbeeldt eene eenvoudig gemeubileerde 
kamer; in 'i verfchiet, en in de achterfle hoeken 
aan de rechter- en pinker zyde, zyn twee 
♦ deuren^ gaande naar.de flaapy er trékken der 
kinderen; tèr linker zyde 9 vooraan op het 
totmeely is de kamer van den Heer Can- 
^ dor» De akteurs kómen van de rech* 
• térzTjde. '*Er is eene tafel voor- 
aan op het tooneel geplaatst. 

By het ophaalen van V gordyn , iniet men de 
kinderen aan eene kleine tafel y die in ^t 
yerfckiet van het tooneel Jlaat , hun 
avondmaaltyd houden. Lizette 
\ ftaat by hen ; en een knecht 

bedient. 

EERSTETOONEEL. 

.AuGüsrus. en Julia, eetende. Lizhtte. 
MN BsDiKWDE. hA F LE VR. een oogen" 
blik na het ophaalen van het gordyn op 
^ het tooneel koomende. 

LiziTTE* {J^et la Fleur tot voor op het 
tooneel komende.^ 
Hoe! zyt gy Mynheer de Florville niet gevolgd/ 

L A F L E u B. 

•t Is meer dan een half uur geleden, dat hy ver. 
- / T 5 trok- 
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trokken is; bet was nog klaar dag^, en-Ambrofms, 
^ie achter op het rytuig ftond , zou my hebbea 
kuanen ontdekken. 

L I Z B T T 

Wat zal Mevrouw zeggen? 

I, A F L K u ft. 

Oy ziet dat het niet uit g^rek vast goedm wil 
is , daar ik gelaarsd en gcfpobfd tei; éocb> behal- 
ven dat, lieve Lizette, maakte dit eeuige wanorde 
in ons fraai ontwerp. Mynheer deFJorvii/e, die óp 
een party tje uit is, z©u my misfchien geheel Parys 
hebben doen rond dwaalen , en het zou dus voor 
ons een verloren avond zyn geweest, dien- wy nu 
met vermaak kunnen doorbrengen. Champagne en la 
Jeunesfe zyn in de zykamer, om de verwaclite per- 
Ibonen te ontfangen, men zal welhaast gaan fpeelen; 
gy zult vry zyn; men denkt dat }^ te Parys ben, 
en wy kunnen faamen praaten: ik heb u zeer veel 
te zeggen. » 

L I z B T T £. (Tegm Julia.)^ 

•Kom, Mejuffrouw, haast u wat. 

^ L A F L E ü 

De komst van den Heer de Florville maakt eeni- 
ge verwarring in onze middeltjes van beftaan; hy 
heeft een gefchikt en huishoudelyk voorkomen; 
bovendien zal die oude Ambrofius, wien Mevrouw, 
in 't afzyn van Mynheer, zo onvriendelyk behan- 
delde, weder in gunst geraaken,* dus.,- 3fo gy myn* 
raad wilt volgen , moeten wy deezen dienst verlaa- 
xeu. Waar de meesters veiftaadig; ;eyü, daair valt 

voor _ 
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voor de dienstboden, niét vieeLtte haaien; wat 
denkt gy 'er van , Lizette?^ . ^ 7 

L r Z E T JE. , 

Ik geloof, dat gy gelyk h^bp, }5ijn,J}p^,l^ F^jir. 
Ja , Mynheer is naaüwlyks ^éèi.J^^^g ^^üni^^^ 
't is uit met rpeelpar^yöa^.bats^^'eif.j^^^^^ nj^^- 

Li F L'E. « R. 

Gevofgelyk ook geen verval.. Indien de fom, 
die gy van tyd tottyd Vergaêrd héBtj^zoaanrperkeJyk 
is als de myne, zullen wy genoeg lieb5erf/ éi'... 

L I Z' E T'^T É, " 

Wel , ik Wil wei' \Kcddert d^'ëie 'nvfemgal zo 
groot is. Rekent gy Vóór nters hec vpördoöl van 't 
geen Mevrouw haarè vodden no«nt?«^tyna geheele 
nieuwe kl&üi&:t$i.h nsig.m^ HhoovAimmTen; alle 
de bcuzelaryen ^ die voor den opfchik .van een« 
<oquette dienen , eft- die gaen -'wtfarde hebben dan 
zo iang tücuii^ r2yn^: .dic.Aii«s: i4.;.\lei^l voQC de 
kamenier. j 

LA F L E U ^R. , 

Ik heb 't u reeds ^gézegd^zo^gy; onze geringe 
anid'deHjes'byéen wilÊ voegen , dboi:'*t fereenen vart 
ons lot, beloof -ik u ortzen fehit {q verdubbelen 
^er twee jaaren v^rloopen zyn. * • 
L t z' E t t fe'. 
Gy zyt een groot fpreeker. ^ - - ■ ■ 

L A F L E U R. \ 

Gy, een bevallig voorkomen; ik, flim; voeg 

liierby een weinig geld; zie daar, waardoor men al 

v^r.jn de waereld komen kan. 

* Lr- 
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L I z S T T E. 

Ja 9 maar de geboorce . . . 

LA F L B u R. 

• Wel nu, wy zullen die koopen, en men zal ons 
niets meer te verwyten hebben. Welk een aange- 
naam voorüiczicht! ik verheug *er my reeds in voor* 
raad mede. 

{Hj luistert.) 
L I z s T T £« 

Wtc deert u? 

LA F L B u a. {Ferfchrikt^ 
6 Hemel! ik geloof dac ik Mevrouw hoor... Wat 
zal ik haar zeggen? wat zal ik beginnen V 

L I z £ T T B« (De deur uitziende.^ 
Zy Is het zelve. Laat ons iets verzinnen. Spreek 
zo als ik* 

L A F L £ u R. 

Zo het op liegen aankomt» dan ben ik uw man. 

L I Z £ T T B. 

Houd u als of gy zo op het oogoiblik eerst waart 
aangekomen, vermoeid en afgemat van *t ryden. 
L A F L £ u R. 

Zo als nu ? 

L I Z £ T T £• 

Goed» Stil. — — Zy treedt binnen. 



TWEE- 
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TWEEDE TOONEEL. 
Augustus. Jülii. Lizettb. la Fleüe. 

EEN BeDIENDE. MCVTOUW DE FbOR* . 

^ viLLE. (zeer opgefchikt.) 

Mev. DE Florville. 
Hoe! zyn de kinderen nog niet te bed gebragc? 

L I z E T T £• 

Mevrouw... ik ging... 

Me^. DE Floeville. 

Ach! Lizette, gy kunt u niet verbeelden hoe 
veel ik lyde ; 4k wilde een partytje fpeelen , en tel- 
kens verfpeelde ik myn fpel. Zo gy myne verle- 
genheid gezien had, toen men my vreeg waar Myn» 
heer de Flon^iile was... Hoe! zyc gy daar, la 
Fleur ? 

' ' L A F L E u R. (Fer legen.') 
Ja, Mevrouw , ik ben reeds te rug. 

L I Z E T T E. 

Hy komt zo op ^t oogenblik. 

DE Florville. (Leevendig^ 
Wel nu ! hebt gy hem gevolgd ? Hebt gy gezien 
waar hy is ingegaan ? 'Hoe heet zy ? 

LA F L E ü a. 
Mevroüw ... * 
L.i z E E. 
' Hy heeft my gezegd ... dat hy hem , op zo een* 
'grooten afïland als mogelyk was, had gevolgd, om. 
dat AmbroGus... 

Mev. 
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' -T ::Mrv4 Dn FLonviLtB. 
Wel nu ! waar is hy afgeftapt? 
/ : '/I • ' l *a ' F L b ü r. 
In.'.l lhfee^e.èr(iat-f Mevrouw... 

Mev. DE Florvii-le. 
Dat kan ik.wcltietïken; maar bro beet de draai? 

: : ' 1- A F L B lï »i 

■ Mevrouw... 't wts 4n de roorftad Saint Germain* 
Zie, dit weet ik zeker. . 

Mev. Ofi F^.GRVILLE. 

, pa; vraag ik u vketp Hpe wordt dk vxouw ge* 
noemd ? 

L A F L E V «* . 

heet ..• • ^ 

. • J^V.. Oli Fi-PRVItLJ5. . 

Van welk een* rang is zy? 

t A F L ï u Jt. 
Gy maakt' ifty in de war, MevToüw; ik weet 
niets 9 van haaren naam , noeh vati haaren rang. 
Mev. OÊ Florville. 
W<atótt «yi fey dan M^nbeet de Florville ge- 
volgd ? 

L I z B -t l* (Ferlegem) 
Hy zegt... dat , zo dra Mynheer in 't huis is ger 
gaan... Ambrofius aan de deur is geMeven. 
Mev. DE Florv.jlle. 
Ambrofius? diefchoft!,. de imBnaarycn vanzyn* 
meester tc begunstigen! Ambrofiui, zegt 

gy , is aan de deur gebleven ? . . . 

L A 
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• LA Fleur. 
Ja, Mevrouw... aan de deur van het ïóteJ... 

Mey. de FLORViLtB. . 
Van het hótel? Is het dan eene vrouw van aan- 
dien ? 

X .A F L E U 1. 

Wel... ja... Ik weet 'er niet* van. Mevrouw/ 
Mév. DÊ Florvillb. , 

Gy zyt een zotskap . . . Welk een verdrietige toe- 
ftand! ... Zonè gj htt huis, of het hótcl, waar- 
voor hy is afgeftapt, weer kunnen viadeu? 

L i 2 E T T E. 

^, Ja wel. Mevrouw... moirgeii, wannéér gy 
*t goedvind. 

. ,rMeV. J3^E FJtrORVILLE. CDHfiig.') 

Morgen, Lizette?... Neen deezen avond nog, 
op 't oogenblifc. -r— Neem een paard'^ en keer 
te rug naar da ftratt,.waar gy bent hebt zien af. 
Happen; wacht totdat by vertrokken is i verneem 
dan naar den naam,' den rang, en de geboorteplaats 
van die vrouw. Daar Is mynefceurs, déel' dezelve 
met ?iaare huisbedienden , en kom niet weder^ 
yooriat gy van alles wel onderricht jzyt. , 

LA Fleur. (j«r7 heengaan , .maar komt te rug^ 
Maar»..« Mevrouw,..* ;zo... 

Mev. DE Florvillb. 
! wat is 'er nu' nog ? 

L Ac ' F L E ü E« 

Zo... Mynheer... 
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Mev* hz FI.OEVILI.K. 

Wd nul 

LA F L B U E. 

Kiet uit bet bótel te rug kwam f * 

Mev. DE Florville. - , 

Indien hy niei te rug kwtm ! • . . 't Schynt dat gy 
yermaak fóHept in my wanhoopig te maaken. Qa , 
en verfchyn niet weder, voor dat gy my van alles 
zeker kunt ondenicbcen. 

LA Fleur. (JSeet^aande.'y 
Gaan wy... • 

l>e beun beziende. 
• Dat is eenc een uitmuntend handwak! onze 
leogens worden zelfs betaald. 

DERDE TOONEEL. 

Mevxomr de Florville* Lizette. Juli 
en AuCDSTUS. am ie taf^U 

Mev. DE Fobville. (Gezeten.') 

. Ackï Lizette, bep ik genoeg vernederd? 

Augustus. {Fan tafel •pflaande:) 

Lizette, wy bebben gedaan met eeten. 
Mey. DK Florville. 

Wacbt wat , Augustus. Ziet gy niet dat ik bet 

Lizette fpreek? 

Julia. {Voor üp het tooneel kmendeT) 

Zyt gy niet w4 tevreden, moeder F 

Mev. 
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Mev. DE F fc O R V 1 L L El {Onverduldig^ 

^iet te bed gebragt? , . t 

1/ I z 1^ 3^ t B*^ ' , 
ïk was van zins Éen van tafef téVoen opftaany 
fQen. la Fleur is aangekomen; ik zal hen terfioQ4 
ita^,bed breqgen ^ zodra gy u weder by «w. gezoek 
fchap zult hebben vervoegde 

A u G u 8 T s« 
Wilt gy ons iÉiet toelkan dat gröotvader gqe^^ 
Atf nacfit Weïifchen , eer wy gaan (hapenf 

Mev. DE Flórvillb. * 
Neen, kind; Lizette heeft ge^n tyè tówaoli^ 
(en totc het u 'gelegen komt, . : ; ■ 

\T$r zjdeij^ ; ? 
Die 0ouwk}o2ef 

:? \: . ^ ' . .. / • • ' f . 

Gy weeüt» moedert . . s 

Mev. DE FLORtfttjï. CGemei^i en of2troerd'^ 
2wyg; gy dojet uw** motfd niet open din alléén» 
^ zotiemyen tfe zeggetf.r 

AüGüsto^. iSHl teg^ Julia.^ 
Zwyg toefr, zufillef ! Ziet gy niet dat moeder gé^ 
tiel^k iï ? 

J^ev* DE F&ORVrtLX* (pfet drift opftaandê' 

en haare traanem 
^ afdr^ge^de.) 

ïk üoor gefucËt t ik <^my niet vertoonen, zoè 
ievig ben ik ontroerd. . ,i 

.'X1X,Deew V 
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€ Heiflel O. *c If de Heer Cfiidar, die 2icta ter 
n»c begeeft 

. y I E R D E T O O N E E L. 

Miftww Dl Flor ▼! Lts Lizbtts. AüGUtr 
' 9^Vf* JüLiiu Candob. uk/ eêne kaars tm 
de hand. 

tfer* DE Fló&ville. 
Hoe» aiyn vader! *c is al meer daq eea jsm. 
duister geweest.^ Ik dacht dat gy u reeds ter rust 
bad begeeven, 

C A » D O &. 
K heb my ▼ermaakc met hec befdumiren vas dr 
loebeieidfelen tot hec ba! en het vuurwerk. 

AuQusTUs en Julia. ^Frt^kJ) 

Een vuurwerk ? Moeder , zulleu wy dat ook 
niet zien? 

, Mev. Dl Florvill». 

,^ l^iffette, breug hen naar bed. 

Tegen den Heer Qandetr^ 
Waarvp Qpreeki gy hiei van » ia *c byzyn der kk>* 

LizetU hrenp de kinderen achter op het tmeH* 
en maakt hun haffel ^e. 

C A « D O R. 

8y> »yn« dochter, waarom berooft gy fie» 
iNia een vermaak , dat u ze weiolf noette kost on» 
hen te verfchafiea? 

V Men 
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^ Mev. Dtt FlorVILlb, 

ft ben verfhndig genoeg, om myne Wnimü 
itfen ce beFdereo y en i:k bdü ilêar verwonderd , Vti- 

C A H l> O & . 
. tVee« niet misnoegd, tk zodkt u ^ óin u te zeg«» 
gen dat het gezelfchap oogerusi over a was. 

tóev/ 0J5 FLOKViLLEé {Vérdrietig en 

verwondering.') 

Iteeft iemtmé u cfan mgetpfdkeni 

C A N l> O H. 

Ja/ Éene jonge vrouw i die afeer zwierig 'gé- 
ileed was, fprak my aan: Myn vriend, weet gy 
öok t€ zeggen, waar li/tevirouw de Florville is 
gebleven?«w Ik beb haar zeer koill geantwoord, dat 
ilc hei 9^1 wiacV Mi^chien iieeft 2y my voor een*" 
uwer dienstboden geliondeiif} die nusvactiag ia 
ifchooüelyk. 

Mev, DE t^td^RvïLtfi. {jlangedaanJ) 
Alyte Vader!//^ 

£ t t 6 B . 

' Meft ian liaair s^ekeflyk niet Vefjgeü tétVeéten, dit 
Sy, die u het leven gaf, met eene rnu'/ze py t)è-. 
aekt ls|^ maaf ary behoorde niet onkundig te zyn^ 
dat onder \ eenvoudigfte' gewaad dikwyfs de 
deugdzaa^fie man verbcn'gen U* 
{Mei aandoening^ 
tTdumel t ttxfÈit doebier!' fmeek d'etf lïcnlel , daf 
twt kinderen u nooit mogen Verachteo,'^ wancdd^-» 
M 14 de grooiQe vaq alleveraederingen. ^'^a*^ X2o«*. 

V * de» 
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den nacht» lieve kinderen 1 hebt nwe Moeder sicoof 
WpSB lief 9 en de Hemel zal n zegenen* 

VYFDETpOJ^EE L. ' ' 
Mevrouw de PLORVitLi. Augustos. JntiA^ 

LXZBTTZ. > 

^ ^ AöGusTUS. {Tegen Uzette.^ 

tKzette, wat deert grootvader ? Men zm «eg?» 
gen dat hy fchreide. 

Mev, pE Flobville. 
Ik kan naanwiyks adembaalen* 
^\ Julia* (/» haan imMr gaandt^ 

: Goeden nteht, moeder» 

Augustus, {pek heengaande:} 
* Goeden nacht , moeder Kef. 
. Mey. DE Florvili-e. (2tf#r «ngein^^V 
Lizette, hebt gy gehoord, wacmyn vader zeidef 
L I z E T T fi^ 
, Neen ; maar wat deert u? Cy weent ^ geloof ik... 
^at heeft hy u toch gezegd? Een of ander zede- 
lesje, een of ander oudbakken fpreuk? Kom» kom» 
iroog uwe traanen af, en ga u weder by het gezet» 
ichap vefvóegeö: een vingt-un parqrtje zal u alles 
wel doen vergeeten. Arme vrouwen! hoe zwak 
zyn wy! van de geringfte beuzeling worden wy 
onwoörd. Zou men, omdat men een' vader en kin. 
deren heeft , van alle vermaaken moeten afzien % 
neen » elke ouderdom heeft zyae geneugten : d^ 
. ^ gry»- 
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igrysh&d zoekt de ftilte , de jeugd iiet gewoel} en op 
4iwe jaaren bemint men den opfchik , het fpel , en 
de gezelfchappen. Geloof toy , ga weder naar 
binnen , en denk noch aan de trouweloosheid van 
4iwen echtgenoot , «och aan de laffe gei|»rekken van 
iJien ouden v^der Candpr. 

Mev. DB Floevillb. 
Lizette, gy gaat te verre». Welaan, ïlt zübe* 
proeven of Ik my wai afleiding van gedachten 'kan 
bezorgen 5 want federt; dat Mynheer de Floryille 
Nweder hier is* heb ik geen aangenaam oogenblik 
(ehad f dan dat van zyne aankomst. 

{Zy gaat heen.) ^ 

Z BJi D E TO O N E E L. ' \ 

L i zette. {Alken.') 

Myne arme Mevrouw f men zou byna ze^en 
^t zy jaloers is. • • jaloers van haar* echtgenoot I 
Wel fiu! zy wU zich zeWe dan voldrekt ongelukkig 
maakeop . v « 

{Zj giMt naar de déur van de kamer van Au- 
gustus ^ vervolgens naar die van Julia ^ hen 
mei eene zagte fiem roepende.) 

Augustus. — Julii Zy flaapen reedr ; 

^oed* Gaan wy nu zien hoe het m^ hi Fleur is a& 
geloopen» 

{jLj memi de kaars mede.) . ' r".. 

. . , . - / , .W 
V I Z E. 
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ZEVENDE TOONEEJW 

Augustus, (fie deur van zjne hamr fef§ 
weinig ependoepdp^ 

Zy is weg; kom, zosnel 

Julia* (Vf éiaare mede wattfen^ofndfj^ 

AuousTu», {Zéi^ I^reehend^^ 
}a, zy faeefc de kaan meiiegeDonien ; zy denkt 
niet meèr aan pns. Kom , laacen wy S4m grpoprg? 
^ers denr gaan tikken... GeeT my een hand. 
{Zy gaan al tastende naar de Tsyde W0éfr4pd§ur fu) 

J y I A. 

^aai wat kant? 

A U G U 9 T U S. 

^n den rechterkant. . ^ Kom dan. 

] u LX A. (jlugusHiS ender aéffi ^ kke^v^^f- 
houdende.^ 

Ha! nu heb ik u. '«*-*^ Dte goede grootvader ! 
Hy zag zo bedroefd hy in zyne kaaier ging| 
yrcc« dat hy vap. avond, piet zal ^il^ fpe^j^i^r 

Augustus. . . . . ;^ 
J^, hy zal welrA liy is io goedt. . 

{By de deur komende^) 
JjTacht, ik g(glQof;^at ik 'er beiu 
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(/Tjf klopt zagfjes aan*') 
Lieve grootvader ! lieve grootvader ! 

C A Ir D O >• (Fan èimêtt) 
Een oogenblik, een oogeoblik , Ilere kinderen* 

Aooü$Tüf. 
Dftt H goed, Hoört gy 't welf liy sal komeo. 
Julia* 

Die goede gfoot vader ! het doét loy alcyd ieed. 
tls moeder hem zo toegraanwt. 

Augustus. 

En my dap t Zo evea zcide by tegen ons: Goe- 
den nacht, lieve kinderen! de traanen kwamen my 
in de oogen; maar ik beb my weérhouden, omdat 
moeder daarby was. 

(^Hy luistert.^ 

Wees ffil. • • Ja.. . Ik hoor hem. 

A G T S T E T O O N E E L. 
De Heer Candoa* AuouaTUs. J u l x a. 

CanoOb* (Met eene kaan in de eency en 
kaarten en eene geldbeurs in 
de andere hand.) 

Wel not kinderen ! gy komtdaii om te zien of gy 
uw verlies weerom kunt haaien t Ik heb u gisteren 
tvond veel geld afgewonnen. 

iSuHa fiUks dê téféiO 
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A D[ O II S T V S. 

Jéj maar dac is om even 4 m^eer wy niief 
«neer bebbeoj gjeefcgy ons geUJ. 

JC 4 H O O R. 
En zo gy my d«n fa^kroet fpeek? zo • «f pas op ^ 
Mka u ••• gy w jaipy beuaJi^ 

Julia* 

^ ^ wy v becaalen? IVi^l nul gy zinlr goea 
fiartzeer daarover zetten , omdat jgy nijc gf^rijj ^yc ^ 
;ieen, toch niet^ — ^ Augustus, breng Wêr de^ 

%uningllocl voor grootvader. 

' AuGüSTOS. (iDen Jföel hy de tapslpïaat^ 
fende.y 

Kom aan , ga zitten ; gy moet zeter vermpeirf 
acyn 9 want wy hebben u deezeli öchrend wei aa^ 
|den gang gehouden.' 

C A D ^Zich }ifiderziHfendf ii 

'c Is waar, maar dat is gezond voormy. 

JZiedaar , ik heb niets ssreigeeten : hier zyn 3e kaa^. 

jten , en daar is ons fpeelbeursje. Julia , daar 

is »w geld. Angilstas, dit is hét uwé; en zie, 
hier is myn aandeel. Ik zal kaarten rpn^gea* 
yen ; neeni af^ Julia : gy zuljt m^ gelUk 
|>rengén. 

(Zy neemt de kaart rf*^ 
^ JCoiQ 9 kinderen, laatea wy nu fnzettea, 

QlSy zetten in.') . ^ 

A ü Qt^jsqr s, UTerwyf hj ^ /taart geeft,) 

ff {9 ^.el een Hef fpel^ dit bataille: ik boiid 'cf 
'"•^ ^""^ VP^l 
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Weel -meer van dan vaii dac^ *t ^eiic mpedéir mi^ 
4eri Heer Oorval fpeelrv ' > 

. J u is i 4.') 
2y noemt ik bjegryp jtfict^ ip, 

A ü O ü T u 

. 'Zy Tdaakt ziph akoos laoeijielyk ^ajA zy-dk^^^el 
fpeelx , en vy » wy ia^^jshen aityd 9 wanneer wy kuc 
paze ó>^elen , dus is *c onze het be^. ;f 

C A N D O R. (Zjr«/ kaarten opfieemefide.) 
Gy fiebc gelyk, lieve kinderen ; gy moec hec f^tX 
fiook anders befchouwen dan ee&e tydkorcing. lio- 
4ien gy onder faet ^eelen Hechts één ooge»« 
jbük u gémelyk had betoond » Zou ik bet fpel i» 
^on4 g^fbukt hebben. ' ; i 

Cé^elyk^ dat waarém? Neem uwe kgar^» 

op, zuster. Óf ik verlies en of ik win, 

hei blyft toch altoos uw geid. — ^ B^taille. — - 
jSovendien (peelen wy alleen om het venn^kl^t^ 
hebben van by onzen grootvader te zyn^ C| 
poet fpeelen, Julia^ 

Jtuiteqaisj d|t is voor my, 
* C & K D 9 R. ! 

Meve kinderen I Zult g^Tt a}s ik vertrokken jbe^^ 
l^okmet elkfnderen 's avpnds Ó>eelen ? 

iV.y ^ V s T ü s. ' . 

Hoe kan men zonder licht Q>eelen? ~^.,H^| 
hatailie yan heereEu;-— !t I^Q^^fiehaive.q cfat', ""al 
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faiuldeB wjr Ikht, zouden wy echter niet alleeii 
iJurvca fpeelen ; want als moeder ons eens ver- 
puchte • » • 

C A K D O R. 

• £n, n> ty m eens vemsciite? 

AUGÜ6TUS. 

tMt zou OU ceer fpyten; moar , mee dit alles , 
iMeceo wj wel dat wy geen kwaad kunnen doen, 
wanneer wy by u syn. 

€ A ir D O t. 
Uwe moeder doet o tter vrocf nav bed gun , 
■Ueen omdat zy deokc dat dit goed voor n is; en 
ik geef myne toeaemming om aiie avonden met u 
Ut fpeelen » enkel omdat ik weet dat gy niet gemse 
kunt gaan flaapen, wanneer ik a niet gekuscht 
lieb. «— * Schoppenlieer* 

Neem t Augustus* 

AUQtJSTUS» 

ó Ja I dat is ook waar , en daarby , denkt gy 
«at wy ons so fltt naar bed zouden laaten bren» 

gen , indien wy geen hoop hadden van ons met u 
te vermaaken» «is Llzecte heen gegaan isf ■ 

Speel dan , zusje, Vraag het maar aan Ju. 

Ka; wy hebben ons nooit zei, gefchiki gedraagen , 
als federt gy hier zyt. 

• Julia. 

ó Ja; en zo gy wik dat wy ons altoos zo ge^ 
draagen zullen , dan moet gy ook hier altoos 
blyven. 

iZy mhefst hem*) 
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P A V D O R. (Ter Z'jde^ 

( Die. laoviUige kioderet» ! welk« hartea ! mogtea 
%Y nimmer door de ze^en dee^er b^orv^ 
99rorden! d^tJ^HoPtf i9oeder»#» 

A u G y 8 T u s« 
Cy wpaj, lieve gro0tyad«rl . : ^ 

C A N D O 

^jt Ia nu fe»oegen, vw tedcAeiU - 

Hunne Hefde alleen kan m^ dé Qnv(5rrcbiUlgbei() 
jajyner dochter drwgelyk maaken,,. ' 

{Overluid.^ 

Ja y 4nyne fciodereot ponder 19 zpu ik van dirotf* 
j^eid ftefven. 

(Augmtus fchreit aandoening^') \ ./ 

• Canöor. Jülia. Aüoostüs. de Flar, ' 
- ville.Ambrosi'üs. Qnet eene overdek- 
te mandp) 

DE Florv^lle, (Zagtjes.) ^ f 

Zy zyn by eikanderen; verfcbuilen iiryon5;ian 
^deezen kaac Ik gplopf niec dac men OQs g^iifi 

AMBKosiüf, (JDV nedemitende;^ 
Nfe» Mynheer, 

DB 
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dbFlosvillê. ^ 

Late ons IttUterea. Zy denken nfec dat ik zq 
mby beo* 

(jZy bljven achter üp hef tooneek) 

' C A N D O R. 

Wat deeit u» Augustus f Kom» myn Idnd, iec 
4Dp uw fpel. 

AüOüSTöf. (Schreijende^ en de kaarten 
n^emeftde.) 

Ik haal dien tri^k^ ó Gy meent, omdat ik 

oog jong ben, dat ik niet bemerk wat u verdriet 
veröorzaakt... Eergisteren, toen ik u ontmoette 
achter de kleine haag, dacht gy dat moeder my had 
liefceven » omdat myne oogen rood waren. 

C A fl O O (ftnthutst,) 

Wel OU? 

A O O u I T u s« 

Wél nul ik had u wel een kiwahieruurs gezien, ' 
l^opder zelf gezien te worden; zoden al dies^d 
fchreid^ ik omdat ik u zag fchreijen* 

C A w u O {Leevendig,') 
I^yn ki^nd , ik fchreide , omdat.. ^ 

Augustus. < 
' ^1 Ik heb ailes gehoord... ik heb niyti móéder 
fief , maar ik zou haar nog veel liever hebben , zó 
zy zo lief had als wy.^ ^ 

' C k ü D O u. (^leeyen^g.) . i 
Zy bemint my, lieve klnderén, zy bemint my ; I 
ik b^Q daarvan verzekerd» \ 
' Ay. I 
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Augustus» 

^. Zie eet» :^ — layn vader, die nw'dgen zoon 
niet is , die twee jasren laag afweezig is geweest f 
beeft u by zyne te rug komst meer genegenheid be- 
toond dan moeder in die geheele veer|ien dagent 
gy bier zyt geweest; ook bemTn ik bem met 
ai myn bèrt. 

.j>E Florvilie. (/f/toüs achter cp het 
■ ' ^ ■' tWftee/J) 

Acbl myne ecb^enootel waarom hoort gy beur 
niet ! 

C A R D o K« 

Die arme kinderen! 

QOp seftt zilveren horehgie ziende^ 
Hoe! *t is digt by negen uuren I wy hebben IsBh 
gepraat dan gewoonelyk. 

{Z^ ftaan op.) 

DE ¥ ho tiV ihL%. Xregen jfmèrojlus.^ 
*t Is tyd om te voorfcbyn te kostentr : . 

. C A lï J) O B. 

. Ik boor gerucht;. 

\ D 8 F L OE V t L L E. (Naderm^è.f 

Vrees niet, tader : ik ben Bet, met Ambrow 
fius. 

C A s O ft. (firwmderéf:) 
Mynbeer de Florvillel . . Gy verrascht ons. . . 
Ik böop dat gy my niet kwaiyk jtült neemeflr, 
iat . . • 

t Au- 
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AtroüSTOaV {Leevendig:) 
' Vtdeiiicf^ zytt hem giiO' epwekkea f XÜ 

DE FlORVILLÉ, 

Aügüstflif^ Ify vergeet dat uw grootvaidcï 2S!ch jev 
géiis tny niet behaefc te verontfcbuldigen^ 

N D O R. 

Gy zyt tifec lang te Paryj geblevenfi ^>or wae^ 
geval^r.? 

DE FLORVrtL*. 

fk betf % Irtecheen gefeest; il( zalüditiiadefver' 
klaaren) flMar> tooreersc, zullen wy iamengebruHs^ 
maaken vtn een* germgea maalcyd,- dien Ambraw 
0US heeft toedcfgebrog*' 

' en dé kinderen fckikkén iafigf.y ' 

Aü«üSTüs. en }ulia. {Belden zeer vr^l^kj) 
£enr mtticyd ? 

r C A N O ft« 

Ik begQri»ttiii««. My»Kr(totbter nëet 

DE FiLOftVILLE^ 

VoHtfekc ttieCsv Zie , nn zyc gy ge&edttit^aucff 
Is. bec.4ia «9 rerwonderenswaaidig te zien dac eetf 
trader die zyner kinderen, van hari;e Kef Ijeeft» ^ 
gefing tvotidgferècht met i::yü gezin , 'verkiest , ba? 
ven Qon* ^rpoteo mndtyd met yreemdenf Komt/ 
komt , vrienden* . - 

I2£heifeii m het lUtne gere€hti^M zeftek4^ 
Julia. 

Én Aoeder f 
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DB Flórvillb. (Ter zjJe.^ 
Zy mtftkc my vertegen* 

{Overluid.^ 

Eenige bezigheden, • • Laac ons gaan zitten » myn 
vader; gaar zitten, kinderen; gy hebt reeds gegee. 
len, maar dit doet 'er niet toe: gy zult watlaater 
naar bed gaan ; ook is het alle dagen geen feesttyd. 
HelH gy nog wat eeüun» Augustus? 

Augustus. 

é\ Ja wd vaderlief « co dan bet venMak««. 
DB Plobvilll'. 

Jalla ziet geheel verbaasd. Ambrofius, fthenk 
Toor myn' vader eens In. 

AuOüfTÜS. 

Liev9 vader, wy zullen dit glaasja op uwe wf' 
derkomst drkikeD« Kom, zusjelief. 

. , C2y klinken.') 

BB Flo'rVILLE. 

Myne benden , *t is lang geldden dut ik 4ii ve^ 
maak niet beb genoten, maar ik lioop het meer* 
maaien te vernieuwen. 

gedrenken te héUen*^ 

Hoort eeos ; gy weet dat fk naar Amerfca gega^Q 
ben om geld te haaien $ ik ben thans ryk, en ik bê. 
^eek voor my ook, om alle avonden ^afai/U mee 
u te fpeelen. 

AüOüsTus. (Mêt dén mond veL) 
Qj zult dan ook mya iiaiveD ftdomder Irel 
wat geld wlUen leeaen; want by isgantschnlet ryk. 

DB 
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tv grootvader weet wel dac myn geld btja o»fe 
loebehoorc. 

. iTegen dén Heer Candor.) 

'^fifaar gy éét niet; gy fchynt ongerust.*. 

C A s O ft. 

. Heen, het is.*.. 

DE Florvilée. X^agt tégéH déft tfeef 
Candor.) 

Ik 4jeff nier gerusrer dan gjr; maar zy, <fie 
deeze onaangenaamheden veroorzaakt, ^ 'er oo^ 
}f eeolger tyd vergoeding voor doen» 

A M B R a S I Sk . f 

Mynheer, ik hoor geruchte 

Xlbf Heef Ikrvfile geeft een feéietf 'fi/m tagf fé' 
fpreeken.) ^ 

T t E N D E t O Ö N E E L. 

CAllÖOiL. AOOÜSTÜS. JuLItai FL0Rl^fl> 
« XB.. AMB>Ra8»US» LA FlEUR» 

^ . > A F E ü R . 

. .ft weet nfet waar Lizecte is. Ik zie licht ia 
iindéren - kamer zy is daar , buften twyfel-. 
tjiy komt binne»^ 
Welnu! bekoorelyke Liz... 

DB Florvill* (ppjtaandeii 
' life oiibefcliofteka^rd l 
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LA F L £ u &• (Zeer yerbéknd^ 
\ Hoe!... Vergeef het my..* Mynheety hier..^ 
Ik vertrek. 

Kom eens Uer. Wat zogt gy ? • • 

L A F L K u R. (Ferieegeth^ ^ 
I l^lynhee^ , vefgeef. . . Ik zocüt. . . < 

I D£ Flokville. 

1 Wie? - 

! L A F L fi U il . . 

Vergun..^ 

t)E Florvillk. 
Gy fchynt verwonderd my bier fe ziecf. Waa^« 
toe deeze laarzen , die zweep ? 

LA F L E x> 

Myiïbeer, iif... Ik zocbt Llzette.*.* - 
DE Florville 
Antwoord my; waar komt gy van da^n? waar 
' gingt gy lieeö ? 

L A F L. E u E. 

Mynheer , ik ging«^. ik moest gaan... ik v^lx^* 
de te gaan..*.. 

■ i)E Florville. 
Waar bees? / 

L A F L E ü ït. 

Ik weèf hef ' nïet , Mynheer: 

DE Florville. 
Hier fchuilt iets achter. Jk zal u doen ilraffetf y 
to gy niet bekent. . i 

L A F L E u R. {Leemfdig^ 
Mynheer, Mytfheerf ho3 zyt gy zo haastig. 
Xlevroiïw had my naar Parys gezond9n# 

XIX.DEELr. X . ^« 
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BB T LOK viLLZ. (Hem ferzjilt freMeniirJ) 
' Mjne ▼rotrw, ztfi gy?... (jprcekt zt^... o» 
wit te doen? 

LA F L « U 1. 

Om*** om*** 

DB Flobville, 
Gy zoekt u!tylu|;ten : gy wiU my bedriegen* 

LA F t ^ ü R. 

Neen 9 Mynheer! om... om..* iets toct bet 
feest te koopen. 

DB Florvillb. 
Gy waact bedremmeld; gy liegt. Ik zal volk 
haten haaien » dat u wel zal doen fpreeken««« 

LA F L B U B. 

Wel dol vela» wtt zjt gy drii^def 
DB Flobvillb. 

Spttek. 

LA F L B u B. (2Vr ^df.) 

Ik zal alles befcenaen. 

[Overluid.') 

Wel nu! Mevrouw had my belaft u naar Paryi 
te volgen» en... 

DB Fl.0RVH.LB» 

My te volgen?... fpreek zagter^, om watrecienf * 

L A F L £ U JB» 

. Om ce Témeemen,*. . 

DB FlOBVILLM. 

Vemrfg. 

L 4 F L B V B. 

Naar den saam en de woooplaati 4er Juffer , ht ^ 
wie gy deezen avond moest eeten. i» ^ 

Digitized by Google 



DK F'lorville. {Ter sfjde) 
tk naam ew woonplaats der Juf er-.? Koe! zj 
Ifad achterdocbt ! 

En iiefec rfe fïoutheid gehad' löy te volgetf? gy 
heb gezien , dat tk aan 't einde van het dorp afïlap- 
te, met AmbroHus door den tuin cè rug ging,e&gy 
hebt myne vrouw gezegd.*.? 
' LA Fleur. {Op iérC Jeftigen tom^ 

Neen » Mynheer» ik weet te wel wat achting ik 
ifiyn* meester verfchuldigd ben, om... Ndea# 
Mynbeer y ik ben u niet gevolgd. 

DB Florvillk* * 

Ik wed dat het enkel uft luiheid geweest is.#; 
filaar wat hebt gy mynè vrouw ge2^g4? wat «bi* 
woord hebt gy haar gegeeven ? 

L A F L s u B« 

Daar ïk my met anders koa redden, heeft my 
Lizette geholpen om een klein galanterietje ce ver** 
dichten 

I/E FtORVILLE. 

Hoe, fchurkJ gy hebt de onbefchofthdd gehad., f 

laFlbur. 
Myn hemel f Mynheer, ftel u in myne plaats: 
h was immers beter dan weggejaagd le worden. 

DE FlORVILLE. 

OnbefChaamdfi lengenaar ! zodat, myne vrouw 
2ich, door uwe gedienütgheid, verbeeld, dat ik 
op dit oogenblik aan de voeten van de eene of an< 
dere coquette lig te zuchten ? 

L A F L E ü K. 
Waaneèf men de waarheid niet kan zeggea , tracht 
Xa 



Digitized by 



fH H£T.Heis«.iLTK Gxi.UK Hkbstblsv 

men voor minst eene wt«rf<*ynelyke leugen r 
verdichten v en wie duivel zou hebben kunnen den 
ken , dat, terwyl wy dachten dat ge u te Parys vro^ 
lyk maakte, gy hier waart om een fomber avond- 
gerecht mee Mynheer uw* fcboonvader en uwe klo 
deren, te genieten? 

DE FlORVILLF. 

Geen onbefchaamde vlegel, dieakoof gebreken^ 
vooronderftelc in syne meesters. 

LA F' L X U JU 

Zo dit de beloonfng is.rr 

DE Flobville* 

Ik beloon nimmer om de waarheid te ipreekeni;: 
maar ik weet te (Iraffen , wanneer men my leugens, 
op de mouw fpck. Ga naar uwe kamér , zonder 
het minfle gerucht te maaken ? Ambrofiu^ zal bhs* 
nen weinig tyds uwe rekenfng opmaaken.»* en 20» 
gf een enkel woord fpreekr. ... 

LI F L B U B. 

Mynheer . . 

DE Florvtllk. 
Gy kunt hier in huis niet vernachten: ga, ga, zeg ik 
{La Fkur vertrekt.) . 

ELFDE TOONEEL. 
* CiiNDOB. Augustus. Julia, db Flor* 

VILLB. AlIBKOSlUf» 

DE Florvilie. (Ter Zyde^) 
Myne vrouw verdenkt myf Zy veronderftelt dac 
ik eeue mi maary aan de hand heb ! — Ik bon. 

be*- 
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f>evreesd dtc zy niet zal komen». • 6\ Ik beb een 
zeker middel aan de hand » om haar onder een fchyn- 
1>aar voorwendfel naar deeze plaats te lokken , en 
:zo zy langer draalt. • • Ik hoor gerucht. jbdiea 
zy he,t warp... Gaan wy weder zitten. 

(Hy zet zich.) 
C A M o o ft. 
Gy fchynt ontroerd. 

Mcv D« Florvilce. Kyanhhmen^ 
Wat wil la Fleur zegden ? Zyn voorkómen is zo 
verwilderd.., 

L I z B T T £• Q^an binnen^ 
Mevrouw , Ik weet het nleu • • 

Mey. DB Florville. {l^an binnen^ 
Ik ben in eene rusteloosheid. , • 
{Haare ftem ytrhefftnie tegen de dienstboden.) 
Breng kaarfeu. Kom, Lizettei ik begryp. 
*cr Jiiets vaa.«. 

J.AAT5T1E TOONEEL. 

Candob. Augustus. Julia, de Floji^ 
viLLE. Ambrosivs. Mevrouw de 
Flobvillb. Lizbttb. twee 
BMECHT9. (Mh licht in d$ 
hand,) 

{Jie Heer Omdêr e» de kSndefen ftaan op^ de Heer 
de ft^ille bkjfï alleen zitten.) 
Mev. DE Flobvii^lb. {In verwondering ^mei. 

feherfheid vermengd.^ 
Hoel mya vtder» ea myae kiodereo! wat beef^ 
*t tebeduldca?,.. 

X 3 QUf 



Digitized by (^oogle 



|ai6 Hbt HoisSELTX Oeluk Hersteld» 



(^Tffef groottryerwwdering en f^er ontfisli^ 
Sdemel! mya echtgeoootl 

L I Z E T T E. 

Hy is bec zeif ! |k kan niet begrypsn.» ^ 

DE Flcbville. (Bedfiard.^ 
Waarom vet^oodert gy u dus » myne lieve vriea* 
i£n? Gy ziet uw* vader, ea uwe kinderen, in \ 
geheim , deel jaeeiQeo in bet vermaak di^c myne 
rferkpmsit u geefc^ 

Mev, de Florville. 
Hoe , Mynbeer i en uw ma-alcyd by d\e dama , 
liaar' vader, en haare kindepen,.,? . 

DE Flobvill^. {ppjlaande^ 

Op die dame na, heb ik u ge^n onwaarheid gd« 

acgd. Hebt gy kufljaen gelooven, dac ik fae| 

^ezelfchap van eene vreemde vrouw zou verkiezei^ 
boven dat van myne echtgenooce? Neen-, het ge- 
zelfchap van myn* vader, yaa- myne kinderen, kon 
^leen opweegen tegen het vermaak dat my uw b^-« 
zyn fchenkc. 

Mev. de Flobville, {L^ef fghaamtê^ 

Hoe ! T^ovi men my misleid hebben l 
DE Flo.&ville. 

Gy bedriegt uzelve , myn waardfte fphat t ik zal 
't u tooncn: myn vader en myne kinderen wierden 
niet toegelaaten by het feest, *t welk gy geeft om 
myae wederkomst te vieren; eQ, nadien zy, buiten 
>i, myne beste viienden zyn , was het billyk dac 
^ die ook vierden. Ik heb bün geïting avondge- 
li^hc gekozen boyeii uw g^^tnyaal, ornaat de waar* 
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held en de openhartigheid hier de tafel verfierden » 
i»n de lastige etiquette voorzat by het feest, dat gy 
hebt gegeeven ; alleen ontbrak aan het myne maar 
^ éne perfoon , om hef tot het ^gep^amfte myng le- 
vens te maalden. 

Mev, DB Ploeville» 

- Ik ben geheel befchaamd, , . Welk eenfe vfffthrit- 
ftelyke les ! 

(2y bedekt haar aangezigtC) 

C A N D O R {Leevendig^ 
Achl nu begrypik,,. Hoe! deeze avondparty^^f 
ik V/eet niet of de traanen , die my ontrollen door 
/iroefheid of door blydfchap veroorzaakt worden, 
TE Florvillb. (Zagf tegen /tmbrcfius^^ 
Ambrofius , breng de kinderen weg , en bedek 
voor hen de verlegenheid van hunne 'moeder. 
(jimbrofius gaat met de kinderen heen ; de bedien* 
den haten het licht, flaan , en verprekken^ 
Mev. de Florville. 
En ik heb kunnen vermoeden. ! ïk d»rf de oo- 
^en niet opljaan, 

. DE Florville* 
Blooa niet over uwe dwaalingen : uwe befchitmd* 
lieid zegt my dac gy alles zult herr£ellen, 
Mev. DE Florville, 
Kan ik dit ooit ? 

DE Florville. 
*t Is nog tyd. Uwe kinderen beminnen ur ver- 
dubbel voor hen uwe tedere zorg, eazy zullen u 
aanbidden. Wat uwen vader betreft , zyne traaneii 
g^^g^^n u> dat gy nooit uit zyn hart zyc geweken, 

X 4 M5Y. 
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Mev. DE Flo&ville. 

Den ik niet /chiddig genoegt 

DE Florville. 

Neen; gy zyt flechtszwak; gy bebt h/et gevat.^ 
felyk voorbeeld nagevolgd van zulke vrouwen, die. 
door de ydele vermaak^n van een luidruchtig levCT. 
weggefleepr, rergeeien wat zy aan haare vaders, 
haare kinderen, en echtgenooten verfehuldigd zyn^ 
Wees weder geen gy ^e vopren waart, en ken Jiel 
waar g^luk, 

Mev* DE Floeville. 
Hoe! ik kon geloof flaan aan iiet valfche aanbren^^. 
gen van myne dienstboden ! ik kon gelooven..! Wat 
zfig ik? hunne leugens zyn minder affchuwelyk (iai» 
myn argwaan. 

(Tegen Uzette,^ 
Kom niec wéér onder nyne oogen, dan om uw 
loon te ontfangen. 

h i z X T r z. ' 

Mevrouw. 

Mev, DE Flobtille. 
Verdubbel uwe onbefchaamdheid niec door n 
tvillen rechtvaardigen : vertrek. 
{Lizeite gaai heen. Tegen den Heer de fkrviUe^ 
Zult gy my vergiffenis fchenken? 

DE Florville. 
Ik heb nooit aan uw hart getwyfeld ; z.elfs toen 
ik deeze beproeving ontwierp, was ik zeer zeker 
i3at .dezelve wel zou gelukken» 



Digitized by 



T W 1 s D 1 B K D & r r. 37^ 

Mev. DX Flobville. (JHet tedere beSn^tt- 

heti rmdzienêe^ 

ik zie myne kinderen niet. 

DE Florville. {Leevendig:) 

Bladtig uwe ]ief kooz^ingen ; dat zy niet bef))^u- 
ren dat gy hen verwaarloosde; hergeef hen uwe 
tederheid... by trappen;... teneinde zy, In een* 
meer gevorderden leefiyd, kunneffZcggeltt : zy heeft 
ons altoos Hef gehad. 

{Mevr(mw de Florville bejpeurt dat haar vader :^he 
traanen verbergt ; zy wil ziek voor zyne voeten 
werpen ; hy houdt haar tegen en ontfangt haltt 
in zyne armen ; zy gaat weder naar haai' 
echtgenoot^ die^ tiyne trainen afdroogende ^ 
op een^ vrolyken toon , zegt...^ 
Maar» dat diit gelaaten; wat zal uw gezeIfclM|r 
neggen? 

Mev. DB Florville. 
Ach ! wat Ugt my daaraan gelegen ? ik ben geluk- 
kig. Het genoegen , dat ik geniet door het beken- 
nen van myne mlsflagen , is alleen zuiverer en aan. 
genaamer dan alle de vermaaken , die ik geduurende 
uw afzyn heb genoten. Eene coqueite verbystert 
zichzelve; maar haare geneugten zyn even valsch 
«la de bevalligheden, welken zy van de kunst ont. 
Jeent. Myne kinderen zullen voortaan al myn welhisc 
zyn; hen op te voeden en te onderwyzen, zal myi^ 
eenigde en waar vermaak ulcmaaken , en hunne oogen 
zo wel als de uwen zullen. dé fpiegel zyn, waarfn 
ik eiken dag zal zien of ik vergenoegd mtg 
weezen. 

X 5 c A ir- 
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C A N D O R. 



Bfyne docbter! hoe wél weec ^/ oi» het v^erdriec 
te doen rergeeten ! 



Ik ö die perfooncn, welken u onbekend zyn , 
aanbieden ; daar zyn *er onder , die uwe vriendichap 
waardig zyn* Kom, mjn vader, ik wil u aan oozs ' 
irrienden doen kennen ^ biaten wy de kinderen me« • 
debrengen^ het bal it reeds begoonen: zy zullea | 
zich vermaaken* 



Ja# — Maar zo myn' zeemans voorkomen, za 
de openhartigheid van uwen vader, de vrciykheid 
vwer kindereK» die groote Mevrouwen eens mi». 
Kaagden? 



Wd mi! laaten zy dan heengaan; wy zullen bet 
feest dan mee ons gezin vervolgen f en het zal 
daarSm niet mioder aangenaam ^yn« 



Ik herken q. Zie daar de waare moeder ^ die 
niet |;elttkkig ia dan met haar' vader, haare ktnde-^ 
reo en haareo echtgenoot* Nu kunnen wy oa» 
gaaa veimaakeo, }M ^ 



Ifc be(ÏJe«r dat myn klein avondgerecht al de ch- 
iHrking beeft \gehady die ik daarvan verwachtte* 



Mev. DE Flortille. 



DE FlORVILLE. 



Mev. De FLORvijLtï. 



DE FlORVILLE, 




EINDE. 
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